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A Informacioni i sigurisé

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té€ pajisjes, lexoni me
kujdes udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit t& papérshtatshém. Gjithmoné mbajini
udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen
lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.

Siguria e femijéve dhe personave me probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8
vjec e sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijimesh ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé
dhe njohuri, nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e pérdorimit.

- Fémijét nga 3 deri né 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim té& vazhdueshem.

- Fémijét nén 3 vje¢ duhet t& mbahen larg nga pajisja,
pérvegse kur mbikégyren né ményré té vazhdueshme.

- Mos lejoni fémijét té€ luajné me pajisjen.

- Mbaijeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe
hidheni até si¢ kérkohet.

- Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes
gjaté kohés gé ajo éshté né puné.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe
mirémbaijtjen e pajisjes pa mbikéqyrje.

Siguria e pérgjithshme

- Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim shtépiak mbi
pianura, soba dhe pajisje t& ngjashme gatimi.

- Pérpara mirembaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti
elektrik. )

- PARALAJMERIM: Pjesét e aksesueshme mund té
nxehen gjaté pérdorimit me pajisjet e gatimit.



- Pérdorni vetém vidat fiksuese té marra me pajisjen,
nése nuk keni marré pérdorni vidat e rekomanduara
né udhézimet e instalimit. Instalojeni pajisjen né njé
vend té sigurt dhe té pérshtatshém qé plotéson
kérkesat e instalimit.

- PARALAJMERIM: Mosinstalimi i vidave apo pajisjes
fiksuese né pérputhje me kéto udhézime mund té
rezultojé né rrezige elektrike.

- Mos pérdorni adezivé pér té fiksuar pajisjen.

- Distanca minimale mes sipérfages sé pianurés né té
cilin géndrojné tiganét dhe pjesés sé poshtme té
pajisjes duhet té jeté té& paktén 65 cm, pérvegse kur
specifikohet ndryshe né udhézimet e instalimit pér
pajisjen ose pianurén.

- Shkarkimi i ajrit duhet té jeté né pajtim me rregulloret e
autoriteteve lokale.

- Siguroni ajrim té miré t& dhomés ku éshté instaluar
pajisja pér té€ shmangur rrjedhjen né dhomé té gazeve
g€ léshojné pajisjet qé djegin gaz ose Iéndé té tjera
djegése, duke pérfshiré flakét e hapura.

. Sigurohuni gé daljet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar
dhe ajri i grumbulluar nga pajisja t& mos kalojé né njé
tub té pérdorur pér shkarkimin e tymit dhe avullit nga
pajisje té tjera (sistemet e ngrohjes gendrore,
termosifonét, bojlerét etj.).

- Kur pajisja pérdoret me pajisje té tjera, vakumi
maksimal i gjeneruar né dhomé nuk duhet té tejkalojé
0,04 mbar.

- Sigurohuni gé té mos démtoni kabllot e rrymés.
Kontaktoni me gendrén e autorizuar té shérbimit ose
me njé elektricist pér ndérrimin e kabllos elektrike té
démtuar.

- Nése pajisja éshté e lidhur direkt me furnizimin me
energji, instalimi elektrik duhet té pajiset me njé pajisje
izoluese gé lejon shképutjen e pajisjes nga linja
kryesore né té gjitha polet. Shképutja e ploté duhet té
jeté né pajtim me kushtet e specifikuara té
mbitensionit té kategorisé Ill. Mjetet e shképutjes



duhet té pérfshihen né rrjetin elektrik sipas rregullave
té instalimeve elektrike.

Mos gatuani me flaké nén pajisje:

Mos e pérdorni pér materiale té rrezikshme ose
shpérthyese dhe avu,.

Pastrojeni pajisjen rregullisht me njé lecké té buté pér
té parandaluar démtimin e materialit t€ sipérfages.
Mos pérdorni njé pastrues me avull, spérkatés me ujé,
pastrues gérryes té forté ose kruajtése té mprehta
metalike pér té pastruar sipérfagen e pajisjes.
Pérdorni vetém detergjente neutrale.

Pastrojini rregullisht filtrat e yndyrés (t& paktén ¢do 2
muaj) dhe higni depozitimet e yndyrés nga pajisja pér
té parandaluar rrezikun e zjarrit.

Pérdorni njé pélhuré pér té pastruar pjesén e
brendshme té pajisjes.

Kushtet e pérdorimit * Pérpara instalimit té pajisjes, higni

. L o L gjithé pjesét ambalazhuese, etiketat
Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né reklamuese dhe gesen mbrojtése.
shtépi dhe pér pérdorime té ngjashme, si . Mos e instaloni pjesén e shkarkimin e
p.sh.: ajrit né njé vrimé muri, pérvegse kur
« Ferma vrima éshté projektuar pér até qéllim.
* Nga klienté né apartamente té e .

mobiluara pér géndrime té shkurtra, Lidhja elektrike

apartamente pushimesh dhe mjedise

té tjera rezidenciale. PARALAJMERIM!

Rrezik zjarri dhe goditjeje

Udhézimet pér siguriné elektrike.
.. » Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer
Instalimi nga njé elektricist i kualifikuar.
PARALAJMERIM! . Sigurqh.uni qé Qarajmet.relt né pllakén e
/ A \ Rrezik plagosjeje, goditjeje specifikimeve & pérkojné me vierat
elektrike, zjarri, djegieje ose elektrike té rrjetit elektrik.
démtimi té pajisjes. * Nése simboli (@) nuk éshté i printuar
né pllakézén e specifikimeve, pajisja
* Vetém njé person i kualifikuar duhet duhet té tokézohet.
ta instalojé kété pajisje. » Pérdorni gjithmoné njé prizé té
* Mos instaloni ose mos pérdorni njé tokézuar té instaluar si duhet.
pajisje t& démtuar. * Mos i lini kabllot elektrike té
* Ndigni udhézimet e instalimit t& dhéna pérdridhen.
me pajisjen. * Mos pérdorni pérshtatés me shumé
* Gjithmoné béni kujdes kur e Iévizni spina dhe kabllo zgjatuese.
pajisjen sepse éshté e réndeé. » Nése priza éshté e liré, mos e futni
Pérdorni gjithnjé doreza sigurie dhe spinén.
képucé té mbyllura. * Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti

duke e térhequr nga kablloja elektrike.



Gjithmoné térhigeni kabllon elektrike
duke e kapur nga spina.

Mbrojtja nga goditja e pjeséve me
korrent dhe té izoluara duhet té
shtréngohet né ményré té tillé qé té
mos higet pa vegla.

Sigurohuni gé pajisja té instalohet né
rregull. Kablloja elektrike e liré dhe e
papérshtatshme mund ta nxehé
shumé terminalin.

Lidheni pajisjen né fund té instalimit.
Sigurohuni gé rrjeti elektrik té jeté i
arritshém pas montimit.

Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh
dhe goditjeje elektrike.

Kjo pajisje pérdoret vetém pér géllime
gatimi. Mos e pérdorni pajisjen pér
géllime té tjera.

Mos i ndryshoni specifikimet e késaj
pajisjeje.

Mos e pérdorni pajisjen me duar té
lagura ose kur ajo ka kontakt me ujin.
Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me
pajisjen.

Mbaijeni flakén ose objektet e nxehura
larg nga yndyrat dhe vajrat gjaté
gatimit dhe skugjes.

Mos pérdorni skara elektrike té
pambuluara.

Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage
mbéshtetése.

Mos pérdorni xhama zmadhues, dylbi
ose pajisje té ngjashme optike pér té
paré direkt te drita e pajisjes.

Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé kémbimi
origjinale.

Né lidhje me llambat brenda produktit
dhe llambat e pjeséve té kémbimit té
shitura vegcmas: Kéto llamba jané
prodhuar pér kushte ekstreme fizike
né pajisjet elektroshtépiake, si p.sh.
temperaturé, dridhje, lagéshtiré, ose
jané prodhuar pér té sinjalizuar
informacion rreth statusit t& pérdorimit
té pajisjes. Ato nuk jané prodhuar pér
t'u pérdorur né aplikacione té tiera

dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigcim né ambiente shtépiake.

Eliminimi i pajisjes

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose
mbytjeje.

Kontaktoni autoritetin e bashkisé suaj
pér t'u informuar mbi ményrén e
duhur té hedhjes sé pajisjes.
Shképuteni pajisjen nga rrjeti i
furnizimit me energji.

Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.



BG)
A UHdopmauusa 3a 6ezonacHocCT

Mpean moHTUpaHeTo 1 ynoTpebaTta Ha ypeaa
BHUMAaTENHO NpoYeTeTe NPeaoCTaBeHUTE NHCTPYKLNN.
Mpon3BOAUTENAT HE € OTFOBOPEH 3a HapaHsiBaHUS UK
noBpeau B pe3ynTaTt Ha HernpaBuiHa MHCTanauus unm
ynotpeba. BuHaru gpbxkte MHCTpYKUMUTEe Ha Ge3onacHo
M NeCHO OOCTbMHO MSICTO 3a crnpaBka B 6baelle.

Be3sonacHocT 3a Aeua n nuua B ya3BMMO
nonoxeHue

Tosun ypen moxe ga 6bae nanonssaH oT geua Hag 8
roguLlHa Bb3pacT, KakTo M fnnua ¢ HaMmaneHu
dU3NYECKN, CETUBHU U YMCTBEHU BB3MOXHOCTU UMK
nvua 6e3 onuT 1 NO03HaHWA, caMo ako Te ca noj
HabnogeHne nnu 6baaT MHCTPYKTMPAHN OTHOCHO
BGesonacHaTta ynotpeba Ha ypeaa v Bb3MOXHUTE
PUCKOBE.

- Heua mexay 3- 1 8-rognwHa Bb3pacT 1 Xopa C TEXKU
UM KOMMNJIEKCHN yBpeXaaHna Tpsbea aa ce abpxar
Aaned ot ypeaa, OCBEH akO He ca noj NoCTOSIHHO
HabnwgeHme.

- [Neua nop 3-roguuiHa Bb3pacT TpsibBa ga ce Abpxar
Aaned ot ypeaa, OCBEH ako He ca noj NoCTOSIHHO
HabnogeHve.

He noseonsBanTe Ha geua ga cu urpasT c ypeaa.

- [pbXTe BCMYKM ONAKOBKM Aaned oT geua u
N3XBbprieTe ONnakoBKUTE NO MECTHUTE NpaBuna.
[MaseTe geuata n goMmaluHuTe nobumum ganed ot
ypena, korato Ton paboTu.

.- [Neua He TpsibBa oa M3BbPLIBAT NOYMUCTBAHE UK
nogapwbXxka Ha ypeaa 6e3 Hagsop.

OcHoBHa 6e3onacHocCT

- Tosu ypen e npegHasHayeH 3a JOMakuMHCKa yrnoTpeba
Hag, KOTNOHWU, YpPHM 1 NOAOBHN yCTpoNCTBa 3a
roTBEHE.



Mpean n3BbpLUIBAHETO HA KAaKbBTO N A € PEMOHT,
N3Kn4veTe ypena oT enekTpo3axpaHBaHETO.
MNPEAYMNPEXOEHWE: JocTbnHUTE Yyactn moraTt aa
Ce HaropeLsT no Bpeme Ha ynotpeba ¢ rotBapckm
ypeam.

M3nonssanTte camo omkcmpawmTe BUHTOBE,
AOCTaBeHW C ypeaa, a ako nvnceaT Takusa,
n3non3sanTe NpenopbyYaHnTe B MHCTPYKLMUTE 3a
nHcTanaums. MoHTupanTe ypena Ha 6e3onacHo u
NoAXOAALLO MACTO, KOETO OTroBaps Ha MOHTaXXHUTE
N3NCKBAHWUS.

BHUMAHWE: Ako He MOHTUpaTe BUHTOBETE UMK
dUKCMpaLoTo YCTPONCTBO B CbOTBETCTBUE C TE3M
WHCTPYKLMX, TOBaA MOXe [a AoBeae OO0 ONacHOCT OT
enekTpu4ecTBo.

He nanonseante nenuna, 3a ga sakpenute ypeaa.
MWHUMaNHOTO Pa3CTosiHUE MeXAY NOBbPXHOCTTA Ha
KOTNOHA, BbPXY KOATO Ce NOCTaBAT TUraHuTe, u
AonHaTa vacT Ha ypeaa Tpsbsa ga e Han-marko 65
CM, OCBEH aKoO He € NMOCOYEHO APYro B UHCTPYKUMUTE
3a MHCTanauusa Ha ypeaa unm KoTroHa.

M3xoabT 3a Bb3gyx TpsibBa fa OoTroBaps Ha MECTHUTE
Hapeaobu.

MorpwxeTe ce ga ocurypute gobpa BeHTUnNaums B
nomeLLeHNeTo, B KOETO € MHCTanupaH ypeabsT, 3a Aa
n3berHete obpaTeH NOTOK Ha ra3oBe B MOMELLEHNETO
OT ypeau, KOUTo ropsT Apyrn ra3oBe Unmn ropmea,
BKIMIOYMUTENHO OTKPUT OrbH.

- YBeperTe ce, Ye BeHTUNaunoHHUTE OTBOPU He ca
3anyLleHn 1 Bb3ayxbT, KOWTO ce cbbupa oT ypeaa, He
ce npeHacs B KaHan 3a u3rnyckaHe Ha gum u napa ot
Apyrv ypeau (LeHTpanHu oTonINTENTHN CUCTEMM,
TepMoCUdOHK, Bornepu n T.H.).

KoraTto ypeabT pabotu ¢ apyru ypean, MakCUManHuaT
reHepupaH B NomeLleHneTo BakyyM He TpsibBa aa
HagBuwaea 0,04 mbar.

- YBeperTe ce, Ye HAMa [a noBpeauTe 3axpaHBallmg
kaben. CBbpxeTe ce C Hawms OTOpU3npaH cepBm3eH



LEeHTbp NN eNEeKTPOTEXHUK 3a CMAHATa Ha NoBpeaeH
3axpaHBaLly, kaben.

- AKo ypeabT € CBbp3aH ANPEKTHO KbM
enekTpo3axpaHBaHEeTo, enekTpuyeckaTa MHcTanauns
TpsibBa ga 6bae obopyaBaHa ¢ n3onupayo
YCTPOMCTBO, KOETO NO3BOSSABA U3KIKOYBAHE Ha ypeaa
OT MpexaTta OT BCUYKM nontocu. MsknousaHeTo
TpsAbBa fa OTroBapsi Ha YCnoBusATa, NOCOYEHN B
kaTeropus |l 3a cBpbxHanpexeHne. KnoybT 3a
n3knoyBaHe Tpssbea ga 6bae cBbp3aH C
enekTpuyecka mpexa, B CbOTBETCTBME C NpaBuniarta
npw okabensBaHe.

- He onambupaiTe noa ypeaa.

- He nanonssante ypena 3a usnyckaHe Ha onacHu unm
€KCMMO03NBHU MaTepuann n nanapeHus.

- [louncTeanTe pegoBHO ypeda ¢ Meka Kbpna, 3a ga
npegnoTBpaTuTe yBpexXaaHe Ha NOBbPXHOCTHUSA
mMarepwuan.

- He nanonssante 3a no4yMcTBaHe napovmncradka,
BOJHaA CTPyS, TEXKM abpasnBHU NOYMCTBALLN
npenapaTtu Unu oCcTpu MeTarnHu CTbprasnku.
M3nonseaiiTe camo HeyTpanHu npenaparw.

- lNouunctBante punTputTe 3a MasHUHU PeaoBHO (HaK-
Marsko Ha BCEKM 2 Mecela) U OTCTpaHsBanTe
HaTpynBaHWATa HA Ma3HUHKM OT ypeaa, 3a aa
n3berHeTe pucka oT noxap.

- MsnonsBaiite kbpna 3a Nno4ncTBaHe Ha BbTpeluHaTa
yacT Ha ypeaa.

YcnoBus Ha ynotpe6a MHcTpyKumMmn 3a 6e3onacHocCT

Toau ypeq e npeAHasHayeH 3a ynotpeba  MoHTakK
B AOMaLUHW YCMOBUS 1 NOAOGHM

NPUIIOXEHUS KaTo: BHUMAHMUE!

. depmu OnacHocCT OT HapaHsiBaHe,

*  OT knneHTn B 0bCnyxBaHu TOKOB yaap, noxap,
anapTamMeHTy, BakKaHLUMOHHM nsrapsiHe unu noepena Ha
anapTtameHTn 1 APy XUNLWHN ypena.

cpeau.
pen » Camo kBanuduumpaHo nvue moxe ga

M3BBPLUM MOHTaXa Ha ypeaa.
* He mMoHTUpaiiTe 1 He n3nonasanTe
noBpeAeH ypea.



+ CnepgBaliTe MHCTPYKUUKTE 3a
WHCTanmpaHe, NpUNoXeHn Kbm
ypeaa.

* BwuHarn BHumMaBawTe, korato MecTute
ypeaa, Tl KaTo € TexbK. BuHarn
n3nonaeanTte npeanasHn pbkaBuum u
3aTBOpPEHU 0BYBKU.

* [lpean ga moHTMpaTe ypeaa,
OTCTpaHeTe BCUYKM ONaKOBKW,
€TUKETU 1 3aLUTHOTO NOKpUTHE.

* He moHTuMpanTe n3xoga 3a Bb3ayx B
KyXVMHa Ha cTeHaTa, OCBEH aKo TS He
€ npefHaveHa 3a Tasu uern.

Enektpuyecko cBbp3BaHe

BHUMAHUE!
Puck oT noxap munu Tokos

yaap.

« Bcuyku en. Bpb3ku Tpabea ga ce
HanpassiT OT KBanMULMpaH
€NEeKTPOTEXHVK.

- YBeperte ce, Ye NapameTpuTe Ha
Tabenkara c TEXHUYECKM AaHHU ca
CbBMECTUMM C eNEKTPUYECKUTE
JaHHM Ha 3axpaHBalyaTta Mpexa.

*  AKO CUMBONBT (@) nuncea BbpXy
TabenkaTa ¢ AaHHW, YCTPONCTBOTO
TpsbBa ga ce 3asemu.

* BwuHarun nsnonaearvite npaBunHo
MOHTMpPaH KOHTaKT CbC 3alimTa oT
TOKOB yaap.

* He nosBonsBavite enekrpmyeckute
kabenu aa ce npennurar.

* He nsnonssarite pa3knoHUTENN Nnn
aganTepu ¢ MHOro BXOJOBE.

*  AKO KOHTaKkTbT € pa3xnabeH, He
CBbp3BalTe 3axpaHBalLLms Liencen.

* He usgbpneanTe 3axpaHsalms
kaben, 3a fa uskniouute ypeaa.
BuHarn nsgbpneavite wencena Ha
3axpaHBaHeTo.

+ 3awuTtaTa OT TOKOB yaap Ha
ropeLuTe n n3onupaHun Yactun Tpsibea
Aa 6bae 3aTerHaTa no TakbB HauvH,
Yye Aa He MoXe fa ce OoTcTpaHu be3
WHCTPYMEHTMU.

* YBepeTe ce, Ye ypeabT € MHcTanmpaH
npaBunHo. Xnabas unu HenpasuneH
enekTpuyeckn kaben moxe ga
[oBefe [0 nperpsisaHe Ha KnemuTe.

» CBbpXeTe ypeaa B kpasi Ha
WHCTanauusita. YBepete ce, 4e uma
0OCTbN A0 MpexaTa cneg
WHCTanauyusita.

Ynotpeba

BHUMAHME!
Puck ot HapaHsBaHe,
n3rapsiHisi U TOKOB yaap.

Tosu ypen e npegHa3HayeH camo 3a
roteeHe. He nanonseante ypeaa 3a
apyru uenw.

He npomeHsiiTe npegHasHayeHneTo
Ha ypega.

He n3nonssante ypega ¢ MOKpY pbLe
W1 aKo € B KOHTAKT C BoAa.
Manon3BaiiTe camo akcecoapuTe,
0OCTaBeHU 3aefHo C ypeaa.

Ma3eTe nnambk UK HaropeLLeHn
npegMeTy aaney oT MasHuHaTa unm
OnMOTO MO BPEME Ha rOTBEHE U
nMbpXeHe.

He n3nonaeante HenokpuTn
€NeKTPUYECKN peLLeTKu.

He n3nonaeanTte ypena kaTto
NMOBBPXHOCT 3@ CbXPaHEHe.

He n3nonaeanTte nynu, OMHOKNN nnu
nogo6bHW ONTUYHM YCTPOICTBA 3a
OVPEKTHO BrnexaaHe B
OCBETNEHMETO Ha ypeaa.

O6cnyxBaHe

3a nonpaBka Ha ypeaa ce CBbpXeTe C
OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.
M3nonsBaite camo opurMHanHu
pes3epBHU YacTu.

OTHOCHO namnarta(ute) BbTpe B TO3K
NPoAYyKT U pe3epBHUTE Namnu,
npopasaHu otTaenHo: Tean namnu ca
npegHasHavYeHn aa usgbpxar Ha
€KCTPEMHU husmnyeckn ycnosus B
AOMaKUHCKW ypeau, kaTto
TemnepaTypa, Bubpauum, BnaxHoCcT
Wnn ca npegHasHayeHu aa
curHanuampar uHdpopmauums 3a
paboTHOTO CbCTOsIHME Ha ypeaa. Te
He ca NpeAHa3HayeHu 3a U3nonasaHe
B APYrY NPUINIOKEHUS U He ca
NoAXoAsiLUmM 3a ocBeTaABaHe Ha
nomMeLLeHns B JOMaKNHCTBOTO.

N3xBbpnsHe

BHUMAHMUE!
Puck oT HapaHsiBaHe vnu
3agyluaBaHe.
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+ CBbpxeTe ce C 06LMHCKNTE BNactu
3a MHopmaLus 3a TOBa Kak Aa
N3XBbPNMTE ypeaa npaBuiHo.

* W3knouete ypena ot
erlekTpo3axpaHBaHeTo.

* W3Bapete 3axpaHBawus en. kaben B
6nM30CT [0 ypeaa 1 ro n3xebprieTe.
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A Informacije o sigurnosti

Prije postavljanja i koriStenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili oSteéenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koristenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupaCnom mjestu za buducu upotrebu.

Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i starija i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na sigurno koristenje uredaja te razumiju uklju¢ene
opasnosti.

- Bez stalnog nadzora djeca izmedu 3 i 8 godina i
osobe s vrlo visokim i slozenim invaliditetom ne bi
smijele koristiti ovaj ureda.

- Bez stalnog nadzora djeca mlada od 3 godine ne
smiju upotrebljavati ovaj ureda;.

- Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

- Sva pakiranja drzite izvan dohvata djece i odlazite ih
na odgovarajuci nacin.

- Dok uredaj radi, djeca i ku¢ni ljubimci ne smiju biti u
blizini

- Bez nadzora djeca ne smiju Cistiti uredaj i provoditi
odrzavanje koje izvrSava korisnik.

Op¢éa sigurnost

- Ovaj je uredaj namijenjen kuénoj uporabi iznad ploca
za kuhanje, kuhala i slicnih uredaja za kuhanije.

- Uredaj iskljucite iz elektricne mreze prije bilo kakvog
odrzavanja.

- OPREZ: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom
uporabe s uredajima za kuhanje.
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- Upotrijebite samo vijke za pricvrScivanje koje ste dobili

s uredajem, ako nisu isporuceni, koristite vijke koji su
preporuceni u uputama za instalaciju. Ugradite uredaj
na sigurno i prikladno mjesto koje udovoljava
zahtjevima instalacije.

- UPOZORENUJE: Nepostavljanje vijaka ili pri€vrsnog

uredaja u skladu s ovim uputama moze rezultirali
opasnosc¢u od strujnog udara.

- Nemoijte koristiti ljepila za u€vrdc€ivanje uredaja.
- Minimalna udaljenost izmedu povrSine ploCe za

kuhanje na kojoj stoje posude i donjeg dijela uredaja
mora biti najmanje 65 cm, osim ako je drugacije
navedeno u uputama za postavljanje uredaja ili plo¢e
za kuhanje.

- Ispustanje zraka mora biti u skladu s propisima

lokalnih viasti.

- Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je

uredaj postavljen kako biste izbjegli povratni protok
plinova u prostoriju iz uredaja u kojima izgaraju druga
goriva, uklju€ujuci otvoreni plamen.

- Uvjerite se da ventilacijski otvori nisu blokirani i da se

zrak koji sakuplja uredaj ne dovodi u kanal za
ispusStanje dima i pare iz drugih uredaja (sustavi
centralnog grijanja, termosifoni, grijaci vode itd.).

- Kada uredaj radi s drugim uredajima, maksimalini

vakuum koji se stvara u prostoriji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

- Pripazite da ne ostetite glavne kabele. Za zamjenu

kabela napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektriCara.

- Ako je uredaj prikljuen izravno na elektricnu mrezu,

elektriCna instalacija mora biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuije isklju€ivanje uredaja iz struje
na svim polovima. Potpuna iskljuCenost mora
udovoljavati uvjetima navedenim u prenaponskoj
kategoriji lll. Sredstva za isklju€ivanje moraju se
ugraditi u fiksno ozi€enje u skladu s pravilima za
ozicenje.
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- Nemojte flambirati ispod uredaja.
- Nemoijte ga Koristiti za ispustanje opasnih ili

eksplozivnih tvari i para.

- Uredaj redovito oCistite mekom krpom kako biste
sprijeCili propadanje materijala povrsine.

. Za Cis¢enje povrsine uredaja nemoijte koristiti parni
CistaC, vodeni sprej, oStra abrazivna sredstva za
ciScenje ili ostre metalne strugace. Koristite samo

neutralne deterdzente.

- Redovito Cistite filtre za masnocu (najmanje svaka 2
mjeseca) i uklonite naslage masnoce s uredaja kako
biste sprijeCili opasnost od pozara.

. Za CiS¢enje unutrasnjosti uredaja koristite krpu.

Uvjeti upotrebe

Ovaj uredaj namijenjen je za upotrebu u
kuc¢anstvu i za sli€ne namjene kao §to
su:

» Kuce za odmor (vikendice)

+ Kilijenti u usluznim apartmanima,
kuc¢ama za odmor i drugim
rezidencijalnim okolinama.

Sigurnosne upute

Postavljanje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda,
elektricnog udara, vatre,
opekotina ili osteéenja
uredaja.

» Samo kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj ureda;j.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

+ Slijedite upute za postavljanje
isporuCene s uredajem.

* Prilikom pomicanja uredaja uvijek
budite pazljivi jer je uredaj tezak.
Uvijek nosite zastitne rukavice i
zatvorenu obucu.

» Prije postavljanja uredaja, uklonite
svo pakiranje, naljepnice i zastitni film.

» Ne postavljajte ispuh zraka u otvor na
zidu, osim ako je otvor dizajniran za tu
svrhu.

Spajanje na elektricnu mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

» Svako povezivanje s elektricnom
mrezom treba izvrsiti kvalificirani
elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektriénim vrijednostima mreznog
napajanja.

» Ako na natpisnoj plo€ici uredaja nije

otisnut simbol (@), uredaj je potrebno
uzemljiti.

» Uvijek koristite pravilno montiranu
utiénicu sa zastitom od strujnog
udara.

+ Pazite da se elektri¢ni kabeli ne
zapletu.

* Ne koristite adaptere s viSe uti¢nica i
produzne kabele.

* Ako je uti¢nica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako
biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek
uhvatite i povucite utikac.

+ Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pri¢vr§¢ena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

* Provjerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni kabel
napajanja moze uzrokovati
pregrijavanje stezaljke.
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Uredaj prikljucite na kraju
postavljanja. Osigurajte da se
napajanju nakon postavljanja moze
lako pristupiti.

Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
kuhanju. Ne koristite uredaj za druge
svrhe.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Ne upravljajte uredajem vlaznim
rukama ili kada je u doticaju s vodom.
Koristite iskljucivo pribor isporucen s
uredajem.

Plamen ili zagrijane predmete drzite
dalje od masti i ulja tijekom kuhanja i
przenja.

Nemoijte koristiti nepokrivene
elektriéne rostilje.

Uredaj ne koristite za Cuvanje stvari.
Nemojte koristiti povecala, dalekozore
ili sli¢ne opticke uredaje da biste
gledali izravno u osvjetljenje uredaja.

Servis

Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis. Koristite samo
originalne rezervne dijelove.

Sto se tiCe zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje
namijenjene su da izdrze ekstremne
fiziCke uvjete u ku¢anskim uredajima,
poput temperature, vibracija, viage ili
namijenjene su signalizaciji
informacija o radnom stanju uredaja.
Nisu namijenjene za druge primjene i
nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.

Odlaganje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu
sluzbu.

Iskopc¢ajte uredaj iz napajanja.

Odrezite kabel napajanja blizu
uredaja i odlozite ga.
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D
A\ Bezpec€nostni informace

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebiCe a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani Skodu v dUsledku
nespravné instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpecném a pristupném misté pro jeho
budouci pouziti.

Bezpecnost déti a postizenych osob

- Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak Cini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny
provoz spotfebice, a pokud rozumi rizikim spojenym s
provozem spotrebice.

- Déti ve véku tfi az osmi let a osoby s rozsahlym a
komplexnim postiZzenim bez stalého dozoru drzte z
dosahu spotrebice.

- Déti mladsi tfi let bez stalého dozoru drzte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotrebi¢em.

- VS8echny obaly uschovejte z dosahu déti a fadné je
zlikvidujte.

- Nedovolte détem a domacim zvifatum, aby se
priblizovaly k zapnutému spotfebici.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebic¢e by nemély
provadét déti bez dozoru.

VSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotrebi€ je uréen pouze k domacimu pouziti
nad varnymi deskami, sporaky a podobnymi
kuchynskymi tepelnymi spotfebici.

. Pred udrzbou vzdy spotfebi¢ odpojte od napajeni.

- POZOR: Dostupné ¢asti spotfebice se mohou béhem
pouzivani zahfat na vysokou teplotu.



16

- Pouzijte vyhradné upevinovaci Srouby dodané

spolecné se spotfebicem. Nejsou-li sou€asti dodavky,
pouzijte Srouby doporuc¢ené v pokynech k instalaci.
Spotrebi€ nainstalujte na bezpe¢ném a vhodném
misté, které spliuje pozadavky na instalaci.

. VAROVANI: Nedodrzeni t&chto pokyn( k instalaci

Sroubl nebo upevnovaciho zafizeni mize mit za
nasledek riziko urazu elektrickym proudem.

- K upevnéni spotfebice nepouzivejte lepidla.
- Minimalni vzdalenost mezi povrchem varné desky, na

niz stoji varné nadoby, a dolni ¢asti spotrebie musi
byt 65 cm, pokud neni v instalacnich pokynech ke
spotrebici nebo varné desce uvedeno jinak.

- Vyvod vzduchu musi splfovat pfislusné mistni

predpisy.

. Zajistéte spravnou ventilaci, ktera brani zpétnému

toku plynu ze spotiebil spalujicich jina paliva v€etné
otevienych topenist’ do mistnosti.

- Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou zakryté a

spotrebi¢ vzduch neodvadi do koufovodu, kterym jsou
odvadény kour a para z jinych spotiebicu (ustredni
vytapéni, termosifon, ohrivace vody atd.).

- Kdyz spotrebiC pracuje spolecné s dalSimi spotrebici,

maximalni podtlak vytvareny v mistnosti by nemél
prekrocit hodnotu 0,04 mbar.

- Dbejte na to, abyste neposkodili pfivodni kabel. Pro

vyménu napajeciho kabelu se obratte na autorizované
servisni stfedisko nebo elektrikare.

- Pokud je spotfebi€ pfipojen pfimo k napajeni,

elektroinstalace musi byt vybavena izolaCnim
zafizenim, které umoznuje odpojeni vSech pold
spotrebice od zdroje napajeni. Uplné odpojeni musi
byt v souladu s podminkami uvedenymi v kategorii
prepéti Ill. V pevné elektrické instalaci musi byt
zaclenén prvek pro odpojeni od sité v souladu s
platnymi elektroinstalaénimi predpisy.

- Pod spotrebicem nepripravujte jidlo flambovanim.
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- Spotfebi€ nepouzivejte k vypousténi nebezpecnych
nebo vybusnych materialt a vypard.

.- Spotrebic Cistéte pravidelné mékkym hadfikem,
abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.

- K ¢isténi povrchu spotrebiCe nepouzivejte Cistici
pfistroj na paru, rozprasovac vody, drsné abrazivni
prostfedky ani ostré kovové Skrabky. Pouzivejte pouze

neutralni myci prostredky.

- Tukové filtry pravidelné Cistéte (alespon kazdé dva
mésice) a odstranujte usazenou mastnotu ze
spotrebicCe, abyste predesli nebezpeli pozaru.

- Vnitfek spotrebiCe vycCistéte pomoci hadfiku.

Podminky pouziti

Tento spotfebi¢ je uréen pro pouziti v

domacnosti a pro nasledujici zptusoby

pouziti:

» Farmaiské domy

» Kilienty v bytech s udrzbou,
prazdninovych bytech a klienty
ostatnich typu ubytovacich sluzeb.

Bezpecnostni pokyny

Instalace

C VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poranéni,

zasahu elektrickym
proudem, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

» Tento spotiebi¢ smi instalovat jen
kvalifikovana osoba.

» Poskozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

» Ridte se pokyny k instalaci dodanymi
spolu s timto spotiebicem.

» Pri pfemist'ovani spotrebice budte
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy
pouzivejte ochranné rukavice a
uzavienou obuv.

» Pred instalaci spotfebice odstrarite

veskeré obaly, Stitky a ochrannou félii.

* Neinstalujte odvétravani do vyklenku
ve zdi, pokud vyklenek neni k tomuto
ucelu urcen.

Pripojeni k elektrické siti

é VAROVANI!
Hrozi nebezpeci pozaru

nebo Urazu elektrickym
proudem.

» Veskera elektricka pfipojeni by méla
byt provedena kvalifikovanym
elektrikarem.

» Zkontrolujte, zda udaje na typovém
Stitku souhlasi s parametry elektrické
sité.

* Pokud na typovém Stitku neni otistén
symbol (@), spotfebi¢ musi byt
uzemnén.

» Vidy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti
urazu elektrickym proudem.

» Elektrické kabely nesmi byt
zamotané.

* Nepouzivejte rozbocovaci zastrcky
ani prodluzovaci kabely.

» Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastrcku.

» Neodpojujte spotrebi¢ ze zasuvky
tahem za kabel. Vzdy tahejte za
zastreku.

» Ochrana pred Urazem elektrickym
proudem u zivych &i izolovanych ¢asti
musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouziti nastroja.

» Ujistéte se, Ze je spotrebic
nainstalovan spravné. Volné a
nespravné zapojeni napajeciho
kabelu mGze mit za nasledek prehrati
svorky.
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Spotrebic pfipojte na konci
instalacnich praci. Po instalaci musi
zUstat sitova zastrc¢ka nadale
dostupna.

Pouziti spotrebice

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni &i Urazu
elektrickym proudem.

Tento spotfebic je ur€en vyhradné pro
pfipravu jidel. Nepouzivejte spotrebic
k jinym uceltm.

Nemérnte technické parametry tohoto
spotrebice.

Nepracujte se spotiebiem, kdyz
mate vihké ruce nebo kdyz je v
kontaktu s vodou.

Pouzivejte pouze prisluSenstvi
dodavané se spotiebicem.

Béhem varfeni a smazeni drzte
plameny nebo ohfaté predméty mimo
dosah tukl a oleja.

Nepouzivejte odkryté elektrické
mrizky.

Nepouzivejte spotrebic jako odkladaci
plochu.

Nedivejte se pfimo do osvétleni
spotrebiCe pomoci lupy, dalekohledu
nebo podobnych optickych pfistroju.

Servis

Pro opravu spotrebiCe se obratte na
autorizované servisni stfedisko.
Pouzivejte vyhradné originalni
nahradni dily.

Pokud jde o zarovku (zarovky) v
tomto spotfebici a samostatné
prodavané nahradni zarovky: Tyto
zarovky jsou navrzeny tak, aby
odolaly extrémnim fyzickym
podminkam v domacich spotfebicich,
at’ uz jde o teplotu, vibrace ¢i vihkost,
nebo jsou urceny k signalizaci
informaci o provoznim stavu
spotiebiCe. Nejsou uréeny k pouZiti v
jinych spotfebicich a nejsou vhodné k
osvétleni mistnosti v domacnosti.

Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci urazu Ci
uduseni.

* Pro informace ohledné spravné

likvidace spotfebice se obrat'te na
mistni Urady.

» Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.
» Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti

spotrebiCe a zlikvidujte jej.
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D
/A Om sikkerhed

Lees brugsanvisningen grundigt, fgr apparatet installeres
og tages i brug. Producenten patager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation
eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen pa et sikkert
og tilgeengeligt sted til senere opslag.

Sikkerhed for bgrn og andre udsatte personer

- Apparatet kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter samt
af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den ngdvendige
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker
made samt forstar de medfelgende farer.

- Bgrn mellem 3 og 8 ar og personer med omfattende
og komplekst handicap skal holdes pa afstand af
apparatet, medmindre de overvages konstant.

- Barn pa under 3 ar skal holdes pa afstand af
apparatet, med mindre de overvages konstant.

- Barn ma ikke lege med apparatet.

- Opbevar al emballage utilgeengeligt for bgrn, og
bortskaf det korrekt.

- Lad ikke barn og husdyr komme taet pa apparatet,
mens den kgrer.

- Barn ma ikke udfgre renggring og vedligholdelse pa
apparatet uden opsyn.

Generel sikkerhed

- Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug over
kogeplader, komfurer og lignende
madlavningsanordninger.

- Kobl enheden fra stremforsyningen inden rengaring
og vedligeholdelse.

- FORSIGTIG: Tilgeengelige dele kan blive meget
varme under brugen med madtilberedningsudstyr.
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- Brug kun skruerne, der falger med apparatet. Falger

der ikke skruer med, bruges de skruerne, der
anbefales i installationsvejledningen. Installér
apparatet et sikkert og velegnet sted, der opfylder
installationskrav.

. ADVARSEL: Manglende installation af skruerne eller

fastgarelsesenheden i henhold til disse instruktioner
kan medfare elektriske farer.

- Brug ikke lim til montering af apparatet.
- Minimumsafstanden mellem kogepladen, hvor

gryderne og panderne er, og den nederste del af
apparatet skal veere mindst 65 cm, medmindre andet
er angivet i installationsvejledningen til apparatet eller
komfuret.

- Luftudledningen skal overholde de lokale

myndigheders regler.

- Sarg for god luftventilation i lokalet, hvor apparatet er

installeret for at undga tilbagestremning af gasser ind i
lokalet fra apparater, der breender gas eller andre
braendstoffer, herunder abne brande.

- Sarg for, at ventilationsabningerne ikke er blokerede,

og at luften indsamlet af apparatet ikke transporteres
til en kanal, der anvendes til udstgdning af rag og
damp fra andre apparater (centralvarmeanlaeg,
termosifoner, vandvarmere osv.).

- Nar apparatet er aktivt sammen med andre apparater,

ma det maksimale vakuum i rummet ikke overstige
0,04 mbar.

- Pas pa du ikke beskadiger elkablerne. Kontakt vores

autoriserede servicecenter eller en elektriker, hvis en
beskadiget ledning skal udskiftes.

- Hvis apparatet er tilsluttet direkte til stramforsyningen,

skal den elektriske installation veere forsynet med en
isoleringsenhed, der gar det muligt at afbryde
apparatet fra strammen pa alle poler. Fuldstaendig
frakobling skal overholde betingelserne i
overspaendingskategori lll. Kontakt til afbrydelse skal
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veere indbygget i den faste ledningsfaring i
overensstemmelse med reglerne for ledningsfaring.
Undga at flambere under apparatet.

Ma ikke anvendes til udslip af farlige eller eksplosive

materialer og dampe.

Renger jeevnligt apparatet med en blad klud for at
forhindre forringelse af overfladematerialet.

Brug ikke damprens, vandspray, harde slibemidler
eller skarpe metalskraber til at renggre apparatets
overflade. Brug kun neutrale renggringsmidler.
Rengar fedtfiltre regelmaessigt (mindst hver anden
maned) og fjern fedtaflejringer fra apparatet for at

forhindre brandfare.

Brug en klud til at renggre apparatet indvendigt.

Betingelser for brug

Dette apparat er beregnet til
husholdningsbrug eller lignende
anvendelse, som f.eks.:

Gaestehuse

af kunder i servicerede lejligheder,
ferielejligheder og andre miljger af
beboelsestypen.

Sikkerhedsanvisninger

Installation

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
elektrisk sted, brand,
forbreendinger eller skade pa
apparatet.

Apparatet ma kun installeres af en
sagkyndig.

Undlad at installere eller bruge et
beskadiget apparat.

Folg installationsvejledningen, der
folger med apparatet.

Veer altid forsigtig, nar du flytter
apparatet, da det er tungt. Brug altid
sikkerhedshandsker og lukket fodtg;j.
For installation af apparatet fiernes al
emballage, maerkning og
beskyttelsesfilm.

Du ma ikke installere udst@dningsluft i
veegrummet, medmindre det er
designet til det formal.

Tilslutning, el

ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk
stad.

Alle elektriske tilslutninger skal
udfgres af en kvalificeret elektriker.
Serg for, at parametrene pa
typeskiltet er kompatible med
nettilslutningens elektriske
meerkeveerdier.

Hvis symbolet (@) ikke skrives pa
meerkepladen, skal apparatet jordes.
Brug altid en korrekt monteret lovlig
stikkontakt.

Netledningerne ma ikke veere viklet
sammen.

Brug ikke multistikadaptere og
forlaengerledninger.

Huvis stikkontakten er lgs, ma du ikke
seette netstikket i.

Undga at slukke for apparatet ved at
traekke i netledningen. Tag altid selve
netstikket ud af kontakten.
Beskyttelsen mod elektrisk stad fra
stremfgrende og isolerede dele skal
fastgeres, sa den ikke kan fiernes
uden veerktgj.

Sarg for, at apparatet installeres
korrekt. Lase og uprofessionelt
udfarte stikforbindelser kan medfare,
at klemmen bliver overophedet.
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Tilslut apparatet i slutningen af
installationen. Sgrg for, at der er
adgang til elstikket efter installationen.

Brug

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
forbraendinger og elektrisk
stad.

Dette apparat ma kun anvendes til
tilberedning af fadevarer. Brug ikke
apparatet til andet.

Apparatets specifikationer ma ikke
&ndres.

Betjen ikke apparatet med vade
haender, eller nar det har kontakt med
vand.

Brug kun det tilbehgr, der leveres
med apparatet.

Hold flammer eller opvarmede
genstande vaek fra fedtstoffer og olie,
nar du stege og koger.

Brug ikke en utildeekket elektrisk grill.
Brug ikke apparatet som
fraseetningsplads.

Brug ikke forstgrrelsesglas, kikkert
eller lignende optiske enheder til at se
direkte pa apparatets belysning.

Service

Kontakt det autoriserede
servicecenter for at fa repareret
apparatet. Brug kun originale
reservedele.

Vedrgrende lampe(rne) i dette
produkt og reservedelslamper, der
saelges separat: Disse lamper er
beregnet til at modsta ekstreme
fysiske forhold i
husholdningsapparater, sasom
temperatur, vibration, fugt, eller er
beregnet til at signalere information
om apparatets driftsstatus. De er ikke
beregnet til at blive brugt i andre
apparater, og de er ikke velegnede til
belysning af rum.

Bortskaffelse

ADVARSEL!
Risiko for personskade eller
kveelning.

Kontakt din genbrugsplads ang.
oplysninger om, hvordan apparatet
bortskaffes korrekt.

Tag stikket ud af kontakten.

Klip netledningen af teet ved apparatet
og bortskaf den.



23

@
A\ Veiligheidsinformatie

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voor
installatie en gebruik van het apparaat. De fabrikant is
niet verantwoordelijk voor verwondingen of schade die
voortvloeit uit de onjuiste installatie of het onjuiste
gebruik. Bewaar de instructies altijd op een veilige,
toegankelijke plek voor toekomstig gebruik.

Veiligheid van kinderen en kwetsbare mensen

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8
jaar en ouder en door mensen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens of
een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
eventuele gevaren begrijpen.

- Kinderen tussen de 3 en 8 jaar oud en personen met
zware en complexe beperkingen dienen altijd uit de
buurt van het apparaat te worden gehouden, tenzij ze
voortdurend onder toezicht staan.

- Kinderen jonger dan 3 jaar dienen, mits zij
voortdurend onder toezicht staan, bij het apparaat uit
de buurt te worden gehouden.

- Laat kinderen niet met het apparaat spelen.

- Houd alle verpakkingen uit de buurt van kinderen en
verwijder ze op gepaste wijze.

- Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het
apparaat als het in werking is.

- Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat
uitvoeren.

Algemene veiligheid

- Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik
boven kookplaten, fornuizen en soortgelijke
kooktoestellen.
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- Voordat u welke onderhoudshandeling dan ook

verricht, dient u de stekker van het apparaat uit het
stopcontact te trekken.

- LET OP: Makkelijk toegankelijke onderdelen kunnen

heet worden tijdens gebruik met kooktoestellen.

- Gebruik alleen de bevestigingsschroeven die bij het

apparaat zijn meegeleverd. Als deze niet zijn
meegeleverd, gebruik dan de schroeven die in de
installatie-instructies worden aanbevolen. Installeer
het apparaat op een veilige en geschikte plaats die
voldoet aan de installatievereisten.

. WAARSCHUWING: Het niet installeren van de

schroeven of het bevestigingsapparaat volgens deze
instructies kan leiden tot elektrische gevaren.

- Gebruik geen lijm om het apparaat vast te zetten.
- De minimumafstand tussen het kookoppervlak waarop

de pannen staan en het onderste deel van het
apparaat moet ten minste 65 cm bedragen, tenzij
anders aangegeven in de installatie-instructies voor
het apparaat of de kookplaat.

. De luchtafvoer moet voldoen aan de voorschriften van

de lokale autoriteiten.

- Zorg voor een goede luchtventilatie in de ruimte waar

het apparaat geinstalleerd is, om het terugstromen
van gassen van apparaten in de ruimte die op gas of
andere brandstoffen werken, zoals open haarden, te
voorkomen.

. Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet worden

geblokkeerd en dat de door het apparaat opgevangen
lucht niet wordt overgebracht naar een kanaal dat
wordt gebruikt om rook en stoom uit andere apparaten
(centrale verwarmingssystemen, thermosifons,
waterverwarmingstoestellen, enz.) af te zuigen.

- Wanneer het apparaat met andere apparaten werkt,

mag het maximale vacuum dat in de ruimte wordt
gegenereerd niet groter zijn dan 0,04 mbar.

- Zorg dat u de stroomkabel niet beschadigt. Neem

contact op met onze service-afdeling of een
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elektromonteur om een beschadigde elektrische kabel
te vervangen.

- Als het apparaat rechtstreeks op de voeding is
aangesloten, moet de elektrische installatie zijn
uitgerust met een isoleerinrichting waarmee het
apparaat van alle polen van het stopcontact kan
worden losgekoppeld. Volledige ontkoppeling moet
voldoen aan de voorwaarden van de
overspanningscategorie Ill. De middelen voor het
uitschakelen moeten opgenomen worden in de vaste
bedrading overeenkomstig de regels voor de
bedrading.

Flambeer niet onder het apparaat.

Gebruik het niet om gevaarlijke of explosieve
materialen en dampen af te zuigen.

Reinig het apparaat regelmatig met een zachte doek
om te voorkomen dat het materiaal van het opperviak
achteruitgaat.

Gebruik geen stoomreiniger, waterspray, agressieve
schuurmiddelen of scherpe metalen schrapers om het
oppervilak van het apparaat schoon te maken. Gebruik
alleen neutrale schoonmaakmiddelen.

Reinig de vetffilters regelmatig (ten minste om de 2
maanden) en verwijder vetafzettingen uit het apparaat
om brandgevaar te voorkomen.

Gebruik een doek om de binnenkant van het apparaat
schoon te maken.

Gebruiksvoorwaarden Veiligheidsvoorschriften

Dit apparaat is bedoeld voor H

huishoudelijk gebruik of gelijksoortige Installatie

toepassingen zoals: WAARSCHUWING!

» Boerderijen Gevagr voor letsel,
Door gasten in serviceappartementen, elektrische schokken, brand,
vakantiewoningen en andere brandwonden en schade
woonomgevingen. aan het apparaat.

» Alleen een erkende
installatietechnicus mag het apparaat
installeren.

Installeer en gebruik geen beschadigd
apparaat.
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* Volg de installatie-instructies die zijn
meegeleverd met het apparaat.

« Pas altijd op bij verplaatsing van het
apparaat, want het is zwaar. Gebruik
altijd veiligheidshandschoenen en
gesloten schoeisel.

* Verwijder voordat u het apparaat
installeert alle verpakkingen, de
etikettering en de beschermfolie.

« Installeer de uitlaatlucht niet in een
wandopening, tenzij de opening voor
dat doel is ontworpen.

Elektrische aansluiting

WAARSCHUWING!
Gevaar voor brand en
elektrische schokken.

» Alle elektrische aansluitingen moeten
door een gediplomeerd
elektromonteur worden gemaaki.

« Zorg ervoor dat de parameters op het
vermogensplaatje overeenkomen met
elektrische vermogen van de
netstroom.

* Als het symbool (@) niet op de
typeplaat is afgedrukt, moet het
apparaat geaard worden.

» Gebruik altijd een juist geinstalleerd
schokbestendig stopcontact.

* Voorkom dat de stroomkabels
verstrikt raken.

» Gebruik geen adapters met meerdere
stekkers en verlengkabels.

» Als het stopcontact los zit, mag u de
stekker niet in het stopcontact steken.

« Trek niet aan het netsnoer om het
apparaat los te koppelen. Trek altijd
aan de stekker.

* De schokbescherming van delen
onder stroom en geisoleerde delen
moet op zo'n manier worden
bevestigd dat het niet zonder
gereedschap kan worden verplaatst.

» Zorg ervoor dat het apparaat correct
is geinstalleerd. Losse en onjuiste
stroomkabels kunnen ervoor zorgen
dat de contactklem te heet wordt.

« Sluit het apparaat aan het einde van
de installatie aan. Zorg ervoor dat de
netvoeding na installatie bereikbaar
is.

Gebruik

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel,
brandwonden of elektrische
schokken.

» Dit apparaat is uitsluitend bestemd
om mee te koken. Gebruik het
apparaat niet voor andere doeleinden.

» De specificatie van dit apparaat niet
wijzigen.

» Bedien het apparaat niet met natte
handen of als het contact maakt met
water.

* Gebruik alleen de accessoires die zijn
meegeleverd met het apparaat.

* Houd vlammen of verwarmde
voorwerpen weg van vetten en olién
tijdens het koken en bakken.

» Gebruik geen onbedekte elektrische
roosters.

* Gebruik het apparaat niet als een
opslagopperviak.

» Gebruik geen vergrootglazen,
verrekijkers of soortgelijke optische
apparaten om direct naar de
verlichting van het apparaat te kijken.

Service

* Neem contact op met de erkende
servicedienst voor reparatie van het
apparaat. Gebruik uitsluitend originele
reserveonderdelen.

* Met betrekking tot de lamp(en) in dit
product en reservelampen die
afzonderlijk worden verkocht: Deze
lampen zijn bedoeld om bestand te
zijn tegen extreme fysieke
omstandigheden in huishoudelijke
apparaten, zoals temperatuur,
trillingen, vochtigheid, of zijn bedoeld
om informatie te geven over de
operationele status van het apparaat.
Ze zijn niet bedoeld voor gebruik in
andere toepassingen en zijn niet
geschikt voor verlichting in
huishoudelijke ruimten.

Verwijdering

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel of
verstikking.



Neem contact met uw plaatselijke
overheid voor informatie m.b.t. De
correcte afvalverwerking van het
apparaat.

Haal de stekker uit het stopcontact.

Snijd het netsnoer vilak bij het
apparaat af en gooi het weg.

27
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D
A\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible for any injuries or damage that are the result
of incorrect installation or usage. Always keep the
instructions in a safe and accessible location for future
reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

- Children between 3 and 8 years of age and persons
with very extensive and complex disabilities shall be
kept away from the appliance unless continuously
supervised.

- Children of less than 3 years of age should be kept
away from the appliance unless continuously
supervised.

- Do not let children play with the appliance.

- Keep all packaging away from children and dispose of
it appropriately.

- Keep children and pets away from the appliance when
it operates.

- Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

General Safety

- This appliance is intended for domestic use above
hobs, cookers and similar cooking devices.

- Before carrying out any maintenance, disconnect the
appliance from the power supply.
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- CAUTION: Accessible parts may become hot during
use with cooking appliances.

- Use only the fixing screws supplied with the appliance
if not supplied, use the screws recommended in the
installation instructions. Install the appliance in a safe
and suitable place that meets installation
requirements.

- WARNING: Failure to install the screws or fixing
device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Do not use adhesives to fix the appliance.

- The minimum distance between the hob surface on

which the pans stand and the lower part of the
appliance shall be at least 65 cm, unless otherwise
specified in the installation instructions for the
appliance or hob.

- The discharge of air must comply with local authorities
regulations.

- Ensure good air ventilation in the room where the
appliance is installed to avoid the backflow of gases
into the room from appliances burning gas or other
fuels, including open fires.

- Make sure that the ventilation openings are not
blocked and the air collected by the appliance is not
conveyed into a duct used to exhaust smoke and
steam from other appliances (central heating systems,
thermosiphons, water-heaters, etc.).

- When the appliance operates with other appliances
the maximum vacuum generated in the room should
not exceed 0.04 mbar.

- Make sure not to cause damage to the mains cable.
Contact our Authorised Service Centre or an
electrician to change a damaged mains cable.

- If the appliance is connected directly to the power
supply, the electrical installation must be equipped
with an isolating device that allows to disconnect the
appliance from the mains at all poles. Complete
disconnection must comply with conditions specified in
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the overvoltage category lll. The means for
disconnection must be incorporated in the fixed wiring
in accordance with the wiring rules.

Do not flambé under the appliance.

Do not use to exhaust hazardous or explosive
materials and vapours.

Clean the appliance regularly with a soft cloth to
prevent the deterioration of the surface material.

Do not use a steam cleaner, water spray, harsh
abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the
surface of the appliance. Use only neutral detergents.
Clean grease filters regularly (at least every 2 months)
and remove grease deposits from the appliance to

prevent the risk of fire.

- Use a cloth to clean the interior of the appliance.

Conditions of Use

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such
as:

* Farm houses

* By clients in serviced apartments,
holiday apartments and other
residential type environments.

Safety Instructions

Installation

WARNING!

Risk of injury, electric shock,
fire, burns or damage to the
appliance.

* Only a qualified person must install
this appliance.

* Do not install or use a damaged
appliance.

* Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

* Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use
safety gloves and enclosed footwear.

» Before installing the appliance remove
all the packaging, the labelling and
the protective film.

» Do not install the exhaust air into a
wall cavity, unless the cavity is
designed for that purpose.

Electrical connection

WARNING!
Risk of fire and electric
shock.

» All electrical connections should be
made by a qualified electrician.

* Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

* If the symbol (@) is not printed on the
rating plate, the appliance must be
earthed.

» Always use a correctly installed
shockproof socket.

* Do not let the electricity mains cable
tangle.

* Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

« |f the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

* Do not pull the mains cable to
disconnect the appliance. Always pull
the mains plug.

* The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in



such a way that it cannot be removed
without tools.

* Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect
electricity mains cable can make the
terminal become too hot.

* Connect the appliance at the end of
the installation. Make sure that there
is access to the mains after the
installation.

Use

WARNING!
Risk of injury, burns and
electric shock.

» This appliance is for cooking purpose
only. Do not use the appliance for
other purpose.

» Do not change the specification of this
appliance.

» Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with
water.

» Use only the accessories supplied
with the appliance.

» Keep flames or heated objects away
from fats and oils during cooking and
frying.

« Do not use uncovered electric grills.

» Do not use the appliance as a storage
surface.

* Do not use magnifying glasses,
binoculars or similar optical devices to
look directly at the lighting of the
appliance.

Service

» To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use
original spare parts only.

» Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended
to withstand extreme physical
conditions in household appliances,
such as temperature, vibration,
humidity, or are intended to signal
information about the operational
status of the appliance. They are not
intended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.
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Disposal

WARNING!
Risk of injury or suffocation.

» Contact your municipal authority for
information on how to discard the
appliance correctly.

+ Disconnect the appliance from the
mains supply.

+ Cut off the mains electrical cable
close to the appliance and dispose of
it.
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/A\ Ohutusinfo

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult 1abi. Tootja ei vota
endale vastutust vigastuste voi varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnoduete eiramisest voi vaarast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.

Laste ja ohustatud inimeste turvalisus

. Ule 8-aastased lapsed ning fiiisilise, sensoorse voi
vaimse erivajadusega vOi oskuste ja teadmisteta
inimesed voivad seda seadet kasutada vaid jarelvalve
olemasolul ja juhul, kui neid on dpetatud seadet
turvaliselt kasutama ning nad mdistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte.

- Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske voi
keerulise puudega isikud tuleks hoida seadmest
eemal, kui neil ei saa pidevalt silma peal hoida.

- Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida,
kui taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.

- Arge lubage lastel seadmega mangida.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas
ja korvaldage see nduetekohaselt.

- Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui
see tootab.

- llma jarelvalveta ei tohi lapset seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

Uldine ohutus

- See seade on mdeldud koduseks kasutamiseks
pliitide, kipsetusahjude ja muude sarnaste
klpsetusseadmete kohal.

- Enne mis tahes hooldustoid Uhendage seade
vooluvorgust lahti.

- ETTEVAATUST! Kupsetusseadmetega kasutamisel
voivad juurdepaasetavad osad kuumeneda.
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- Kasutage ainult seadmega kaasasolevaid
kinnituskruvisid; nende puudumisel kasutage
paigaldusjuhendis soovitatud kruvisid. Paigaldage
seade ohutusse ja sobivasse kohta, mis vastab
paigaldusnouetele.

. HOIATUS! Kui kruvisid voi kinnitusseadet

juhistekohaselt ei paigaldata, voib see kaasa tuua
elektriga seotud ohu.

- Arge kasutage seadme kinnitamiseks liimi ega teipi.

- Minimaalne vahekaugus pliidipinna (millele asetatakse
noud) ja seadme alumise kulje vahel peab olema
vahemalt 65 cm, kui seadme voi pliidi
paigaldusjuhendis ei ole Geldud teisiti.

- Ohu valjaviik peab vastama kohalikele eeskirjadele.

- Jalgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik
ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kutuse
vOi lahtise leegi polemise tagajarjel tekkivate gaaside
imbumist.

- Jalgige, et ventilatsiooniavad poleks tokestatud ja et
seadme poolt kogutud 6hk poleks suunatud torusse,
kuhu suundub teistest seadmetest parit suits ja aur
(keskkutteststeemid, termosifoonid, veesoojendajad
jne).

- Kui seadmega koos kasutatakse teisi seadmeid, ei
tohiks ruumis tekkinud maksimaalne alardhk olla tle
0,04 mbar.

- Jalgige, et te toitejuhet ei vigastaks. Vigastatud
toitejuhtme vahetamiseks votke Uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

- Kui seade on uhendatud otse vooluvorku, peab
elektrithendus olema varustatud
isolatsiooniseadisega, mis voimaldab seadme
vooluvorgust eemaldada mitmepooluselise lahklulitiga.
Taielik lahtilhendamine peab vastama liigpinge Il
kategoorias satestatud tingimustele. Lahtithendamine
kohapealsest juhtmesusteemist peab olema kooskdlas
elektrijuntmeid kasitlevate eeskirjadega.

- Arge seadme all lahtist leeki kasutage.
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. Arge kasutage seadet ohtlike vdi plahvatusohtlike
ainete ja aurude valjajuhtimiseks.

- Puhastage seadet regulaarselt pehme lapiga, et
valtida pinnamaterjali kahjustumist.

- Arge kasutage seadme pinna puhastamiseks
aurupuhastit, veepihustit, tugevatoimelisi abrasiivseid
aineid voi teravaid metallkaabitsaid. Kasutage ainult

neutraalseid pesuaineid.

- Sdttimisohu arahoidmiseks puhastage rasvafiltreid
regulaarselt (vdhemalt 2 kuu tagant) ja eemaldage

kogunenud rasv seadmelt.

- Puhastage seadme sisemust lapiga.

Kasutustingimused

See seade on mdeldud kasutamiseks
koduses majapidamises voi muudes
sarnastes kohtades, naiteks:

* Talumajapidamistes;
« Kdlaliskorterites, puhkemajutuses ja
muudes peatuspaikades.

Ohutusjuhised

Paigaldamine

HOIATUS!

Vigastuse, elektriléogi,
tulekahju, pdletuste voi
seadme kahjustamise oht!

» Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.

« Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

* Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
téokindaid ja kinnisi jalandusid.

* Enne seadme paigaldamist
eemaldage kogu pakend, sildid ja
kaitsekile.

+ Arge paigaldage &hu valjaviiku
seinadodnsusse, valja arvatud juhul,
kui see on selleks otstarbeks
moeldud.

Elektritihendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

» Kaoik elektrithendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvdrgu naitajatele.

» Kui andmeplaadil ei ole triikitud

stumbolit (@), tuleb see seade
maandada.

» Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

» Vailtige elektrijuhtmete sassiminekut.

+ Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

» Kui seinakontakt logiseb, arge pange
sinna toitepistikut.

» Seadet vooluvorgust eemaldades
arge tdmmake toitekaablist. Votke
alati kinni pistikust.

» |soleeritud ja isoleerimata osad
peavad olema kinnitatud nii, et neid ei
saaks ilma todriistadeta eemaldada.

* Veenduge, et seade on digesti
paigaldatud. Lahtise ja sobimatu
elektrijuhtme kasutamisel voib
seinakontakt Ule kuumeneda.

» Paigaldamisel jatke Uhendamine
koige viimaseks. Veenduge, et parast
paigaldamist sailib juurdepaas
elektrivarustusele.



Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, poletuse voi
elektriléogioht!

See seade on ette nahtud ainult
toiduvalmistamiseks. Arge kasutage
seadet muudel eesmarkidel.

Arge muutke seadme tehnilisi
omadusi.

Arge kasutage seadet margade
katega voi juhul, kui seade on
kontaktis veega.

Kasutage ainult seadmega
kaasasolevaid tarvikuid.
Toiduvalmistamisel jalgige, et leegid
ega kuumad osad ei puutuks rasva
voi 6liga kokku.

Arge kasutage katmata elektrilisi
reste.

Arge kasutage seadet hoiupinnana.
Arge kasutage suurendusklaasi,
binoklit voi muid optilisi seadmeid, et
vaadata lahedalt seadme valgustit.

Teenused

Seadme parandamiseks votke
Uhendust volitatud
teeninduskeskusega. Kasutage ainult
originaalvaruosi.

Teave selles seadmes olevate
lampide ja eraldi mludavate
varulampide kohta: Need lambid
taluvad ka koduste
majapidamisseadmete
aarmuslikumaid tingimusi, naiteks
temperatuuri, vibratsiooni, niiskust voi
on moeldud edastama infot seadme
téooleku kohta. Need pole mdeldud
kasutamiseks muudes rakendustes
ega sobi ruumide valgustamiseks.

Korvaldamine

HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

Seadme o6ige korvaldamise kohta
saate tapsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

Eemaldage seade vooluvorgust.
Loigake elektrijuhe seadme lahedalt
|abi ja visake ara.
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A\ Turvallisuustiedot

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja kayttdéa. Valmistaja ei ota vastuuta
henkilovahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat
virheellisesta asennuksesta tai kaytosta. Sailyta ohjeita
aina varmassa ja helppopaasyisessa paikassa tulevia
kayttdkertoja varten.

Lasten ja taitamattomien henkildiden
turvallisuus

- Vahintaan 8 vuotta tayttaneet lapset ja sellaiset
henkil6t, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt
eivat ole tahan riittavia tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta, saavat
kayttaa tata laitetta ainoastaan silloin, kun heidan
turvallisuudestaan vastaava henkild valvoo ja ohjaa
heitd kayttamaan laitetta turvallisesti ja ymmartamaan
sen kayttoon liittyvat vaarat.

- Laite on pidettava 3-8-vuotiaiden lasten ja erittain
vakavasti liikuntarajoitteisten henkildiden
ulottumattomissa, ellei heita valvota jatkuvasti.

- Alle 3-vuotiaat lapset tulee pitaa kaukana laitteesta,
ellei heita valvota jatkuvasti.

- Ala anna lasten leikkia laitteella.

- Kaikki pakkaukset tulee pitaa lasten ulottumattomissa
ja havittaa asianmukaisesti.

- Pida lapset ja kotielaimet poissa laitteen luota sen
ollessa toiminnassa.

- Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai suorittaa
laitteeseen kayttajan huoltotoimenpiteita.

Yleiset turvallisuusohjeet

- Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon
keittotasojen, liesien ja vastaavien ruoanlaittolaitteiden
paalla.

- Irrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen huoltoa.
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. HUOMAUTUS: Laitteen kosketettavissa olevat osat

voivat kuumentua, kun sita kaytetaan
ruoanlaittolaitteiden kanssa.

- Kayta ainoastaan laitteen mukana toimitettuja
kiinnitysruuveja. Jos ne eivat kuulu pakkaukseen,
kayta asennusohjeissa suositeltuja ruuveja. Asenna
laite turvalliseen ja sopivaan paikkaan, joka tayttaa
asennusvaatimukset.

- VAROITUS: Mikali ruuveja tai kiinnityslaitetta ei
asenneta naiden ohjeiden mukaisesti, olemassa on
sahkoiskujen vaara.

- Laitteen kiinnityksessa ei saa kayttaa limaa.

- Jata pannujen alla olevan keittotason pinnan ja
laitteen alaosan valiin vahintaan 65 cm tilaa, ellei
muuta mainita laitteen tai keittotason
asennusohjeissa.

- llmanpoistojarjestelman tulee olla paikallisten
maarayksien mukainen.

- Varmista, ettd huoneen ilmanvaihto on hyva. Muiden
kaasulla tai polttoaineilla toimivien laitteiden tai
avotulien kehittamat hoyryt tai savu eivat saa paasta
tilaan ilmastointikanavien kautta.

- Varmista, ettei tuuletusaukoissa ole tukoksia ja ettei
laitteen keraamaa ilmaa syoteta muiden laitteiden
savun- ja hoyrynpoistokanaviin
(keskuslammitysjarjestelmat, termosifonit,
vedenldmmittimet, jne.).

- Kun laite toimii muiden laitteiden kanssa, huoneen
alipaine saa olla korkeintaan 0,04 mbar.

- Varmista, ettei virtajohto vaurioidu. Ota yhteytta
valtuutettuun huoltopalveluumme tai sahkdasentajaan
vaurioituneen virtajohdon vaihtamiseksi.

- Jos laite on liitetty suoraan sahkdverkkoon,
sahkojarjestelmaan on asennettava eristyslaite, joka
mahdollistaa virran katkaisemisen kaikista laitteen
navoista. Taydellinen virran katkaisu on taattava
ylijanniteluokan [l maarityksien mukaisesti.
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Virrankatkaisulaite tulee integroida pysyvaan
johdotukseen johdotussaatojen mukaisesti.

Ala liekita laitteen alla.

Ei saa kayttaa vaarallisten tai rajahtavien materiaalien
ja hoyryjen sammuttamiseen.

Puhdista laite saanndllisesti pehmealla liinalla, jotta
pintamateriaali pysyisi hyvakuntoisena.

Ala kayta hoyrypesuria, vesisuihkua, voimakkaita
hankaavia puhdistusaineita tai teravia metallikaapimia
laitteen pinnan puhdistamiseen. Kayta ainoastaan

mietoja pesuaineita.

Puhdista rasvasuodattimet saanndllisesti (vahintaan 2
kuukauden valein) ja poista rasvajaamat laitteesta
tulipalovaaran valttamiseksi.

Puhdista laitteen sisaosa liinalla.

Kayttéehdot

Laite on tarkoitettu kaytettavaksi
kotiymparistdissa ja vastaavissa
ymparistoissa, kuten:

maatalot

huoneistohotellien, lomahuoneistojen

ja muiden majatalojen asiakkaiden
kayttdymparistot.

Turvallisuusohjeet

Asennus

VAROITUS!

Virheellinen kaytto voi
aiheuttaa henkilévahinkoja,
sahkdiskuja, tulipaloja,
palovammoja tai laitteen
vaurioitumisen.

Asennuksen saa suorittaa vain
ammattitaitoinen henkilo.
Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa
tai kayttaa.

Noudata koneen mukana toimitettuja
asennusohjeita.

Siirra laitetta aina varoen, silla se on
raskas. Kayta aina suojakasineita ja
suojaavia jalkineita.

Poista kaikki pakkausmateriaalit,
merkit ja suojakalvot ennen laitteen
asentamista.

» llmanpoistoa ei saa asentaa seinan
sisaan, ellei seinén syvennysta ole
tarkoitettu tdhan tarkoitukseen.

Sahkoliitanta

VAROITUS!
Tulipalo- ja sahkdiskuvaara.

» Kaikki sdhkokytkennat tulee jattaa
asiantuntevan sahkobasentajan
vastuulle.

* Varmista, etté arvokilvessa olevat
parametrit ovat verkkovirtaldhteen
sahkodarvojen mukaisia.

* Jos symbolia (@) ei ole merkitty
arvokilpeen, laite on maadoitettava.

* Kytke pistoke maadoitettuun
pistorasiaan.

» Varo, ettei virtajohto takerru kiinni
mihinkaan.

» Ala kayta jakorasioita tai jatkojohtoja.

» Jos pistoke on ldysasti kiinni
virtajohdossa, &la kiinnita sita
pistorasiaan.

» Ala veda virtajohdosta pistoketta
irrottaessasi. Veda aina pistokkeesta.

« Jannitteenalaisten ja eristettyjen osien
suojat tulee asentaa niin, ettei niiden
irrotus onnistu ilman tydkaluja.

« Varmista, etta laite on asennettu
oikein. Loysat tai vaaranlaiset



virtajohdot voivat aiheuttaa liittimen .
ylikuumenemisen.
Liita laite asennuksen jalkeen.

Varmista, etta verkkovirtakytkenta on .
ulottuvilla laitteen asennuksen .
jalkeen.
Kaytto
VAROITUS!

Henkilévahinkojen,
palovammojen ja
sahkdiskujen vaara.

Tama laite on tarkoitettu ainoastaan
ruoanlaittoon. Laitetta ei saa kayttaa
muuhun tarkoitukseen.

Ala muuta laitteen teknisia
ominaisuuksia.

Ala kayta laitetta marilla kasilla tai kun
se on kosketuksissa veteen.

Kayta ainoastaan laitteen mukana
toimitettuja lisévarusteita.

Pida liekit tai kuumat esineet kaukana
rasvoista ja 0ljyista
ruoanvalmistuksen ja paistamisen
aikana.

Ala kayta suojaamattomia
sahkogrilleja.

Alé kayta laitetta sailytystasona.

Ala katso suoraan laitteen valoon
suurennuslaseilla, kiikareilla tai
vastaavilla optisilla laitteilla.

Huolto

Kun laite on korjattava, ota yhteytta
valtuutettuun huoltopalveluun. Kayta
vain alkuperaisia varaosia.
Lisatietoa tdman tuotteen sisalla
olevista lampuista seka erikseen
myytavista varalampuista: Kyseiset
lamput on suunniteltu kestamaan
kodinkoneissa vaativia fyysisia
olosuhteita (esim. 1ampétila, tarina,
kosteus) tai ne antavat tietoa laitteen
toimintatilasta. Niita ei ole tarkoitettu
muihin kayttotarkoituksiin eivatka ne
sovi huoneiden valaisemiseen.

Havittaminen

VAROITUS!
Henkilévahinko- tai
tukehtumisvaara.
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Kysy lisatietoa laitteen oikeaoppisesta
havittamisesta paikalliselta
viranomaiselta.

Irrota pistoke pistorasiasta.

Leikkaa virtajohto laitteen lahelta ja
havita se.
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 FRJ
A\ Informations de sécurité

Avant d'installer et d'utiliser cet apparell, lisez
soigneusement les instructions fournies. Le fabricant ne
pourra étre tenu pour responsable des blessures et
dégats résultant d'une mauvaise installation ou
utilisation. Conservez toujours les instructions dans un
lieu sOr et accessible pour vous y référer ultérieurement.

Sécurité des enfants et des personnes
vulnérables

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils sont correctement surveillés ou si
des instructions relatives a l'utilisation de l'appareil en
toute sécurité leur ont été données et s’ils
comprennent les risques encourus.

Les enfants entre 3 et 8 ans et les personnes ayant un
handicap tres important et complexe doivent étre
tenus a I'écart de I'appareil, a moins d'étre surveillés
en permanence.

Les enfants de moins de 3 ans doivent étre tenus a
I'écart de I'appareil, @ moins d'étre surveillés en
permanence.

Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.

Ne laissez pas les emballages a la portée des enfants
et jetez-les convenablement.

- Tenez les enfants et les animaux éloignés de

I'appareil lorsque celui-ci est en cours de
fonctionnement.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.
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Consignes générales de sécurité

Cet appareil est concu pour une utilisation domestique
sur des tables de cuisson, des cuisiniéres ou d'autres
appareils de cuisson similaires.

- Avant d'effectuer une opération de maintenance,
débranchez l'appareil de la prise secteur.

- ATTENTION : Les parties accessibles peuvent
devenir chaudes en cours d'utilisation en raison des
appareils de cuisson.

Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec
I'appareil. Si elles ne sont pas fournies, utilisez les vis
recommandées dans les instructions d'installation.
Installez I'appareil dans un lieu sir et adapté
répondant aux exigences d'installation.

- AVERTISSEMENT : Ne pas installer les vis ou le
dispositif de fixation conformément a ces instructions
peut entrainer des risques électriques.

N'utilisez pas d'adhésifs pour fixer l'appareil.

La distance minimale entre la surface de la table de
cuisson sur laquelle les récipients sont posés et la
partie inférieure de I'appareil doit étre d'au moins

65 cm, sauf indication contraire dans les instructions
d'installation de I'appareil ou de la table de cuisson.
L'évacuation d'air doit étre conforme aux
réglementations des autorités locales.

- Aérez suffisamment la piéce ou est installé I'appareil
pour éviter le reflux de gaz provenant d'appareils
utilisant d'autres combustibles, y compris les flammes
nues.

- Assurez-vous que les aérations ne sont pas bouchées
et que l'air aspiré par I'appareil ne provient pas d'un
conduit d'évacuation des fumées et vapeurs émises
par d'autres appareils (systémes de chauffage central,
thermosiphons, chauffe-eau, etc.).

Lorsque I'appareil fonctionne avec d'autres appareils,
le vide maximal généré dans la piéce ne doit pas
dépasser 0,04 mbar.
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Veillez a ne pas endommager le cable d'alimentation.
Contactez notre service apres-vente agréé ou un
électricien pour remplacer le cable d'alimentation s'il
est endommage.

Si l'appareil est directement branché sur I'alimentation
secteur, l'installation électrique doit étre équipée d'un
dispositif d'isolation permettant de débrancher
I'appareil du secteur avec une coupure omnipolaire.
La déconnexion compléte doit étre conforme aux
conditions de surtension de catégorie Ill. Un moyen de
déconnexion doit étre prévu dans le cablage fixe
conformément aux régles nationales d’installation.

Ne flambez pas d'aliments sous l'appareil.

N'utilisez pas I'appareil pour évacuer des matériaux et
vapeurs dangereux ou explosifs.

Nettoyez régulierement I'appareil a I'aide d'un chiffon
doux afin de maintenir le revétement en bon état.
N'utilisez pas de nettoyeur vapeur, de pulvérisateur
d'eau, de produit nettoyant abrasif, ni de grattoir
métallique pour nettoyer la surface de I'appareil.
Utilisez uniquement des produits de lavage neutres.
Nettoyez régulierement les filtres a graisse (au moins
tous les 2 mois) et éliminez les dépbts de graisses de
I'appareil pour éviter tout risque d'incendie.

Utilisez un chiffon pour nettoyer l'intérieur de
l'appareil.

Conditions d'utilisation Instructions de sécurité

Cet appareil est congu uniquement pour Installation
un usage domestique et des utilisations

telles que : AVERTISSEMENT!
des fermes Risque de blessure, de choc
Par les clients en résidences électrique, d'incendie, de
hételieres, appartements de vacances bralures ou de dommage
et autres lieux de séjour. matériel a l'appareil.

L'appareil doit étre installé
uniqguement par un professionnel
qualifié.

N'installez pas et ne branchez pas un
appareil endommage.



» Suivez scrupuleusement les
instructions d'installation fournies
avec l'appareil.

» Soyez toujours vigilants lorsque vous
déplacez l'appareil car il est lourd.
Utilisez toujours des gants de sécurité
et des chaussures fermées.

» Avant d'installer I'appareil, retirez tous
les emballages, les étiquettes et le
film de protection.

» N'installez pas le conduit d'évacuation
de I'air dans une cavité du mur, sauf
si cette cavité est spécialement
congue pour cela.

Branchement électrique

AVERTISSEMENT!
Risque d'incendie ou
d'électrocution.

» Tous les raccordements électriques
doivent étre effectués par un
électricien qualifie.

» Assurez-vous que les parameétres
figurant sur la plaque signalétique
correspondent aux données
électriques nominale de I'alimentation
secteur.

* Sile symbole (@) n'est pas imprimé
sur la plaque signalétique, I'appareil
doit étre raccordé a la terre.

» Utilisez toujours une prise de courant
de sécurité correctement installée.

* Ne laissez pas le cable secteur
s'emméler.

* N'utilisez pas d'adaptateurs multiprise
et de rallonges.

» Sila prise secteur est détachée, ne
branchez pas la fiche secteur.

* Ne tirez pas sur le cable secteur pour
débrancher I'appareil. Tirez toujours
sur la fiche de la prise secteur.

» La protection contre les chocs des
parties sous tension et isolées doit
étre fixée de telle maniére qu'elle ne
puisse pas étre enlevée sans outils.

* Assurez-vous que l'appareil est bien
installé. Un cable d'alimentation
électrique desserré ou mal branché
peuvent étre a I'origine d'une
surchauffe des bornes.

* Branchez I'appareil a I'extrémité de
I'installation. Assurez-vous que la
prise secteur est accessible une fois
I'appareil installé.
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Utilisation

AVERTISSEMENT!
Risque de blessures, de
brllures ou d'électrocution.

Cet appareil est exclusivement
destiné a un usage culinaire.
N'utilisez pas cet appareil pour un
autre usage.

Ne modifiez pas les caractéristiques
de cet appareil.

N'utilisez jamais cet appareil avec les
mains mouillées ou lorsqu'il est en
contact avec de l'eau.

N'utilisez que les accessoires fournis
avec l'appareil.

Tenez les flammes ou les objets
chauds éloignés des graisses et de
I'huile durant la cuisson et la friture.
N'utilisez pas de grills électriques non
couverts.

N'utilisez pas I'appareil comme
espace de rangement.

N'utilisez pas de loupe, de lunettes, ni
aucun autre dispositif optique
semblable pour regarder directement
I'éclairage de l'appareil.

Service

Pour réparer I'appareil, contactez un
service aprés-vente agréé. Utilisez
exclusivement des pieces d'origine.
Concernant la/les lampe(s) a
I'intérieur de ce produit et les lampes
de rechange vendues séparément :
Ces lampes sont congues pour
résister a des conditions physiques
extrémes dans les appareils
électroménagers, telles que la
température, les vibrations, 'humidité,
ou sont congues pour signaler des
informations sur le statut opérationnel
de I'appareil. Elles ne sont pas
destinées a étre utilisées dans
d'autres applications et ne
conviennent pas a I'éclairage des
pieces d’'un logement.

Mise au rebut

AVERTISSEMENT!
Risque de blessure ou
d'asphyxie.
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» Contactez votre service municipal
pour obtenir des informations sur la
marche a suivre pour mettre I'appareil
au rebut.

» Débranchez I'appareil de
I'alimentation électrique.

* Coupez le cable d'alimentation au ras
de l'appareil et mettez-le au rebut.
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{ DE ]
/A\ Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des
Gerats zuerst die Bedienungsanleitung. Bei
Verletzungen oder Schaden infolge nicht
ordnungsgemaler Montage oder Verwendung
ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Bewahren Sie
die Anleitung zum Nachschlagen an einem sicheren und
zuganglichen Ort auf.

Sicherheit von Kindern und schutzbedurftigen
Personen

- Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen
nur dann verwendet werden, wenn sie durch eine fur
ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
werden oder in die sichere Verwendung des Gerats
eingewiesen wurden und die mit dem Gerat
verbundenen Gefahren verstanden haben.

- Kinder zwischen 3 und 8 Jahren und Personen mit
schweren Behinderungen oder Mehrfachbehinderung
mussen vom Gerat ferngehalten werden, wenn sie
nicht standig beaufsichtigt werden.

. Halten Sie Kinder unter 3 Jahren vom Gerat fern,
wenn sie nicht stadndig beaufsichtigt werden.

- Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen.

- Halten Sie sdmtliches Verpackungsmaterial von
Kindern fern und entsorgen Sie es ordnungsgemals.

- Kinder und Haustiere vom Gerat wahrend des
Betriebs fernhalten.

- Kinder durfen keine Reinigung und Wartung ohne
Beaufsichtigung durchfihren.



Allgemeine Sicherheit

.- Dieses Gerat eignet sich fir den Einsatz in
Haushalten Uber Kochfeldern, Herden und &hnlichen
Kochgeraten.

. Ziehen Sie bitte vor jeder Wartungsmaflnahme den
Netzstecker aus der Steckdose.

- VORSICHT: Die zuganglichen Gerateteile werden
beim Betrieb mit Kochgeraten sehr heil}.

- Verwenden Sie ausschlieRlich die im Lieferumfang
enthaltenen Halteschrauben. Falls diese nicht
mitgeliefert werden, verwenden Sie die in der
Montageanleitung empfohlenen Schrauben. Montieren
Sie das Gerat an einem sicheren und geeigneten Ort,
der den Montageanforderungen entspricht.

- WARNUNG: Wenn die Schrauben oder die
Befestigungsvorrichtung nicht gemaf dieser Anleitung
installiert werden, kann dies zu Gefahren durch
elektrischen Strom fihren.

- Verwenden Sie keine Klebstoffe zur Befestigung des
Gerats.

- Falls in der Montageanleitung des Gerats oder
Kochfelds nicht anders angegeben, muss der Abstand
zwischen der Kochfeldoberflache, auf der die Topfe
stehen, und der Unterseite des Gerats mindestens 65
cm betragen.

- Die Freisetzung der Abluft muss gemalf} den ortlichen
Vorschriften erfolgen.

- Der Raum, in dem das Geréat installiert wird, muss gut
bellftet sein, damit keine Gase von offenem Feuer
oder von Geraten, die mit Brennstoffen betrieben
werden, in den Raum zuriuckstromen.

- Stellen Sie sicher, dass die Luftungsschlitze nicht
blockiert werden und die vom Gerat aufgenommene
Luft nicht in einen LUftungskanal geleitet wird, der zur
Ableitung von Rauch und Dampf von anderen Geraten
(Zentralheizungssystemen, Thermosiphonsystemen,
Warmwasserbereitern) dient.
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- Wenn das Gerat zusammen mit anderen Geraten

betrieben wird, darf der im Raum erzeugte
Vakuumwert maximal 0,04 mbar betragen.

- Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht zu
beschadigen. Wenden Sie sich zum Austausch eines
beschadigten Netzkabels an unseren autorisierten
Kundendienst oder eine Elektrofachkraft.

Falls das Gerat direkt an die Spannungsversorgung
angeschlossen werden soll, muss die elektrische
Installation mit einer Trennvorrichtung ausgerustet
sein, die eine allpolige Trennung vom Netz ermdglicht.
Die vollstandige Trennung muss den Anforderungen
der Uberspannungskategorie Il entsprechen. Gemaf
den Verdrahtungsregeln muss bei Festverdrahtung
eine Vorrichtung zur Trennung des Gerates von der
Spannungsversorgung vorhanden sein.

- Flambieren Sie nicht unter diesem Gerat.

- Verwenden Sie keine gefahrlichen oder
explosionsfahigen Stoffe oder Dampfe.

Reinigen Sie das Gerat regelmaldig mit einem weichen
Tuch, um eine Verschlechterung des
Oberflachenmaterials zu verhindern.

- Verwenden Sie zur Reinigung der Gerateoberflache
keine Dampfreiniger, Wasserstrahlreiniger oder
scharfen Metallschaber. Verwenden Sie
ausschlieB3lich Neutralreiniger.

Reinigen Sie die Fettfilter regelmanig (mindestens alle
2 Monate) und beseitigen Sie Fettablagerungen vom
Gerat, um eine Brandgefahr zu vermeiden.

- Verwenden Sie ein Tuch zum Reinigen des
Gerateinnenraums.

Nutzungsbedingungen Sicherheitsanweisungen

Dieses Gerét ist flir die Verwendung im :

Haushalt und &hnliche Zwecke ’ Installation

vorgesehen, wie z. B.: WARNUNG!

« Bauernhéfe Verletzungs-, Stromschlag-,

« Gaste in Serviced Apartments, Brand-, Verbrennungsgefahr
Ferienwohnungen und anderen sowie Risiko von Schaden

Wohnumgebungen. am Geréat.
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* Nur eine qualifizierte Fachkraft darf
den elektrischen Anschluss des
Gerats vornehmen.

* Montieren Sie ein beschadigtes Gerat
nicht und benutzen Sie es nicht.

» Halten Sie sich an die mitgelieferte
Montageanleitung.

+ Seien Sie beim Umsetzen des
Gerates vorsichtig, da es sehr schwer
ist. Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes
Schuhwerk.

« Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial, alle Aufkleber
und die Schutzfolie, bevor Sie das
Gerat installieren.

» Installieren Sie die Abluft nicht in eine
Wandoéffnung, auRer diese wurde fiir
diesen Zweck bestimmt.

Elektroanschluss

WARNUNG!
Brand- und
Stromschlaggefahr.

« Alle elektrischen Anschlisse sind von
einem gepriften Elektriker
vorzunehmen.

« Stellen Sie sicher, dass die Daten auf
dem Typenschild mit den elektrischen
Nennwerten der Netzspannung
Ubereinstimmen.

*  Wenn das Symbol (@) nicht auf dem
Typenschild aufgedruckt ist, muss das
Gerat geerdet werden.

« Schliellen Sie das Gerat nur an eine
ordnungsgemal installierte
Schutzkontaktsteckdose an.

« Achten Sie darauf, dass das
Netzkabel nicht lose hangt oder sich
verheddert.

* Verwenden Sie keine
Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel.

» Falls die Steckdose lose ist, schlieRen
Sie den Netzstecker nicht an.

» Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn
Sie das Gerat von der
Stromversorgung trennen mochten.
Ziehen Sie stets am Netzstecker.

« Alle Teile, die gegen direktes
Berihren schiitzen, sowie die
isolierten Teile missen so befestigt
werden, dass sie nicht ohne
Werkzeug entfernt werden kdnnen.

Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ordnungsgemal installiert ist.
Lockere und unsachgemafie
Netzstecker kénnen die Klemme
Uberhitzen.

SchlieRen Sie das Gerat am Ende der
Montage an. Stellen Sie sicher, dass
der Netzanschluss nach der Montage
noch zuganglich ist.

Gebrauch

WARNUNG!
Verletzungs-, Verbrennungs-
und Stromschlaggefahr.

Dieses Gerat ist nur zum Kochen
bestimmt. Benutzen Sie das Gerat
nicht flir andere Zwecke.

Nehmen Sie keine technischen
Anderungen am Gerit vor.
Bedienen Sie das Gerat nicht mit
feuchten oder nassen Handen oder
wenn es mit Wasser in Kontakt
gekommen ist.

Verwenden Sie ausschlief3lich das mit
dem Geréat gelieferte Zubehor.
Halten Sie Flammen oder erhitzte
Gegenstande wahrend des Kochens
und Bratens von Fetten und Olen
fern.

Verwenden Sie keine offenen
Elektrogrills.

Verwenden Sie das Geréat nicht als
Abstellflache.

Verwenden Sie keine
Vergrosserungsglaser, Fernglaser
oder ahnliche optische Gerate, um
direkt auf die Beleuchtung des Gerats
zu blicken.

Service

Zur Reparatur des Gerats wenden Sie
sich an den autorisierten
Kundendienst. Dabei dirfen
ausschliellich Originalersatzteile
verwendet werden.

Bezuglich der Lampe(n) in diesem
Gerat und separat verkaufter
Ersatzlampen: Diese Lampen miissen
extremen physikalischen
Bedingungen in Haushaltsgeraten
standhalten, wie z.B. Temperatur,
Vibration, Feuchtigkeit, oder sollen
Informationen iber den
Betriebszustand des Gerates



anzeigen. Sie sind nicht fir den
Einsatz in anderen Geraten
vorgesehen und nicht fir die
Raumbeleuchtung geeignet.

Entsorgung

WARNUNG!
Verletzungs- und
Erstickungsgefahr.

Fir Informationen zur
ordnungsgemalen Entsorgung des
Gerats wenden Sie sich an die
zustandige kommunale Behoérde vor
Ort.

Trennen Sie das Gerat von der
Stromversorgung.

Schneiden Sie das Netzkabel in der
Nahe des Gerats ab, und entsorgen
Sie es.
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LEL]
A TIAnpo@opieg yia TNV ao@aAgia

Mpiv a1Td TNV £€yKATAOTACN KAI TN XPAON TG GUOKEUNG,
O1aBAaTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOPEVES 00nyieg. O
KATOOKEUAOTAG OEV €ival UTTEUBUVOG YyIa TUXOV
TPAUMATIOUOUG ) NMIES TTOU €ival ATTOTEAET A
AavBaapévng eykaraaTaong n xpnong. Na uAdoaoete
TTAVTA QUTEG TIG 0ONYIEG O€ £VA ATPAAEG HEPOG PE EUKOAN
TTPOCRaan yia HEAAOVTIKE) ava@opa.

Ac@dAsia TTaIdIWV KAl EUTTAOWYV ATOPWYV

- H ouogkeun autr utTopei va xpnaigotroinBei atro Taidid
NAIKIag 8 €TWV Kal Avw Kal ATTO ATOUA JE MEIWHEVES
OWHATIKEG, AITONTNPIOKES 1| TTIVEUMATIKEG DUVATOTNTEG
N EAAEIWPN EPTTEIPIOG KaI YVWAONG, AV TTIBAETTOVTAI N
EXouV AABel 0dnYieG OXETIKA PE TN XPRON TNG OUTKEUNG
ME aa@aAr TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
EVEXOVTAI.

- Maudia nAikiag peTagu 3 kal 8 eTwv Kal ATOUA YE
EKTEVEIC KQI TTEPITTAOKEG AVATTNPIES TTPETTEI Va
TTOPAPEVOUV POKPIA OTTO Tr) GUJKEUN, EKTOG AV
ETMIRAETTOVTAI TUVEXWG.

- Maudia nAIKiag HIKpOTEPNS TWV 3 ETWV TTPETTEI VA
TTOPAPEVOUV POKPIA OTTO Tr) CUOKEUN EKTOG AV
EMIRAETTOVTAI OUVEXWG.

- Mnv agnvere Ta TaudIa va TTai(ouV E TN TUOKEUN.

- QuAdooeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA aTTO TA
TTaIdIA KAl ATTOPPIYTE TA KATAAANAQL.

- Kparare ta raidia kai ta KaTolkidia {wa PJakpia atro TN
OUOKEUN OTAV AEITOUPVEI.

- Ta maudid dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPIOHUO Kal
TN OUVTAPNON TTOU EKTEAEI O XPrOTNG OTN TUOKEUN

XWPIG ETTIBAEWN.
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Fevikég TTANPOYOPIES VIO TNV aC@PAAEIa

- AuTh N ougkeur TTPoopPIZETal OVO YIA OIKIAKN XPRon
TTAVW OTTO €0TIEG, KOUZIVEG KAl TTAPOUOIEC TUTKEUEG
MOYEIPEPATOG.

- lpiv atrd otroIadnTroTe Epyaaia auvthpnang,
QTTOOUVOEETE T OUCOKEUN ATTO TNV TTPIla.

- NMPOZOXH: Ta TTpooBAadipa HEpN EVOEXETAI VO
BeppavOouv KaTd TN Xpron ME CUOKEUES PAYEIPEPOTOG.

- XpnaolpoTrolgite povo TG Bideg aTEPEWANG TTOU
TTAPEXOVTAI PUE TN TUOKEUN. Av eV TTAPEXOVTAI,
XPNOIMOTTOINATE TIC BidEC TTOU CUVIOTWVTAI OTIC 0ONYIES
EYKATAOTOONG. TOTTOBETOTE TN TUOKEUN O€ KATAAANAO
KAl A0QAAEG HEPOG TTOU TTANPOI TIG ATTAITHTEIG
EYKATAOTOONG.

- MPOEIAOMOIHZH: Ytapyel Kivduvog nAekTpoTTANEiag
o€ TTEPITTTWAN TTou &gV eykataaTabouv ol Bideg ) dev
OTEPEWOEI N TUTKEUN TUPQPWVA PE AUTEG TIG 0ONYIEG.

- Mn xpnoigotrolgite KOAEG yIa VO OTEPEWOTETE TN
OUOKEUN.

- H eAayiotn atréataan YETALU TNG ETTIQAVEING TWV
€0TIWV OTNV OTTOIA TOTTOBETOUVTAI TA OKEUN KAl TOU
XOUNAOTEPOU TNUEIOU TNG TUTKEUNG TTPETTEI VA Eival
TOUAGXIOTOV 65 cm, €KTOG Qv UTTOOEIKVUETAI
OIAPOPETIKA OTIC OdNYIEG EYKATAOTAOTNG TNG CUOKEUNG
N TWV €CTIWV.

- H eCaywyn agpa TTPETTEI VO CUPHOPPUVETAI PIE TOUG
KQVOVIOHOUG TWV TOTTIKWY ApXWV.

- BeBaiwbeite 0TI 0 XWPOG €yKATAOTACTNG TNG CUOKEUNG
QEPICETAI ETTAPKWG, WATE VA ATTOPEUXOEI N ETTITTPOPN
QEPIWV OTOV XWPO ATTO GUTKEUEC TTOU XPNTIUOTTOIOUV
aéplo r aAAa kauaiua yia kauan,
TUMTTEPIAAPBAVOPEVNG YUUVAG GAOYAG.

.- BeBaiwbeite O11 TO avoiyuata agpigpou dev gival
PPAYMEVA KAl OTI O AEPAG TTOU CUAAEYETAI ATTO TN
OUOKEUN OEV PETAPEPETAI OE AYWYO TTOU
XPNOILOTTOIEITAI VIO TNV EEQYWYH KATTVOU Kal ATHOU



a1Td AANEG CUOKEUEG (OUOTHMATA KEVTPIKNG
Bépuavang, BepUoTiQwVES, BEPUAVTAPES VEPOU, K.ATT.).

- Otav n guakeun Asitoupyei e AANEC OUOKEUEG, N
MEYIOTN aTTOPPOPNON TTOU dNUIOUPYEITAI OTOV XWPO
oev TrpeTTel va uttepPaivel Ta 0,04 mbar.

- Npoaogxete va unv TTPokANBei (Ui oTo KAaAwdIo
Tpogpodoaiag. EmkoivwvnaTe e To E¢oualodoTnuevo
Kevtpo Z€pPIG ag A Evav NAEKTPOAOYO yia Tnv aAAayn
EVOG KATETTPAUUEVOU KaAwdiou Tpopodoaiag.

- Av n guokeun gival atreuBeiag ouvoedePEVN aTNV
TTAPOXN PEUMATOC, N NAEKTPIKI) EYKATATTAON TTPETTEI VO
d1a6<Tel S1ATALN ATTOPOVWANG TTOU VA ETTITPETTEI TNV
QTTOOUVOEDN TG TUTKEUNG ATTO TO OIKTUO PEUMATOG
a1TO OAOUG TOUG TTOAOUG. H OAOKANPWHEVN
QTTOTUVOEQT TTPETTEI VO CUUUOPPUIVETAI E TIG
OUVONKEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI TNV KATNyopia
utréptaong lll. Ta y€oa yia atToguvoean TTPETTEI VA
€ival EVOWPATWHEVA aTn aTabepr KaAwdiwan
OUP@WVA PE TOUG KAVOVEG KaAWDIwanG.

- Mnv KAveTe GAAUTTE KATW ATTO TN GUOKEUN).

- Mnv Tn XpnOIYOTTOIEITE IO VO EEAYETE ETTIKIVOUVA I
EKPNKTIKA UAIKA Kal ATPOUG.

- KaBapiete TAKTIKA TN CUOKEUN ME EVa pa)\aKé TTavi yia
va amoTPaTIE N 9BOPA TOU UAIKOU TNG ETTIPAVEING.

- Mn xpncnporrowna anomeaploTag, vapo g€ OTTpEl,
IOXUPA AEIQVTIKA KABAPIOTIKA A AIXPMNPES HETAANIKES
EUOTPEG YIA VO KABAPITETE TNV ETTIPAVEIQ TNG
OUOKEUNG. XPNOIUOTTOIEITE YOVO OUBETEPA
QTTOPPUTTAVTIKA.

- KaBapilete guxva ta @iAtpa Aittoug (TouAdxioTov KaBe
2 PNVEG) KAl QQAIPEITE TIG ETTIKABITEIG AITTOUG aTTO TN
OUOKEUN VIO VO ATTOTPEWETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG.

- XpNOIYOTTOINOTE £Va TTAVI YIO VA KABAPIOETE TO
E0WTEPIKO TNG TUOKEUNG.

Zuvlnkeg xpnong + A0 TENGTEG OE ETITNPOUHEVA
. ) . . dlapepiopaTa, SlapepiTUATa IOKOTTWYV
AUTN N OUCKEUN TTPOOPIGETAI VI OIKIOKN Kal A TrEPIBAANOVTA OTéYaTNG.

XPAON Kal TTAPOLOIEG EQAPHOYEG, OTTWG:
*  AypoiKieg



Odnyieg yia Tnv ac@dAsia
EykardoTaon

MPOEIAONOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
nAekTpoTTANngiag, TTupkayiag,
eyKaUpATwy A BAABNG TNG
OUOKEUNG.

* H eykar@daTaan auTthg TNG CUOKEUNG
TIPETTEI VO EKTEAEITAI HOVO ATTO
KOTAAANAQ KATAPTIGUEVO ATOWO.

» Edv n guokeun €xel utroaTei {nuId,
pnv TTpoReite g€ eykataaTaon n

Xpnan .

* AkoAouBgiTte TIG 0dnyieg EykaTAaTOONG

TTOU TTOPEXOVTQI E TN GUOKEUN).

* [lavTa va TTPOJEXETE OTAV PETAKIVEITE
TN OUuaKeun Kabwg eival Bapid. Na
XPNOIUOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA
ag@aAgiag Kal KAEIOTA TTatrouTalal.

* [1poTOU £YKATACOTHOETE TN GUOKEUN,

apaIpéaTe OAA Ta UAIKG GUOKEUQTIAG,

TIG ONUAVOEIG KOl TNV TIPOCTATEUTIKA
pepBpavn.

*  Mnv gykaBIgTATE TNV EEOYWYN 0EPQ OE

€00XN TOU TOiXOU EKTOG Qv N £00XN
eival gxedlagpévn yia autév Tov
OKOTTO.

HAekTpIKAR oUvdeon

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog Trupkayidg kai
NAEKTPOTTANEIOG.

*  'OAgG 0l NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI
Va TTPAYHATOTTOIoUVTal OTTO
eTTayyeApaTia NAEKTPOAOYO.

*  BeBaiwbeite 611 01 TTAPAUETPOI ATNV
TIVOKIOA TEXVIKWY XOPOKTNPIGTIKWY
gival gUPBOTEG PE TIG OVOUODTIKEG
TIMEG NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG
TTAPOXNG PEUHATOG.

* Av 10 gUpBoAo (@) Oev eival
TUTTWHEVO OTNV TTIVOKIOO TEXVIKWYV
XOPOKTNPIGTIKWY, N GUGKEUN) TTPETTEI
Va YEIWOEI.

*  XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA CWATA
€yKaTEQTNPEVN TTPICa PE TTPOCTATIA
KOTG TNG NAEKTPOTTANEiAG.

*  Mnv emTPETTETE OTO KAAWDIO
TPoPodoaiag va PtrepdeUETAl.

* Mn xpnaoiyoTrolgite TTOAUTTPICO Kall
MTTOAQVTECEG.
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Edv n mpica eival xahapn, pn
OUVOEETE TO QIS TPOPODOTIAG.

Mnv TpaBare To kKaAwdio TpoPodoaiag
YIO VO OTTOOUVOETETE T GUOKEUN.
TpaBare TAvTa TO QIS TPOPOBOTiaG.

H rpooTagia atmd nAekTpotrAngia Twv
UTTO TAON A HOVWHEVWV TUNUATWY
TIPETTEI VO OTEPEWVETAI HIE TETOIO
TPOTTO, WATE VA PNV €ival duvaTth n
aQaipean TNG Xwpig epyaAcia.
BeBaiwBeite 0TI N guokeur €xel
eykaraoTabei owaTd. To xahapo kai
akaTdAAnAo kaAwdio Tpopodogiag
JTTOPEI VO 0dnyAael g€ uTTEPBEpUavan
TOU OKPOJEKTN.

JUVvO£QTE T OUCKEUN OTO TEAOG TNG
gykaraoTaang. Meta Tnv eykaraartaan,
BeBaiwBeite oTI €ival duvaTn n
mpoaRaacn atnv Tpida peUPATOG.

XpNOIMOTTOINOTE

A

NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
EYKQUMATWY Kal
nAekTpOTTANSiag.

AuT n guagkeun TTpoopideTal Pévo yia
Mayelpikn xpnan. Mn XpnaoiuoTrolEiTe
TN GUOKEUN yIa GAAN Xpnon.

Mnv aAAAZeTE TIG TTPOBIAYPAPEG AUTAG
TNG GUOKEUNG.

Mn XPNOIMOTTOIEITE TN GUOKEUN PE
Bpeyuéva xépla R oTav BpigkeTal g€
ETTAQPN HE VEPO.

XPNOIUOTIOIEITE HOVO Ta EEAPTAMATA
TTOU TTOPEXOVTQI [E TN TUOKEUN).
Kpatarte yupveég @AOYeg iy Beppd
QVTIKEIPJEVA JAKPIG aTrO AT Kal Aadia
KOTG TO PAYEIPEUA KAl TO TNYAVIOUA.
Mn xpnaIYOTTOIEITE NAEKTPIKEG
OUOKEUEG WNAIPATOG XWPIG KAAUPMA.
Mn xpnOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN WG
ETTIPAVEIQ ATTOBNKEUONG.

Mn xpnaiyoTToIEiTE HEYEBUVTIKOUG
@aKoUg, KIGAIO 1} TTAPOHOIEG OTTTIKEG
OUOKEUEG YIO VO KOITAEETE aTTEUBEIag
TOV QWTITPO TNG CUOKEUNG.

XépPig

la TNV €MOKEUR TNG GUOKEUNG,
ETTIKOIVWVATTE WE To E€ouaiodotnuévo
Kévtpo ZépBig. Xpnalyotrolgite povo
YVNOIa aVTAAAQKTIKA.

ZXETIKA PE TOV/TOUG AapTrThpa/
AQUTTITAPEG EVTOG AUTOU TOU TTPOIOVTOG
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KQI TOUG avTAAAOKTIKOUG AQUTITAPEG
TToU TTwAOUVTaI EEXWPIaTA: AUTOI OI
AQUTITAPEG TTPOOpPIfOVTal WATE Va
AVTEXOUV T€ £EAIPETIKA OUTKOAEG
OUVONKEG O€ OIKIOKEG TUOKEUEG, OTTWG
ge Bepuokpaaieg, SOVATEIG, uypaaia i
TTPoOpPIfovTal VO ONUATOd0TOUV
TIANPOYOPIEG TXETIKA JE TN
AEITOUPYIKN KATAOTAON TNG GUOKEUNG.
Aev TTpoopidovTal yia Xpnan g€ AAAeg
EQAPHOYEG Kal BeV gival KATAAANAOI
YIO TOV QWTIGHO OIKIAKWY XWPWV.

ATroppiyn

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou n
ag@uéiag.

ETTIKOIVWVATTE PE TIG dNUOTIKEG APXES
yla TTANPOQYOPIEG TXETIKA PE TN OWATH
amoOPPIYN TNG TUGKEURG.
ATTOOUVOETTE TN GUOKEUN QTTO TV
TTAPOXH PEUMATOG.

Kowrte 10 kKaAwdio Tpopodoaiag KovTa
TN OUOKEUN KOl OTTOPPIYTE TO.
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@

A\ Biztonsagi informacidk

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan
olvassa el a mellékelt utmutatot. A gyartd nem vallal
felel6sséget a helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt
keletkezett sérilésekért és karokért. Tartsa biztonsagos

és elérhet6 helyen az utmutatét, hogy sziukség esetén
mindig a rendelkezésére alljon.

Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek
biztonsaga

- A készlléket 8 év feletti gyermekek és csokkent
fizikai, értelmi vagy mentalis képessegd, illetve
megfeleld tapasztalatok vagy ismeretek hijan 1évd
személyek csak felligyelettel, vagy a készllék
biztonsagos hasznalatara vonatkozé megfeleld
tajékoztatas esetén hasznalhatjak.

- A 3-8 éves gyermekek, illetve a sulyos, komplex
fogyatékossaggal €l6 személyek allandé feligyelet
nélkul nem tartézkodhatnak a készllék kdzelében.

- 3 évesnél fiatalabb gyermekek kizarolag folyamatos
felugyelet mellett tartozkodhatnak a készulék
kdzelében.

- Ne hagyja, hogy gyermekek jatsszanak a készullékkel.

- Minden csomagoléanyagot tartson tavol a
gyermekektdl, és megfeleléen dobja azokat a
hulladékba.

- A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a
készuléktdl, amikor az tzemel.

- Gyermekek fellgyelet nélkil nem végezhetnek
tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet a
készuléken.

Altalanos biztonsag

- E készllék f6zblapok, tizhelyek és hasonld eszkdzok
feletti haztartasi hasznalatra készult.



56

- Barmilyen karbantartas megkezdése el6tt valassza le

a készuléket az elektromos haldzatrol.

. VIGYAZAT: A f6z6késziilékekkel vald hasznalat

kozben a készllék hozzaférhetd részei nagyon
felforrosodhatnak.

- Kizarolag a készulékhez mellékelt régzitécsavarokat

hasznalja. Ha nem kapott ilyeneket, akkor az Gzembe
helyezési utmutatoban javasolt csavarokat
alkalmazzon. A készlléket az Gizembe helyezési
kévetelményeknek megfeleld, biztonsagos helyre
telepitse.

- FIGYELMEZTETES: A csavarokat vagy

rogzitbeszkozt a jelen utasitasoknak megfeleléen
szerelje be, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon
eld.

- Ne hasznaljon ragasztbanyagokat a készulék

roégzitéséhez.

- A f6zblap azon fellilete, melyre a f6z6edényeket

rahelyezi, és a készulék alsé része kozotti tavolsag
legalabb 65 cm legyen, hacsak a készilék vagy a
f6z6lap Uzembe helyezési utmutatdja mast nem ir eld.

- A levegb cseréjének a helyi eldirasoknak kell

megfelelni.

- Gondoskodjon a késziléknek helyt add helyiség j6

szell6zésérdl, hogy elkerllje a gazt vagy mas
tuzel6anyagokat eléget6 készulékekbdl (beleértve a
nyilt tizet is) szarmazo fustgazok visszaaramlasat.

- Ugyeljen arra, hogy a szell6zbnyilasokat ne zarja el

semmi, és a készUlék altal szallitott levegd ne jusson
olyan kéménycsdbe/légcsatornaba, mely mas
készulékek (kbzponti fltés, termoszifonok,
vizmelegiték stb.) fistjének és gézének/parajanak
elvezetésére szolgal.

- Ha a készllék mas készulékekkel egyszerre mikodik,

a helyiségben Iétrehozott vakuum nem haladhatja
meg a 0,04 mbar értéket.

- Ugyeljen arra, hogy ne okozzon sérulést az

elektromos halozati vezetéknek. Ha a haldzati kabel
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cserére szorul, forduljon a markaszerviziinkh6z vagy
egy villanyszerel6hdz.

Amennyiben a készllék kétésdobozon keresztil
kozvetlenul csatlakozik az elektromos halézathoz, az
elektromos bekotést olyan eszkdzzel kell ellatni, mely
lehetévé teszi a készullék dsszes halozati pdlusrol
torténd levalasztasat. A teljes levalasztasnak
biztositania kell a tulfesziltség elleni védelem ll1.

a bekdtési szabalyok betartasaval el kell latni
megszakité eszkozokkel.

Ne hasznaljon nyilt langot a készulék alatt.

Ne hasznalja egészségre artalmas vagy
robbanasveszélyes gazok és g6zok elszivasara.
Puha ruhaval rendszeresen tisztitsa meg a
készulléket, hogy elkertlje a felllete karosodasat.

Ne hasznaljon gbztisztitot, vizsugarat, suroloszert
vagy éles fém kapardeszkozt a készilék fellletének
tisztitasara. Csak semleges tisztitoszert hasznaljon.
A zsirszlrbket rendszeresen tisztitsa (legalabb
kéthavonként), és tavolitsa el a zsirlerakoédasokat a
készulékrdl a tlzveszély elkerllése érdekében.

A készulék belsejének tisztitasara kenddt hasznaljon.

Felhasznalasi feltételek - A késziléket csak képesitett személy
L . L . helyezheti tzembe.
A keszgleket hazt,ar"ta.su |!!etve mas + Ne helyezzen lizembe, és ne is
ha§on'lo felhaszpalgsl teriletekre hasznaljon sériilt késziléket.
szantak, mint példaul: + Tartsa be a késziilékhez mellékelt
+ Tanyahazak Uzembe helyezési utmutatéban
« Lakasok, hétvégi lakasok és egyéb foglaltakat.
lakés céljara szolgalé ingatlanok * Akeszllek nehez, ezért legyen
esetén az ligyfelek szamara. korultekinté a mozgatasakor. Mindig
hasznaljon munkavédelmi keszty(it és
Biztonsagi el6irasok zart labbelit.
» A készilék izembe helyezése el6tt
Uzembe helyezés elétt tavolitson el minden
csomagoldanyagot, reklamcédulat és
FIGYELMEZTETES! védofoliat.
Személyi sériilés, aramiités, » Akészilek altal kifuvott levegét ne
tliz, égési sériilés vagy a vezesse be fali leveg6jaratba, hacsak
készlilék karosodasanak azt nem kifejezetten erre tervezték.

veszélye all fenn.
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Elektromos csatlakoztatas

FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramitésveszély.

Minden elektromos csatlakoztatast
szakképzett villanyszerelének kell
elvégeznie.

Ellendrizze, hogy az adattablan
szerepld adatok megfelelnek-e a helyi
elektromos hal6zat paramétereinek.

A késziléket foldelni kell, ha a ]
szimbdlum nincs feltlintetve az
adattablajan.

Mindig megfeleléen felszerelt,
aramutés ellen védett aljzatot
hasznaljon.

Ne hagyja, hogy az elektromos
vezetékek 6sszegabalyodjanak.

Ne hasznaljon hal6zati elosztokat és
hosszabbitd kabeleket.

Amennyiben a halézati konnektor
rogzitése laza, ne csatlakoztassa a
csatlakozédugét hozza.

A készilék csatlakozasanak
bontasara, soha ne a halozati
kabelnél fogva huzza ki a
csatlakozédugét. A kabelt mindig a
csatlakozédugoénal fogva huzza ki.
A feszliltség alatt all6 és szigetelt
alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy
kell régziteni, hogy szerszam nélkul
ne lehessen eltavolitani azokat.
Ellendrizze, hogy megfeleléen van-e
zembe helyezve a késziilék. A
halozati vezeték gyenge vagy rossz
érintkezése miatt a csatlakozas
tulsagosan felforrosodhat.

Az Gzembe helyezés végén
csatlakoztassa a késziiléket az
elektromos halézathoz. Ugyeljen arra,
hogy a halozati csatlakozé izembe
helyezés utan is kénnyen elérhetd
legyen.

Hasznalat

FIGYELMEZTETES!
Sérllés-, égés- és
aramutésveszély.

A készUlék kizardlag ételkészitési
célra szolgal. Ne hasznalja egyéb
célra a készlléket.

Ne valtoztassa meg a készulék
miszaki jellemzait.

Ne miikddtesse a késziiléket nedves
kézzel, vagy amikor az vizzel
érintkezik.

Csak a készillékhez mellékelt
tartozékokat hasznalja.

Zsirral vagy olajjal val6 sitéskor és
fézéskor tartsa azoktdl tavol a nyilt
langot és a forro targyakat.

Ne hasznalja fedetlenil az elektromos
racsokat.

Ne hasznalja a késziléket
tarolofeluletként.

Ne nézzen a készilék vilagitasanak
fényébe nagyiton, tavesévon vagy
hasonlé optikai eszk6zon keresztul.

Szolgaltatasok

A készlilék javitasat bizza a
markaszervizre. Csak eredeti
potalkatrészeket hasznaljon.

A termékben talalhaté izzo(k)ra és a
kilén kaphato potizzékra vonatkozo
tudnivaldk: Ezek az izzdk arra
készlltek, hogy megfeleljenek a
haztartasi készulékekben fennallo
szélsdseges fizikai feltételeknek, mint
példaul hdmérséklet, rezgés, magas
paratartalom, illetve arra
hasznalatosak, hogy jelezzék a
készilék mikddési allapotat. Nem
alkalmasak egyéb felhasznalasra,
valamint helyiségek megvilagitasara.

Artalmatlanitas

FIGYELMEZTETES!
Sérllés- vagy
fulladasveszély.

A készUlék megfelel
artalmatlanitasara vonatkozé
tajékoztatasért 1épjen kapcsolatba a
helyi hatésagokkal.

Vélassza le a készliléket ez
elektromos halézatrol.

A készilék kdzelében vagja at a
halozati kabelt, és tegye a hulladékba.
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1T ]
A\ Informazioni di sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di
installare e utilizzare I'apparecchiatura. | produttori non
sono responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti
da un'installazione o un uso scorretti. Conservare
sempre le istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per
poterle consultare in futuro.

Sicurezza dei bambini e delle persone
vulnerabili

Questa apparecchiatura pud essere usata da bambini
a partire dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali o con scarsa esperienza o
conoscenza sull'uso dell'apparecchiatura, solamente
se sorvegliati o se istruiti relativamente all'uso
dell'apparecchiatura e se hanno compreso i rischi
coinvolti.

| bambini di eta compresafrai3 egli8 anniele
persone con disabilita diffuse e complesse vanno
tenuti lontani dall'apparecchiatura a meno che non vi
Sia una supervisione continua.

- Tenere lontani dall'apparecchiatura i bambini al di
sotto dei 3 anni se non costantemente supervisionati.
Non consentire ai bambini di giocare con
I'apparecchiatura.

- Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in
modo adeguato.

- Tenere i bambini e gli animali domestici lontano
dall'apparecchiatura mentre € in funzione.
| bambini non devono eseguire interventi di pulizia e
manutenzione sull'apparecchiatura senza essere
supervisionati.
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Sicurezza generale

Questa apparecchiatura € stata pensata per un uso
domestico sopra a piani cottura, fornelli e dispositivi di
cottura simili.

Prima di qualsiasi intervento di manutenzione,
scollegare I'apparecchiatura dalla presa di corrente.

- ATTENZIONE: Le parti accessibili potrebbero

surriscaldarsi in fase di utilizzo con le apparecchiature
di cottura.

Servirsi unicamente delle viti di fissaggio fornite in
dotazione con I'apparecchiatura; qualora le viti non
siano state fornite in dotazione, servirsi di quelle
consigliate nelle istruzioni di installazione. Installare
I'apparecchiatura in un luogo sicuro e idoneo che
soddisfi i requisiti di installazione.

. AVVERTENZA: La mancata installazione delle viti o

del dispositivo di fissaggio secondo le presenti
istruzioni pud comportare rischi elettrici.

Non usare adesivi per riparare il dispositivo.

La distanza minima fra la superficie del piano di
cottura - sul quale si trovano le pentole - e la parte
inferiore dell’apparecchiatura deve essere di almeno
65 cm, salvo indicazione contraria nelle istruzioni di
installazione per I'apparecchiatura o il piano cottura.
Lo scarico dell'aria deve essere conforme ai
regolamenti delle autorita locali.

. Assicurare la buona ventilazione nell'ambiente in cui &

installata I'apparecchiatura per evitare la circolazione
di gas nella stanza provenienti da apparecchiature
che bruciano gas o altri combustibili, comprese
fiamme libere.

- Verificare che le aperture di ventilazione non siano

bloccate e che I'aria raccolta dall'apparecchiatura non
venga convogliata in un tubo utilizzato per lo scarico di
fumo e vapore da altre apparecchiature apparecchi
(impianti di riscaldamento centralizzato, termosifoni,
scaldacqua, ecc.).
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Quando l'apparecchiatura non funziona con altri
apparecchiature, il vuoto massimo generato nella
stanza non dovrebbe superare il valore di 0,04 mbar.
- Accertarsi di non danneggiare il cavo di alimentazione.
Contattare il nostro Centro Assistenza autorizzato o
un elettricista qualificato per sostituire un cavo
danneggiato.
Qualora I'apparecchiatura sia collegata direttamente
all'alimentazione, I'impianto elettrico deve essere
dotato di un dispositivo di isolamento che permetta lo
scollegamento dell’apparecchiatura dalla rete su tutti i
poli. Lo scollegamento completo deve avvenire in
linea con le condizioni indicate nella categoria Il di
sovratensione. | dispositivi di interruzione della
corrente devono essere incorporati nel cablaggio fisso
conformemente alle regole di cablaggio.
Non cucinare in modalita flambé sotto
allapparecchiatura.
Non usare per lo scarico di materiali e vapori
pericolosi o esplosivi.
Pulire regolarmente I'apparecchiatura con un panno
morbido per evitare il deterioramento dei materiali che
compongono la superficie.
Non utilizzare pulitori a vapore, spruzzi d'acqua,
detergenti abrasivi aggressivi o raschietti metallici
affilati per pulire la superficie dell'apparecchiatura.
Utilizzare solo detergenti neutri.
Pulire i filtri del grasso a intervalli (con una cadenza
almeno bi-mensile) e rimuovere i depositi di grasso
dall'apparecchiatura per prevenire il rischio di
incendio.
Servirsi di un panno per pulire l'interno
dell’apparecchiatura.
Condizioni d'uso  residence, case di villeggiatura e altri

. N ) ambienti residenziali.
L'apparecchiatura & destinata all'uso

domestico e applicazioni simili, tra cui:
Fattorie
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Istruzioni di sicurezza

Installazione

é AVVERTENZA!
Vi & il rischio di lesioni,

scosse elettriche, incendi,
ustioni o danni
all'apparecchiatura.

* L’installazione dell'apparecchiatura
deve essere eseguita da personale
qualificato.

* Non installare o utilizzare
I'apparecchiatura se € danneggiata.

» Attenersi alle istruzioni fornite insieme
all'apparecchiatura.

* Prestare sempre attenzione in fase di
spostamento dell'apparecchiatura,
dato che & pesante. Usare sempre i
guanti di sicurezza e le calzature
adeguate.

* Prima di installare I'apparecchiatura &
necessario rimuovere tutto
I'imballaggio, I'etichetta e la pellicola
protettiva.

* Non installare I'aria di scarico in una
cavita a parete, a meno che la cavita
non sia progettata a tal fine.

Collegamento elettrico

AVVERTENZA!
Rischio di incendio e scossa
elettrica.

« Tutti i collegamenti elettrici devono
essere realizzati da un elettricista
qualificato.

» Verificare che i parametri sulla
targhetta siano compatibili con le
indicazioni elettriche
dell'alimentazione.

* Qualora il simbolo (@) non sia
stampato sulla targhetta, sara
necessario provvedere alla messa a
terra del dispositivo.

» Utilizzare sempre una presa elettrica
con contatto di protezione
correttamente installata.

« Evitare che i collegamenti elettrici si
aggroviglino.

* Non utilizzare prese multiple e
prolunghe.

* Nel caso in cui la spina di corrente sia
allentata, non collegarla alla presa.

Non tirare il cavo di alimentazione per
scollegare I'apparecchiatura. Tirare
sempre dalla spina.

| dispositivi di protezione da scosse
elettriche devono essere fissati in
modo tale da non poter essere
disattivati senza l'uso di attrezzi.
Verificare che 'apparecchiatura sia
installata correttamente. Cavi elettrici
allentati e non appropriati possono
causare un surriscaldamento dei
connettori.

Collegare I'apparecchiatura al termine
dellinstallazione. Verificare che la
fonte di alimentazione rimanga
accessibile dopo l'installazione.

Utilizzare

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni, ustioni o
scosse elettriche.

L'apparecchiatura € destinata solo
alla cottura. Non servirsi
dell'apparecchiatura per altri usi.

Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.

Non mettere in funzione
I'apparecchiatura con le mani umide o
quando c'é un contatto con l'acqua.
Usare esclusivamente gli accessori in
dotazione con l'apparecchiatura.
Tenere le flamme o gli oggetti caldi
lontano da grassi e oli in fase di
cottura e frittura.

Non usare grill elettrici senza
protezione.

Non usare I'apparecchiatura come
superficie di stoccaggio.

Non usare lenti di ingrandimento,
binocoli o dispositivi ottici simili per
guardare direttamente la sorgente di
illuminazione dell’'apparecchiatura.

Assistenza

Per riparare I'apparecchiatura
contattare un Centro di Assistenza
Autorizzato. Utilizzare esclusivamente
ricambi originali.

Per quanto riguarda la lampada o le
lampade all'interno di questo prodotto
e le lampade di ricambio vendute
separatamente: Queste lampade
sono destinate a resistere a
condizioni fisiche estreme negli



elettrodomestici, come temperatura,
vibrazioni, umidita, o sono destinate a
segnalare informazioni sullo stato
operativo dell'apparecchio. Non sono
destinate ad essere utilizzate in altre
applicazioni e non sono adatte per
l'illuminazione di ambienti domestici.

Smaltimento

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni o
soffocamento.

Contattare le autorita locali per
ricevere informazioni su come
smaltire correttamente
I'apparecchiatura.

Staccare la spina dall'alimentazione
elettrica.

Tagliare il cavo elettrico
dell'apparecchiatura e smailtirlo.
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D
A\ Kayinci3aik aknapartbl

KypbInFbiHbI OpHATLIN icke kongaHap angbiHaa Gipre
XeTKi3inreH Hyckaynapabl MyKNAT OKbIM LWbIFbIHbI3.
[ypbIiCc opHaTnay Hemece navganaHbay HaTuxeciHae
OpPbIH arnfaH Xapakat Hemece 3aKbIMFa eHAIpYyLUi
XayanTtbl emec. HyckaynblkTapabl KeniH Kapan Xypy
YLWiH 8pKaLlaH Kayircia xeHe Ko XeTimai xxepae
CaKTaHbl3.

Bananap meH anci3 agamaapAabIH Kayincisgiri

- byn KypbInfbiHbI 8 XXacTaH ackaH bananap MeH
AeHeciHe, ce3iM XXyMneciHe He aKblf-eCiHe 3aKbIM
KenreH He Taxipmnbeci a3 agamaap e3 KayincisgikrepiH
KamTamachbl3 eTeTiH aJaMHbIH, Kafaranaybl He
KYPbINFbIHbI Kayinci3 kongaHy 6orbiHwa 6epreH
HyCkayblHa CYMeHin, aypbiCc kongaHbay cangapbiH
TyCiHCe, oHOa KongaHybiHa 6onagpl.

- 3 xoHe 8 xac apacblHgarbl 6ananap meH
MYMKIHAIKTEpI eTe weKkTeyni Myrefgek agamaapab!
Gackanap KagaranamaraH Xxargarnga KypbiiFbiaaH
anbIC ycTay Kepek.

.- 3 Xacka TonMaraH 6ananapabl YHEMI Kaparn
OTblpMarfaH Xaffanaa KypblffblgaH anbiC ycTay Kepek.

- bananapfra KypbInfbIMEH OlHayFa pykcaT 6epMeH;s.

- bapnblk opam maTepuangapbelH 6ananapgaH ansic
yCTarn, KOKbICKa TUICTi TypAe TacTay Kepek.

- Kypbinfbl XXyMbIC icTen TypFaHaa, bananap MeH yi
XaHyapnapblH anbIC YCTaHbI3.

- Bbananap KypblnfFbIHbI XXeHAEY XaHe Tasanay
XyMbICTapblH 6akplnaycbi3 opblHAaMaybl KEPEK.

Kayincisaik Typanbl xXannbl aknapar

- byn KypbInfbl ynge newtepaid, TaFam niciprilutepaiy
XoeHe con Tapi3ai 6backa aa nicipy KypanaapblHbIH
YCTiHEe opHanacTbIpbIN KONAaHyFa apHarnfaH.
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- Kangau ga 6ip »xeHaey XKyMbICblH OpblHAAp angbiHaa
KYPbIIFbIHBI KyaT Ke3iHEeH aXblpaTbiHbI3.

- ABAU BOJIbIHbI3: Anmanbl 6enwektepai nicipy
KypblinFbinapbiMeH Bipre nanganaHraHia biCbin KETYi
MYMKIH.

- KypbinfbiMeH Bipre xeTkidinreH 6ekiTy 6ypaHganapbiH
FaHa KOJAaHbIHbI3, erep XeTkKisinimece, opHaTy
HyCkaynapblHOa YCbIHbINFaH bypanganapabl
nanganaHbiHbi3. KypbinfblHbl OpHaTy TanantapbiHa
COWNKeC bIHFaWIbl XX8HEe Kayinci3 xepre opHaTbIHbI3.

- ECKEPTY: bypaHganapabl Hemece BekiTeTiH
KYPbINFbIHBI OCbl HYCKaynapfa cankec opHatnayabliH
canjapsbl, 3neKTp TorbIMeH 3akbIMAaHyFa akenegi.

- KypbinfbiHbl BeKiTy yLWiH Xxenimaepai naganaHbaHbl3.
- Tabanap KowblfiFaH NeLwwTiH 6eTi MeH KypbINFbIHbIH
TeMeHTri 6eniriHe OeWiHri eH, a3 KalbIKTbIK, NeLlke
Hemece KypblfifblFa apHanfaH opHaTy HyckaynapblHaa
e3reLue kepceTinmece, kem gerenge 65 cm 6onyra
THicC.

- AyaHbl LWbIFapy Xeprinikti HOpMaTUBTIK akTinepaix
TananTtapblHa COMKEC Kenyi Kepek.

- a3 Hemece Hacka xxaHapmain KongaHaTbIH
KypblriFblnapaaH, COHbIMEH KaTap allblK OTTaH
OeniHeTiH rasgap 6enmere KanTa KipmMec YLUiH,
KYPbINFbl OpHaTbIIFaH BenMeHiH Xakcbl XenaeTinyid
KamMTamachbl3 eTiHi3.

- XenpgeTty caHblnaynapblHbIH OiTenin kanMaraHbIH
XXOHe KypblIfiFbl XXNHaFaH aya 6acka KypbinFbinapaaH
KeneTiH TyTiH MeH Oyabl TapTaTbIH Xyliere
(opTanbIKTaH XbINbITY Xynenepi, TepmocudoHaap, cy
XbINbITKpILWTAp XaHe T.6.) TacbiMangaHbaraHbIH
TEKCEPIHI3.

- Kypbinfbl 6acka KypbinFbinapmeH Gipre icke
KocblniFanaa, 6enmvepgeri eH ynkeH sakyym 0,04 mbap-
[aH acnay Kepek.

- Kocbinbim kabeniHe ewbip 3akpiM KENTIPMEH3. 3aKbiM
KenreH aneKkTp CbIMbIH aybICTbIPTY YLUIH 6i3aiH,
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YOKIneTTi KbI3MeT KepCceTy opTarblfblHA HeMece
anekTpLuire xa6apna0bn—|,b|3

KypeinFel KyaT kesiHe Typa KocblrFaH Bonca,
KYPBINFbIHbBI 3NIEKTP XKeETiCiHIH 6apnbng NONCTEPIHEH
axblpaTyFa MyMKiHAIK 6epeTiH TyWbIKTaFbIL
KYPbINFbIMEH XabablkTanybl Kepek. TOKTaH TOnMbIK
aunblpy XXyMblCTapbIH IlI-wwi ackblH KepHey caHaTbIiHAA
KepCeTINreH Xaraannapsa cai icke acblpy Kepek.
CeHgipyre apHanfaH Kypangapabl S1eKTp cbiMaapbliH
TapTy epexernepiHe can, TypakTbl OPHATbISIFAH CbIMFa
OpHaTy Kepek.

KypbInfFbIHbIH, acTbiHa doniambe TacinimeH ac nicipyre
oonmangbl.

KayinTi Hemece xapbinfFbilW Matepuangapnbl XoHe
Oynapabl nanganaHbaHbIs.

KypbInfFbIHbIH, 6eTiHAeri maTepuangblH canacbl Tycnec
YLUiH >KyMcaK ybepekneH mMearin-measrin tasanaHbis.
KypbInfbiHbIH, 6€TiH Tazanay yLwiH 6ymeH Tazanay
KyparnblH, Cynbl Cpenai, kaTTbl XXemipriw 3aTTapabl
Hemece eTKip TeMip Kypangapabl narganaHbaHbI3.
BevTapan XyfbllWw 3aTTapabl FaHa KON4aHbIHbI3.

©pT WhbIKNac yLWiH Man XXUHaUTbIH cy3rinepai (kemiHae
2 arpa Oip peT) XaHe KypblSiFblFa XXUHarsnfaH
MarnapAbl TasanaHbls.

KypbIFbIHbIH, iWiH Ta3anay yLwiH MaTaHbl
navganaHblHbI3.

Manpanany xargannapbl Kayincisaik Hyckaynapbl

Byn KypbInFbl yiae xoHe con CUsKTbI OpHaty

TOMEHAe aTarnFaH xeprepae KonaaHyra

apHarraH: é ECKEPTY!

«  ®depmagarsl yiinepae Kapakar any, anektp

* KblameT KepceTineTiH naTepnepre, Karepl, kyvin kany, ept
AeMarbic neTepnepiHe xaHe Gacka kayni, KypbinFelHBl GynAipin
TYpFbIHALI KOMMNeKcTepi 6ap any kayni 6ap.

Xeprepre apHarnfaH. L
pnep P *  Ocbl KypbInFbIHbI TEK BinikTi MamaH

FaHa opHarTyFfa Tuic.

* ByniHreH KypbinfbiHbI OpHaTNaHbI3
Hemece icke KoCcnaHbl3.

*  KypbuiFbiMeH Bipre xeTkisinreH
opHaTy HyckaynapblH OpblHAAHbI3.



Kypbingbl ayblp 6onFaHabIKTaH,
OPHbIHaH XbIMKbITKAH Ke3ae apkallaH
abali 6onblHpI3. DpKallaH Kayincisaik
KonFabbl MeH BiTey asK Kunim KuiHi3.
KypbiniFbiHbl opHaTnac 6ypbiH 6apnbik
opam MaTtepuangapbiH,
)ancblpMacblH XeHe KOpFaHbILL
YNAIpiH anbiHbI3.

Aya TapTKpILL KypbINFbIHbI, erep
KabblpFa opHaTyFa apHaiibl pykcaTt
Oepinmece, oHAa opHaTNaHbI3.

OneKkTpTOfbIHA KOCY

ECKEPTY!
OpT XoHe aneKTp kaTepiHe
yuwibipay kayni 6ap.

OneKTPTOFbIHA KOCY >KyMbICTapbiHbIH,
GapnbiFblH BiNiKTI aNeKTpLi FaHa icke
acbIpybl Kepek.

TexHukanblK aknapar TakracblHAaFb!
napameTprepain, Herisri kyaTneH
XabablKTay xeniciHgeri anekTp
napameTpriepiHe CoMKec KeneTiHiHe
KO3 XeTKi3iHi3.

Erep (@) Genrilweci TeXHUKanbIK
aknapat TakranwacbiHaa
Xasblnmaca, KypbIFbIHbI XXepre
TYMbIKTAY KaXeT.

OpkallaH aypbiC OpHaTbINFaH,
COKKbIFa Te3iMAi po3eTKaHbl
KonaaHblHbI3.

OneKTp cbiMAapbiHbIH OpaTbIfybiHa
xon 6epmeH;s.

Ken TapmakTbl agantep mMeH
y3apTKbILL CbiMAbl KongaHbaHpI3.
Erep po3seTka GekiTtinmereH 6onca,
allaHbl XarnFamaHbi3.

KypbInfblHbI @XbIpaTy YLUiH 3NeKTp
CbIMbIHaH TapTnaHbl3. OpaanbimM
KOpekK allaHbl KONIMEH TapTbin
LUbIFapblIHbI3.

ToK Xypin TypFaH xeHe
rmgpousonsuusacel 6ap 6enwekrepai
3NeKTp KaTepiHeH KopFay YLUiH
Kyparncbl3 anbiHOanTbIH €Tin MblKTan
OpHaTy Kepek.

KypbInfFblHbIH AypbIC OpHaTLINFaHbIa
K63 XeTki3iHi3. boc api oypbic emec
3NEKTP XeNiCiHiH CbiMbl aFbITNaHbI
TbIM bICITbIN XiGepyi MyMKiH.
KypbInfblHbI OpHaTKaHHaH KeuiH
KOCbIHbI3. OpHaTbIn 6onFaHHaH KeniH
ANEKTP XeniciHe Kon XeTkisyre
©onaTtblHbIHA K©3 XEeTKi3iHi3.
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Manpganany

A

ECKEPTY!
YKapakat any, kywin kany,
ANEKTP KaTepiHe ylbipay
kayni 6ap.

Byn Tek Taram nicipyre apHanfaH
KypbnFbl. KypbinfbiHbl 6acka
MakcaTtTa KongaHoaHbl3.

Byn KypbInfFbIHbIH TEXHUKaNbIK
cunaTTamacbiH 83repTreH;s.
KypbIifFblHbI AbIMKBIN KONIMEH HEMece
CyAbl KONMAaHbIN TypFaH Ke3ae
naviganaHbaHpl3.

Tek KypbinFbIMeH Bipre xeTkisinreH
Kepek-xapakrapabl faHa
KonAaHbIHbI3.

TamakTbl TOHMaliFa Hemece Malira
nicipin, KyblpfaHAa Kbl3FaH 3aTTapabl
HeMece OTTbIH, arblHbIH anbIC
yCTaHbI3.

ALLBIK 9NEKTP rpunbaepiH
naviganaHbaHpl3.

KypbInfFbiHbl CakTay OpHbI YLUiH
naviganaHbaHpl3.

KypbInfFbIHbIH, XapbiFbiHA Tikenen
Kapay YLUiH YKeWTKiL SNHEKTI,
Ayp6iHi Hemece Gacka fa onTuKanblk
Kypangapabl naviganaHbaHpis.

CepBuc

KypbInfFbiHbI XeHAey YLUiH yakineTTi
KbI3MET KepceTy opTanbifbiHa
xabapnacbiHbI3. Tek FaHa pupmarnblk
Kocankbl 6enLieKkTepai KongaHbIHbI3.
Ocbl eHIMHIH iWwiHaeri wam(aap) meH
LamaapablH, Kocankbl 6enwekTepi
Xeke catbinagbl: byn wampap
TemnepaTtypa, Aipin, binFanabibik
CUSIKTbI TOTEHLIE U3nNKanbIK
XafgarnapFa TypMbICTbIK
KYPbINFbINapAbiH Kapcbl TYpybiHa
HeMece KypbIFbIHbIH, KyMbIC
Xafgavibl Typanbl curHan 6epyre
apHanfaH. Onap 6acka
kongaHbanapga nanganaHyra
apHarnwvaraH >xoHe TypfblIH yrnnepai
XapbIKTaHAbIPYFa CoMKec Kenvenai.

Kokbicka TacTay

ECKEPTY!
Xapakat any Hemece
TYHLUbIFLIN Kany kayni 6ap.
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*  KypbinfFblHbI KOKbICKa OypbIC TacTay
Typanbl aKknapar any YLUiH XeprinikTi
yoKineTTi Mmekemere xabapnacbiHpi3.

e KypbInfbiHbl SMEKTP >eniciHeH
axblpaTbiHpI3.

*  KypbinfFbifa akblH OpHanackaH
3MEKTP CbIMbIH KECiMn, KOKbICKa
TacTaHpl3.
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(LV]
A\ DroSibas informacija

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas raduSies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varétu izmantot nakotné.

Bérnu un nespéjigu cilvéku drosiba

- So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
sp€jam, vai pieredzes un zinasanu trikumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices
droSu lietoSanu un izprot potencialos riskus.

Bérniem no 3 lidz 8 gadu vecumam un personam ar
loti plaSu un sarezgitu invaliditati jaliedz piekluve
iericei, ja vien tos nepartraukti neuzrauga.

Nelaujiet bérniem jaunakiem par 3 gadiem tuvoties
iericei, ja vien vini netiek nepartraukti uzraudziti.
Nelaujiet bérni rotalaties ar ierici.

Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta pienaciga veida.

Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties ierices
tuvuma, kad ta darbojas.

Bérni nedrikst tirt ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

Visparigi drosibas noradijumi

. Siierice paredzéta lietoanai majsaimniecibas
apstaklos virs plits virsmam, plitim un lidzigam
gatavoS$anas iericém.

- Pirms apkopes veikSanas atvienoijiet ierici no
elektrotikla.

UZMANIBU: Pieejamas dalas var sakarst, lietojot tas
ar édiena gatavoSanas iericém.
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- lzmantojiet tikai komplektacija ar ierici ieklautas

fikséjoSas skruves. Ja tas nav ieklautas komplektacija,
izmantojiet skruves, kas ieteiktas uzstadiSanas
instrukcijas. Uzstadiet ierici droSa un atbilstosa vieta,
kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

. UZMANIBU: Ja skrives vai fikséjo$as ierices netiek

uzstaditas atbilstosi Siem noradijumiem, var rasties
elektribas trieciena risks.

- Neizmantojiet limi, lai nofiksétu ierici.
- Minimalais attalums starp plits virsmu, uz kuras

atrodas panna, un ierices apakséjo dalu ir 65 cm, ja
vien ierices vai plits virsmas uzstadiSanas instrukcijas
nav noradits citadi.

- Gaisa izvadiSanai jaatbilst vietéjiem noteikumiem.
- Lai nepielautu gazi vai citu kurinamo patéré&josu iericu

gazu, tostarp atklatu liesmu iekliSanu atpakal telpa,
parbaudiet, vai telpa, kura uzstadita ierice, ir
nodroSinata atbilstoSa ventilacija.

- Gadajiet, lai ventilacijas atveres nebutu blokétas un

ierices uzkratais gaiss nenonaktu caurulé, kas tiek
izmantota no citam iericEm novaditiem dimiem un
tvaikam (centralas apkures sistémas, termosifons,
udens silditaji utt.).

- Kad ierice darbojas kopa ar citam iericem,

maksimalais telpa raditais vakuums nedrikst parsniegt
0,04 mbar.

- Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu stravas vadu.

Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai elektriki, lai
nomainitu bojatu stravas kabeli.

- Jaierice tiek ir pieslégta nepastarpinati baroSanas

avotam, elektroinstalacijai jabut aprikotai ar izolacijas
ierici, kas |lauj atvienot ierici no visiem elektrotikla
poliem. Pilnigai ierices atvienoSanai janodroSina
saskana ar Il parsprieguma kategorijas prasibam.
Saskana ar elektrisko instalaciju noteikumiem
atvienoSanas iespé€jas jaieklauj cietajos vados.

- Neizmantojiet “flambé” metodi tieSi zem ierices.
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Neizmantojiet, lai atbrivotos no bistamiem vai
spragstosiem materialiem vai tvaika.

Regqulari firiet ierici ar mikstu dranu, lai novérstu
virsmas materiala sabojasanos.

Tirot ierices virsmu, nelietojiet tvaika struklas tiriSanas
ierici, udens struklu, raupjus, abrazivus tirnsanas
lldzeklus vai asus metala skrapjus. Izmantojiet tikai
neitralus mazgasanas lidzeklus.

Tiriet tauku filtrus regulari (vismaz reizi divos
ménesos) un nofiriet tauku atliekas no ierices, lai

noveérstu ugunsgréeka risku.

Tiriet ierices iekSpusi ar dranu.

LietoSanas noteikumi

lerice paredzéta izmantoSanai
majsaimnieciba un lidzigiem mérkiem,
pieméram:

lauku saimniecibas;

viesu lietoSanai dienesta dzivok|os,
kurorta dzivok|os un citas
apdzivojamas vidés.

Drosibas noradijumi

UzstadiSana

A

BRIDINAJUMS!

Pastav risks gut
savainojumus, elektroSoku,
izraisit ugunsgréeku,
apdegumus vai ierices
bojajumus.

lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta
persona.

Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
leverojiet kopa ar ierici piegadatas
uzstadiSanas norades.

Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo
ta ir smaga. Vienmér izmantojiet
droSibas cimdus un slégtus apavus.
Pirms ierices uzstadiSanas nonemiet
visu iepakojumu, mark&umu un
aizsardzibas pléves.

Neuzstadiet izpludes gausa atveri
sienas dobuma, ja vien sienas
dobums nav paredzéts $adam
meérkim.

Elektriskais savienojums

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

Elektribas padeves pieslégSana javeic
sertificeétam elektrikim.

Parliecinieties, ka tehnisko datu
plaksnité noraditie parametri atbilst
elektrotikla parametriem.

Ja uz datu plaksnites nav noradits

simbols ([Bl), ierici jaiezema.
Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu
un drosu kontaktligzdu.

Nepielaujiet elektribas vadu
samezgloSanos.

Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet
taja kontaktspraudni.

Nekad neatslédziet ierici no tikla,
velkot aiz stravas kabela. Vienmer
velciet aiz kontaktspraudna.

Dalas, kas nodrosina aizsardzibu pret
elektroSoku no stravu vadoSiem un
izoletajiem elementiem, janostiprina
ta, lai tos nevarétu nonemt bez
instrumentiem.

Parliecinieties, lai ierice tiktu pareizi
uzstadita. Valigs vai neatbilstoSs
stravas vads var izraisit kontakta
parkarSanu.

Pieslédziet ierici uzstadiSanas beigas.
Parbaudiet, vai péc uzstadiSanas
kontaktspraudnim var brivi pieklat.
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Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

ST ierice paredzéta tikai &diena
gatavoSanai. Neizmantojiet ierici citos
nolukos.

Nemainiet Sis ierices specifikacijas.
Nedarbiniet ierici ar mitram rokam vai,
ja ta saskaras ar udeni.

Izmantojiet tikai piederumus, kas
ieklauti ierices komplektacija.
GatavoSanas un cepSanas laika
netuviniet taukvielas un ellu atklatai
liesmai vai sakarsétiem priekSmetiem.
Nelietojiet neapsegtus elektriskos
grilus.

Nelietojiet ierici ka uzglabasanai
paredzéetu virsmu.

Nelietojiet palielinamos stiklus,
binok|us vai lidzigas optiskas ierices,
lai skatitos uz ierices lampu.

Servisa izvélne

Lai salabotu ierici, sazinieties ar
pilnvarotu servisa centru. Lietojiet tikai
originalas rezerves dalas.

Informacija par $aja produkta esoso
lampu (lampam) un atseviski ;
nopérkamajam rezerves lampam: Sis
lampas ir paredzéetas ekstremaliem
fiziskajiem apstakliem, pieméram,
temperaturai, vibracijai, mitrumam,
majsaimniecibas iericés vai
paredzétas informésanai par ierices
darbibas statusu. Tas nav paredzétas
citiem lietoSanas veidiem un nav
piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.

lerices utilizacija

BRIDINAJUMS!
Pastav savaino$anas vai
nosmaksanas risks.

Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai
noskaidrotu, ka pareizi atbrivoties no
ierices.

Atvienoijiet ierici no elektropadeves.
Nogrieziet stravas kabeli netalu no
ierices un utilizéjiet to.
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A\ Saugos informacija

PriesS jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétuméte pasiziuréti.

Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fiziniai,
jutimo arba protiniai gebé&jimai riboti, arba kuriems
truksta patirties ir ziniy, §j prietaisg gali naudoti tik
nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jei jie
supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.

- Nuo 3 iki 8 mety vaiky ir asmenuy, turinciy labai sunkig
ir sudétingag negalig, negalima prileisti prie prietaiso,

s

A

- Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

- Neleiskite vaikams ir naminiams gyvinams buati Salia,
kai prietaisas veikia.

- Vaikai be priezitros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

Bendrosios saugos reikalavimai

. Sis prietaisas yra skirtas naudoti namuose vir$
kaitlenciy, virykliy ir panasiy maisto gaminimo
prietaisy.

- Pries atlikdami techninés priezitros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

- PERSPEJIMAS. Pasiekiamos dalys naudojant su
maisto gaminimo prietaisais gali jkaisti.
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- Naudokite tik su prietaisu pristatytus fiksavimo

varztus; jeigu jie nepateikti, naudokite jrengimo
instrukcijoje rekomenduojamus varztus. |renkite
prietaisg saugioje ir tinkamoje vietoje, atitinkancioje
jrengimo reikalavimus.

- |SPEJIMAS. Montuojant varztus ar fiksavimo jtaisg ne

pagal Sias instrukcijas gali kilti elektros pavojy.

- Nenaudokite klijy prietaisui pritvirtinti.
- Minimalus atstumas tarp kaitlentés pavirSiaus, ant

kurio stovi prikaistuviai, ir prietaiso apatinés dalies
turéty buti bent 65 cm, jeigu prietaiso ar kaitlentés
jrengimo instrukcijoje nenurodyta kitaip.

- Oro iSleidimas turi atitikti vietiniy tarnyby norminius

aktus.

. Patalpoje, kurioje yra prietaisas, uztikrinkite tinkamg

ventiliacijg, kad dujos i$ dujas ar kitg kurg deginanciy
prietaisy nepatekty atgal | patalpa, jskaitant atvirg
liepsna.

- |sitikinkite, kad ventiliacijos angos nebuty uzsikimse ir

prietaiso surinktas oras nebuty perduodamas
vamzdj, per kurj iStraukiami dumai ir garai i$ kity
prietaisy (centrinés Sildymo sistemos, termosifony,
vandens Sildytuvy ir pan.).

- Kai prietaisas veikia su kitais prietaisais, patalpoje

susidares maksimalus vakuumas negali virSyti 0,04
mbar.

- Bukite atsargus, kad nepazeistuméte maitinimo laido.

Kreipkités | musy jgaliotgjj techninés prieziuros centrg
arba elektrikg, jeigu reikia pakeisti pazeistg maitinimo
laida.

- Jeigu prietaisas yra tiesiogiai prijungtas prie maitinimo

tinklo, elektros instaliacija privalo turéti izoliavimo
jtaisg, kuris leidzia atjungti prietaisg nuo maitinimo
tinklo ties visais poliais. VisiSkas atjungimas turi atitikti
vir§jtampio Il kategorijos nurodytas saglygas.
Atjungimo priemonés turi buti jtrauktos | fiksuotajj
montazg pagal elektros instaliacijos taisykles.
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- Po prietaisu negaminkite liepsnojanciy (flambé)

patiekaly.

- Nenaudokite jo pavojingos ar sprogioms medziagoms

ir garams istraukti.

- Reguliariai valykite prietaisg minksta Sluoste, kad
apsaugotuméte pavirSiaus medziagg nuo

nusidévéjimo.

- Nevalykite prietaiso pavirSiaus garais, purSkiamu
vandeniu, SiurkSciais SveiCiamaisiais valikliais ar
astriomis metalinémis grandyklémis. Naudokite tik

neutralius ploviklius.

- Reguliariai valykite riebaly filtrus (bent kas 2
meénesius) ir pasalinkite nuo prietaiso riebaly liku€ius,
kad nebuty gaisro pavojaus.

- Prietaiso vidy valykite Sluoste.

Naudojimo salygos

Sis prietaisas skirtas tik naudojimui namy
ukyije; ji galima naudoti, pavyzdziui:

» Ukininky gyvenamuosiuose hamuose;

» aptarnaujamuose butuose,
vasarnamiuose ir kitose
gyvenamosiose aplinkose.

Saugos taisyklés

Jrengimas
C |SPEJIMAS!

Suzeidimo, elektros smugio,
gaisro, nudegimy arba
prietaiso sugadinimo
pavojus.

«  §j prietaisg jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo.

* Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

» Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
jrengimo instrukcijomis.

» Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muvekite apsaugines pirstines ir
avekite uzdarg avalyne.

» Prie$ jrengdami prietaisg, nuimkite
visas pakuotés, zenklinimo
medziagas ir apsaugine plévele.

* Nejrenkite prietaiso sienos nisSoje,
nebent niSa yra skirta Siai paskirciai.

Elektros prijungimas
C |SPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio
pavojus.
» Visus elektros prijungimus privalo
atlikti kvalifikuotas elektrikas.
» |sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka
maitinimo tinklo elektros vardinius

duomenis.
» Jeigu techniniy duomeny ploksteléje

néra simbolio (@), prietaisg reikia
jzeminti.

* Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

» Pasirupinkite, kad elektros laidai
nesusipainioty.

* Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy
ir ilginamuyjy laidy.

» Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines,
nejunkite kistuko.

» Norédami iSjungti prietaisg, netraukite
uz maitinimo laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.

» Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy
apsauga nuo smugiy turi buti
pritvirtinta taip, kad nebuty galima
nuimti be jrankiy.
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« |sitikinkite, kad prietaisas tinkamai
jrengtas. Dél atsilaisvinusio ir
netinkamo elektros maitinimo laido
gnybtas gali jkaisti.

» Prijunkite prietaisg ties jrengimo galu.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, bty
prieiga prie maitinimo tinklo.

Naudojimas

é |SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti
arba gauti elektros smugj.

« Sis prietaisas yra skirtas tik maistui
gaminti. Nenaudokite Sio prietaiso
kitais tikslais.

» Nekeiskite Sio prietaiso techniniy
savybiy.

* Nenaudokite Sio prietaiso, jeigu jusy
rankos Slapios arba jeigu jis lie€iasi
prie vandens.

* Naudokite tik su prietaisu pateikiamus
priedus.

« Kaitindami riebalus ir aliejy, bukite
atsargus, kad liepsna arba jkaite
daiktai jy neuzdegty.

* Nenaudokite neuzdengty elektriniy
grilliy.

* Nenaudokite prietaiso daiktams
laikyti.

* Nenaudokite didinamuyjy stikly,
ziurony ar panasiy optiniy prietaisy
tiesiogiai zilreéti | prietaiso lemputes.

Techniné priezitra

« Dél prietaiso remonto kreipkités j
igaliotajj techninés prieziuros centra.
Naudokite tik originalias atsargines
dalis.

* Sio gaminio viduje esanti (-Cios)
lempute (-és) ir atskirai parduodamos
atsarginés lemputeés: Sios lemputés
turi atlaikyti ekstremalias fizines
sglygas buitiniuose prietaisuose,
pavyzdziui, temperatura, vibracija,
drégme, arba yra skirtos informuoti
apie prietaiso veikimo busena. Jos
néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apsviesti.

Salinimas

C |SPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba
uzdusti.

Norédami suzinoti, kaip tinkamai
paSalinti prietaisg, susisiekite su
atitinkama savivaldybés jstaiga.
 IStraukite maitinimo laido kiStuka i$
maitinimo tinklo lizdo.
* Nupjaukite maitinimo laidg arti
prietaiso ir pasalinkite jj.
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@
AN\ be3b6egHOCHU nHopmaLmn

[Mpen MOHTUPaHE N KOPUCTEHE HA anapaToT, Be
MOSMME BHMUMATENHO Aa ' NpoYnTaTe NpunoXeHnTe
ynartcrea. [1pon3BoamMTenoT He CHOCKM OArOBOPHOCT 3a
HanpaBeHa NoBpeaa Unn LITeTa Kou ce pe3ynTaT Ha
HenpaBuiHa MoHTaxa unu ynotpeba. Cekoraw 4yBajte
MM ynaTtcteaTta Ha curypHo n 6e3begHo mecTo 3a
nogouHexHa ynotpeba.

Be36egHOCT Ha Aeua U paHNMBU N1ua

OBoj anapat moxat ga ro kopucrtart geua Hag 8
rOAVHN 1 Nnua co HamaneHn U3NYKnU, CETUIMHN UNn
MEHTanHu cnocobHocTn unu nuuya 6e3 NCKYCTBO 1
3HaeH-e QOKOSIKY Toa ro npaeaT nog Haa3op Unn num
O6une gageHu ynaTtctea kako 6e3beagHo ga ro
ynoTtpebyBaaT anapartoT 1 ru pasbupaart onacHOCTUTE
NoBp3aHu CO HEero.

- AnapaTtoT He cmee aa buae Bo godat Ha geua mefy 3
n 8 roguwHa Bo3pacT 1 nmua co MHOry o6emMHu n
CNOXEHW NPEYKN BO pa3BOjOT OCBEH aKO HE ce noA
NocTojaH Haa3o0p.

- AnapaTtoT He cmee aa buge Bo godaTt Ha aeua
nomanu of 3 roauHn OCBEH ako He ce Nof NoCTojaH
Haa30p.

- [eua He cmeaT ga urpaat co anapaToT.

- OpxeTe ja ambanaxaTa noganeky og aeua u gpnete
ja coogBeTHO.

- OpxeTe rm geuara n MMneHMumMTe noganeky oa
anapaToT Kora paboTu.

- [Neuata He Tpeba ga ro uncrart unu ga ro ogapxyeaar
anapaToT 6e3 Hag3op.

OnwTa 6e3b6egHoOCT

- OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a AoMallHa ynoTtpeba
Hag NIOTHW, LUNOPETUN N CIIMYHM YPEeOW 3a roTBEHE.
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Mpepn uncTewe 1 oapXKyBare, UCKyYeTe ro anapaTtoT
Of, HanojyBak-ETO.

BHVUMAHWE: JocTtanHuTe oenoBu MoXe ga craHaTt
XeLKkn 3a Bpeme Ha ynotpeba Ha anapatute 3a
roTBEH-E.

- YnotpebyBajTe camo rm (ouKCHUTE 3aBPTKM KOU ce

ncriopadaHu co anapaToT, ako He ce ncnopavaHu Bu
npegnarame fa rm KOpucTuTe 3aBpTKUTE KOU Ce
npenopavyaHu BO YNaTCTBOTO 32 MOHTUPaH-E.
MoHTupajTe ro anapaTtoT BO CUrypHO U NOroHO MecTo
Koe v ucnonHyBa notpebunte 3a MOHTaxa.
MPEOAYIMPEOYBAHSE: MNorpelHo MoHTUpake Ha
3aBpPTKUTE UNKN Ha ypeaoT 3a (pukcupare Koe He € BO
COrNacHoOCT CO OBMe ynaTCcTBa MOXe fa pe3ynTupa BO
€NeKTPUYHN ONaCHOCTM.

He kopucTteTte nenuno 3a ga ro 3ayspcTuTe anapartor.
MuHManHaTta guctaHua mefy noBpLUMHaTa Ha
nroTHaTa Ha Koja cTojaT TaBUTE U MOHUCKMNOT Aen o
anapartoT Tpeba aa buae Hajmanky 65 cm, oCBEH ako
He e NoMHaKy cneunduymMpaHo Bo ynaTtcTeara 3a
MOHTUMpake 3a anapaToT Unu 3a nnoyaTa 3a roTBeE.
McTekyBawbeTO Ha BO3ayx Mopa fa éuae Bo
COrNacHOCT CO NMPaBUHUKOT Ha fIOKanHUTe BracTu.
YBepeTe ce geka nmate oOpo npoBeTpyBak-e BO
cobarta kage LWTO € MOHTUpaH anapaToT 3a Aa
n3berHeTe Bpakawe Ha HecakaHUTe racoBu Bo cobarta
o4 Apyrn anapaTtu WTO ropaT pasfiInyHo ropmBeo,
BKNy4yBajKn 1 OTBOPEH OraH.

[MpoBepeTe ganu oTBOpUTE 3a BEHTUMNAUWja He ce
GnokmMpaHu 1 Bo3gyxoT WTO ro cobmpa anapatoT He
ce npeHecyBa BO KaHan LUTO Ce KOpUCTU 3a
n3gyByBak€ Ha Yaj v napea o4 apyru anapatu
(cuctemun 3a UeHTpanHo rpeexe, TEPMOCUMOH,
rpejayv Ha Boga UTH.).

Kora anapaToT paboTu co gpyru anapaTy,
MaKCMManHUOT BaKyyM reHepupaH BO npocTtopujata
He cmee aa HagmuHe 0,04 mbar.
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MoTpyoeTe ce Aa He ro owTeTute Kabenot 3a cTpyja.
KoHTakTupajTe ro HawmoT OBnacTeH cepBUCEH
LeHTap unu enekTpuyap 3a ga ro CcMeHuTe
oLTeTEHNOT Kaben.

AKO anapaToT € ANPEKTHO NOBP3aH CO HamnojyBaHETO,
enekTpuyHaTa nHctanauyvja mopa ga buge onpemeHa
CO M30MauUMOHEH ypea KOj OBO3MOXYBa Aa ro
NCKIy4MTe anapaTtoT O eneKkTpuyHaTa Mpexa Kaj
cuTe Xn4kun. LlenocHoTo ncknyvysarwe Mmopa ga ovae
BO COrMacHOCT CO yCrnoBUTE HaBeLeHU BO
KaTeropujaTa 3a npeHanojyBamne lll. CpeacresoTo 3a
ncknyvyBawe Mopa aa bmuae BrpageHo Bo
dukcupaHunoT Kaben Bo cornacHoCT Co npasunaTa 3a
noBp3yBar-e Kabnu.

He cdonambupajte noag anaparor.

He ynoTtpebyBajte ro 3a ncnywutarwe Ha onacHu unm
€KCMNII03MBHU MaTepum 1 napemu.

PenoBHO 4ncTeTe ro anapaToT CO MeKa Kprna 3a ga
crnpeyunTe owTeTyBake Ha NOBPLUMHCKMOT MaTepumjarn.
He kopucTteTe unicTad 3a napea, cnpej 3a Boga, ocTpu
abpa3nBHU cpeacTBa 3a YNCTEHE UM OCTPU MeTalHu
rpebanku 3a YncTerwe Ha NoBpLUMHATa Ha anapaTor.
KopucteTte camo HeyTpanHu geTepreHTu.

PenoBHo vncteTe rv untpute 3a MacHOTUM
(Hajmanky Ha cekou 2 meceum) N OTCTPaHETE '
MacHOTUUTE of anapaToT 3a Aa ro CnpeyvnTe pusmnkoT
of noxap.

KopucTeTe kpna 3a 4nctere Ha BHaATpeLLIHOCTa Ha
anapaToT.

Ycnosu 3a ynotpeba Be3begHocHM ynaTcTBa

OBoj anapart e HameHeT 3a ynoTtpeba Bo MoHTaxa
OOMaKMHCTBA U 32 ApYru CMYHK

MPUMEHM, KaKo Ha np.: NPEQYNPEQYBAHE!

« dapmu OnacHocT og nospeau,

» Op cTpaHa Ha DyHKLMOHANHU CTpyeH yaap, noxap,
anapTMaHu, anapTMaHu 3a ogmop u n3ropeHnun nnn
APYT BUA Ha NPECTojyBanuLTa. owiTeTyBake Ha anapaTor.

« AnapaToT Mopa Aa ro MoHTMpa camo
KBanuUrKyBaHo nuue.
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HemojTe aa MoHTUpaTe HUTY Aa
KOpWUCTUTE OLITEeTEH anapar.
Cnepete rv MHCTPyKUunTeE 3a
MOHTUpare AafeHn Co anapaTtoT.
Cekoralu BHUMaBjTe Kora ro
npeHecyBaTe anapaToT 3aToa LITo e
Texok. Cekorall HoceTe 3alTUTHU
pakaBuLy 1 NpUNoXxeHuTe obyBKU.
Mpea uHcTanmpake Ha anapaTtoT
oTCcTpaHeTe ja uenaTta ambanaxa,
eTukeTarta v 3aWTUTHNOT PUNM.

He ro nHcranupajte nsgysHnoT
BO3[yX BO SWAHAa NpasHuHa, OCBEH
aKo LWynnuHaTa He e aM3ajHupaHa 3a
Taa HameHa.

MoBp3yBake Ha cTpyjaTa

NMPEAYMNPEOYBAHKE!
Pusunk og noxap v cTpyeH

yAap.

Cekoe noBp3yBake co CTpyja Tpeba
na buae HanpaseHo of
KBanucrKyBaH enektpuyap.
MpoBepeTe Aanu napameTpuTe Ha
nno4ykara co cneuundumkayum ce
KOMMNaTUBUIHM CO enekTpuyHaTa
MOKHOCT Ha MpexXaTa Ha enekTpuyHa
eHepruja.

Ako cumbonoT (@) He e nevaTteH Ha
camornennueara nnoykar, anapaToTt
Mopa fa e 3a3eMjeH.

Cekorall kopucTeTe npaBuHoO
MOHTUPaH LUTEKEP OTMNOPEH Ha
CTPYjHM yoapw.

He ocraBajte rv kabnute ga ce
3annertkaar.

He kopucTeTe aganTtepu co noseke
NPUKITyYOLM U NPOAOITKHM Kabnu.
Hokonky wtekepoT e nabas, He
NPUKIyYyBajTe ro NPUKy4YoKOT 3a
cTpyja.

He BneyveTte ro kabenot 3a Aa ro
UCKIy4nTe anapaToT of CcTpyja.
Cekoralu noBnekyBajTe ro
MPUKITY4YOKOT 3a CTpyja.

3awTuTata o enekTpuyeH yaap Ha
aKTUBHUTE 1 U30NMPaHUTE OenoBu
Mopa Aa ce NoBp3e Ha TakoB Ha4uH
LUTO HeMa a Moxe Aa ce ussaam 6es
anaTku.

MpoBepeTe fanu anapaTtoT e
npaBuHO MOHTUPaH. Jlabasu n
HecooaBETHM kabnu Moxart Ja ro
nperpeat TepMUHanoT.

[MoBp3eTe ro anapaTtoT Ha KpajoT oA
MOHTUpareTo. [poBepeTe ganu uva
npvcrtan Ao cTpyjaTta no
MOHTUPaHETO.

YnoTtpeba
é NPEAQYNPEQYBAHSE!

[NocTon onacHocT o
noepeaa, U3ropeHuumn nnm
CTpyeH yaap.

OBoj anapat e HaMmeHeT camMo 3a
rotTBewe. He ro kopucrtete anapatot
3a gpyra ynotpeba.

He meHyBajTe rv cneundukauynmte Ha
OBOj anapar.

He pakyBajTe co anapaTtoT CO BnaxHu
paue unm Kora Toj UMa KOHTaKT Cco
BOAA.

KopucTteTte ro camo 4ONONHUTENHMOT
npubop ncnopavaH 3aegHo co
anaparor.

[pxeTe ro orHoT unu 3arpeaHvTe
npegmeTy noganeky of MacHoOTUUTE
W Macnara kora rotBuTe 1 NpxuTe co
HUB.

He kopucTeTe HenokpueHu
€NEKTPUYHN PELLETKM.

He ynotpebyBajTe ro anapaToT Kako
rpejHo Teno.

He kopucteTe nynu, gsorneam unu
APYru CnvyHKW ypeau 3a ga rnegare
AVPEKTHO Kora ce nanu anaparor.

CepBucupame

3a aa ro nonpasuTe anaparor,
KOHTakTupajte co OBnacTeHnoT
cepBuceH LeHTap. KopucteTte camo
OpUrMHanHW pe3epBHN 4eNOBW.

Bo ogHoc Ha ceeTunuTe BO
BHATPELUHOCTa Ha 0BOj MPOM3BOA 1
pesepBHUTE CBETUMKM LUTO ce
npogasaaT nocebHo: OBME CBETUMKN
ce nNpeaBuaeHV ga nagpxar
€KCTPEMHU (DU3NYKM YCIIOBU BO
anapaTtute 3a AOMaKUHCTBO, KaKo LUTO
ce Temnepartypa, Bubpauum,
BMaXHOCT UNu ce NpeaBUAEHMN 3a
AaBarbe curHanu 3a paboTtHata
cocTojba Ha anapaToT. Tue He ce
npeaBuaeHn ga ce KopucTar 3a apyru
HaMeHM 1 He ce NOroAHu 3a
OCBETIyBaH€ NPOCTOPUM BO AOMOT.



PacxoayBamwe

NMPEOYMNPEOYBAHKE!
Pu3aunk og nospeaa mnm
3ayLlyBame.

KoHTakTupajTe co onwTnHckaTa
BMacT 3a ga gobuete nHdopmalmm
3a NpaBWIHO pacxofyBake Ha
anaparor.

WcknyyeTe ro anapatot of
NPVKNYy4OKOT 3a CTpyja.

M3BageTe ro enekTpu4HNOT Kaben
6nuncky 0o anapaToT u preTe ro.
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®
A Sikkerhetsinformasjon

Les medfglgende instruksjoner grundig fgr du installerer
og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for
personskader eller andre skader som fglge av feilaktig
montering eller bruk. Hold alltid instruksjonene pa et
trygt og tilgjengelig sted for fremtidig referanse.

Sikkerhet for barn og utsatte mennesker

- Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap hvis de har tilsyn eller far
instruksjon i sikker bruk av produktet og forstar hvilke
farer som kan inntreffe.

- Barn mellom 3 og 8 ar og personer med sveert
omfattende og komplekse funksjonsnedsettelser ma
holdes pa avstand fra produktet med mindre de er
under tilsyn hele tiden.

- Barn yngre enn 3 ar ma holdes pa avstand fra
produktet hvis de ikke er under tilsyn hele tiden.

- Ikke la barn leke med produktet.

- Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn, og kast
den i samsvar med lokale reguleringer.

- Hold barn og kjeeledyr borte fra produktet nar daren er
i bruk.

- Rengjgring og vedlikehold av produktet skal ikke
utfgres av barn med mindre de er under tilsyn.

Generell sikkerhet

- Dette apparatet er beregnet for husholdningsbruk over
koketopper, komfyrer og lignende enheter.

.- Trekk stapselet ut av stikkontakten far du utfarer
vedlikehold.

- FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan bli varme under

bruk med tilberedningsapparater.
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- Bruk kun festeskruene som fglger med apparatet, hvis
de ikke fulgte med, bruk skruene anbefalt i
installasjonsinstruksjonene. Monter produktet pa et
trygt og egnet sted som oppfyller monteringskrav.

. ADVARSEL: Hvis du ikke installerer skruene eller

festemidlene i henhold til disse instruksjonene, kan det
fare til elektriske farer.

- lkke bruk klebemidler for a feste apparatet.

- Minimumsavstanden mellom koketoppen som
kokekarene star pa og underdelen av apparatet skal
vaere minst 65 cm, med mindre annet er angitt i
apparatets installasjonsinstruksjoner.

. Avtrekksluft ma overholde lokale forskrifter.

. Pase at det er god luftventilasjon der produktet er
installert for & unnga at gasser fra eventuelle
produkter som drives med brennbart drivstoff,
deriblant apen ild, ikke blir blandet med luften i
produktet.

- Pase at ventilasjonsapningene ikke er blokkerte og at
luften som samles opp av apparatet ikke blir fgrt inn i
en kanal som brukes til a fijerne rgyk og damp fra
andre apparater (sentralvarmesystemer, termosifoner,
varmtvannsberedere osv.).

- Nar apparatet brukes med andre apparater, skal ikke
maksimalt vakuum generert i rommet overstige 0,04
mbar.

- Pase at stremkabelen ikke blir pafart skade. Kontakt
vart autoriserte servicesenteret, eller en elektriker, for
a skifte en skadet stramkabel.

- Hvis apparatet er koblet direkte til stramforsyningen,
ma den elektriske installasjonen veere utstyrt med en
isolerende enhet som gjgr det mulig a koble apparatet
fra stramnettet ved alle poler. Fullstendig frakobling
ma oppfylle vilkarene som er spesifisert i
overspenningskategori lll. Innretningene for frakobling
ma veere inkorporert i den faste streminstallasjonen i
samsvar med installasjonsreglene.

- Flamber aldri under apparatet.
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Ma ikke brukes for avtrekk av farlige eller eksplosive
materialer og damp.

Rengjer apparatet med en myk klut med jevne
mellomrom for & hindre skade pa overflaten.

Ikke bruk damprenser, vannspray, sterke
rengjegringsmidler eller en metallskraper for a rengjgre
apparatets overflate. Bruk kun ngytralt vaskemiddel.
Rengjar fettfiltrene regelmessig (minst annenhver
maned) og fjern fettoppsamling fra apparatet for a
unnga brannfare.

Bruk en klut for a rengjgre apparatet innvendig.

Bruksbetingelser + Alle elektriske tilkoblinger skal utfares
) av en kvalifisert elektriker.

Dette pro'duktet er .kun ment for bruk i - Kontroller at parameterne pa

husholdninger og liknende bruk som: typeskiltet er kompatible med de

« Gardshus elektriske spesifikasjonene i

« Av gjester i trygdeboliger, stremforsyningen.

ferieleiligheter og andre boligmiljger. «  Hvis symbolet (@) ikke er trykket pa
klassifiseringsskiltet ma produktet

Sikkerhetsinstruksjoner jordes.

* Bruk alltid en korrekt montert, jordet

Montering stikkontakt.

» Sgrg for at stramkabelen ikke floker

C ADVARSEL! seq.
Risiko for personskade, - Ikke bruk grenuttak eller

elektrisk stgt, brannskader,

A skjgteledninger.
eller skade pa produktet. .

Hvis stikkontakten er Igs skal du ikke

sette i stapselet.

» lkke trekk i kabelen for a koble fra
produktet. Trekk alltid i selve
stopselet.

+ Beskyttelsen mot elektrisk stgt fra
stremfarende og isolerte deler ma
festes pa en mate som gjer at den
ikke kan fiernes uten verktgy.

» Pase at produktet er riktig montert.
Lgs og feil hovedstremkabel kan
overopphete terminalen.

» Koble til produktet nar du har fullfgrt

monteringen. Kontroller at det er

tilgang til stremtilkoblingen etter
monteringen.

Dette produktet ma monteres av en
kvalifisert person.

Ikke monter eller bruk et skadet
produkt.

Folg installasjonsanvisningene som
folger med produktet.

Veer alltid forsiktig nar du flytter
produktet. Det er tungt. Bruk alltid
vernebriller og lukket fottay.

Far du monterer produktet ma du
fierne all emballasje, merking og
beskyttelsesfilm.

Monter ikke avtrekksluften i et hulrom
i veggen med mindre hulrommet er
designet for det formalet.

Elektrisk tilkobling Bruk
ADVARSEL! é ADVARSEL!
Fare for brann og elektrisk Risiko for skade,

brannskader og elektrisk

stot. stat.



Dette apparatet skal kun brukes til
matlaging. Ikke bruk apparatet til
andre formal.

Dette apparatets spesifikasjoner ma
ikke endres.

Bruk ikke apparatet med vate hender
eller nar det er i kontakt med vann.
Bruk kun tilbehgr som leveres
sammen med apparatet.

Hold flammer eller oppvarmede
gjenstander unna fett og oljer nar du
tilbereder mat ved koking og steking.
Ikke bruk avdekkede elektriske rister.
Overflaten til apparatet skal ikke
brukes til oppbevaring.

Ikke bruk forstarrelsesglass, kikkert
eller lignende optiske enheter for a se
direkte pa tenningen av apparatet.

Service

Kontakt det autoriserte
servicesenteret for & reparere
produktet. Det skal bare brukes
originale reservedeler.

Angaende lampen(e) i dette produktet
og reservedeler som selges separat:
Disse lampene er ment & motsta
ekstreme fysiske forhold i
husholdningsprodukter, for eksempel
temperatur, vibrasjon, fuktighet, eller
er ment a signalisere informasjon om
produktets driftsstatus. De er ikke
ment & brukes i andre bruksomrader
og egner seg ikke til rombelysning.

Avfallsbehandling

ADVARSEL!
Fare for skade og kvelning.

Kontakt kommunen din for
informasjon om hvordan du kaster
produktet pa en riktig mate.

Koble produktet fra stremmen.

Kutt av stramkabelen, lukk produktet
og kast den.
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@
A Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzagdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotgczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada
za obrazenia ciata ani szkody spowodowane
nieprawidtowg instalacjg lub eksploatacjg urzgdzenia.
Nalezy zachowac instrukcje obstugi w bezpiecznym i
tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania w
przysztosci.

Bezpieczenstwo dzieci i oséb o ograniczonych
zdolnosciach ruchowych, sensorycznych lub
umystowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu
O6smego roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy lub doswiadczenia, jesli bedg one
nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i bedg
Swiadome zwigzanych z tym zagrozen.

- Dzieci w wieku od 3 do 8 lat i osoby o znacznym
stopniu niepetnosprawnosci nie powinny zbliza¢ sie
urzgdzenia, jesli nie znajdujg sie pod statym
nadzorem.

- Dzieci ponizej 3 roku zycia nie powinny zblizac sie do
urzadzenia, jesli nie znajdujg sie pod statym
nadzorem.

- Nie pozwalac dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

- Przechowywac¢ opakowanie w miejscu niedostepnym
dla dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni sposob.

- Dzieci i zwierzeta nie powinny zbliza¢ sie do
pracujgcego urzadzenia.

- Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzadzenia bez odpowiedniego nadzoru.
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Ogdblne zasady bezpieczenstwa

- Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku
domowego nad ptytami grzejnymi, kuchenkami i
podobnymi urzgdzeniami do gotowania.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od
zasilania.

- UWAGA: Latwo dostepne elementy urzgdzenia mogag
mocno nagrzewac sie od ciepta wytwarzanego przez
urzadzenia do gotowania.

- Uzywac tylko srub mocujgcych dotaczonych do
urzgdzenia. Jesli ich nie dotgczono, nalezy uzy¢ srub
zalecanych w instrukcji instalacji. Zainstalowac
urzadzenie w odpowiednim i bezpiecznym miejscu,
ktére spetnia wymagania instalacyjne.

- OSTRZEZENIE: Niezainstalowanie srub lub elementu
mocujgcego zgodnie z niniejszg instrukcjg moze
skutkowac porazeniem pradem elektrycznym.

- Nie mocowac urzgdzenia przy uzyciu klejéw ani tasm
samoprzylepnych.

- Minimalna odlegtos¢ miedzy powierzchnig ptyty
grzejnej, na ktérej stojg naczynia, a dolng czescia
urzgdzenia powinna wynosi¢ co najmniej 65 cm, o ile
nie wskazano inaczej w instrukcji instalacji urzagdzenia
lub ptyty grzejnej.

- Instalacja odprowadzajgca powietrze musi by¢ zgodna
z lokalnymi przepisami.

- Upewni¢ sig, ze w miejscu instalacji urzgdzenia jest
zapewniona odpowiednia wentylacja, aby zapobiec
cofaniu sie do pomieszczenia spalin z urzadzen
zasilanych opatem lub z kominka.

- Upewni¢ sig, ze otwory wentylacyjne nie sg
zablokowane i powietrze pobierane przez urzgdzenie
nie jest kierowane do kanatu stuzgcego do
odprowadzania dymu i pary z innych urzagdzen
(systemow centralnego ogrzewania, instalacji
termosyfonowych, podgrzewaczy wody itp.).



Jesli urzadzenie dziata jednoczesnie z innymi
urzgdzeniami maksymalne podcisnienie wytwarzane
W pomieszczeniu nie powinno przekracza¢ wartosci
0,04 mbar.

Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ przewodu
zasilajgcego. Wymiane uszkodzonego przewodu
zasilajgcego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu lub wykwalifikowanemu elektrykowi.
Jesli urzadzenie jest podtgczane bezposrednio do
zasilania, w instalacji elektrycznej nalezy zastosowaé
wytacznik obwodu umozliwiajgcy odtgczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach.
Petne odigczenie musi by¢ zgodne z wymaganiami
kategorii Ill ochrony przeciwprzepieciowej. W statej
instalacji nalezy zastosowac wytgcznik umozliwiajgcy
odtgczenie zasilania zgodnie z zasadami dotyczgcymi
instalacji elektrycznych.

Nie stosowac pod urzadzeniem kulinarnej techniki
flambirowania.

Nie uzywac urzgdzenia do usuwania opardw i
substancji niebezpiecznych lub wybuchowych.

- Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzgdzenia,
nalezy regularnie czyscic¢ jg miekkg sciereczka.

Nie czysci¢ powierzchni urzgdzenia za pomocg myjek
parowych, wody pod cisnieniem, sciernych srodkéw
czyszczgcych ani ostrych metalowych skrobakdw.
Stosowac wytgcznie obojetne detergenty.

- Aby unikng¢ zagrozenia pozarem, nalezy regularnie
czyscic filtry przeciwttuszczowe (co najmniej raz na 2
miesigce) i usuwac z urzgdzenia ttusty osad.

Do czyszczenia wnetrza urzadzenia uzywac
$ciereczki.

Warunki uiytkowania » Do obstugi przez klientow w

o . wynajmowanych mieszkaniach, w
Urzgdzenie jest przeznaczone do uzytku obiektach wypoczynkowych i innych
w gospodarstwie domowym oraz do obiektach mieszkalnych.

podobnych zastosowan, w takich
miejscach, jak:

Gospodarstwa rolne
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Wskazéwki dotyczace + Jesli gniazdo elektryczne jest

bezpieczenstwa obluzowane, nie wolno podiacza¢ do
niego wtyczki.

Instalacja + Odtaczajac urzadzenie, nie nalezy

C OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, porazeniem

pragdem, pozarem lub
uszkodzeniem urzgdzenia.

Urzadzenie moze zainstalowaé
wytgcznie wykwalifikowana osoba.
Nie instalowa¢ ani nie uzywac
uszkodzonego urzadzenia.

Nalezy postepowaé zgodnie z
instrukcjg instalacji dotgczong do
urzadzenia.

Zachowac ostroznosc podczas
przenoszenia urzadzenia, poniewaz
jest ono ciezkie. Nalezy zawsze
stosowac rekawice ochronne i mie¢
na stopach petne obuwie.

Przed zainstalowaniem urzadzenia
usungc¢ z niego wszystkie elementy

opakowania, etykiety i folie¢ ochronna.

Nie nalezy instalowa¢ wyciagu we
wnece $ciennej, jesli nie jest do tego
przeznaczona.

Podiaczenie do sieci
elektrycznej

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i
porazeniem pradem
elektrycznym.

Wszystkie potaczenia elektryczne
powinien wykona¢ wykwalifikowany
elektryk.

Upewni¢ sie, ze parametry na
tabliczce znamionowej odpowiadajg
parametrom znamionowym zrodta
zasilania.

Jedli na tabliczce znamionowej

urzgdzenia nie ma symbolu @
urzadzenie nalezy uziemié.

Nalezy uzywac wytagcznie prawidtowo
zamontowanego gniazda
elektrycznego z uziemieniem.

Nie dopuszcza¢ do splatania
przewodow elektrycznych.

Nie stosowac rozgateznikoéw ani
przediuzaczy.

ciggnac¢ za przewdd zasilajacy.
Nalezy zawsze ciggna¢ za wtyczke
sieciowa.

» Zarowno dla elementéw znajdujacych
sie pod napieciem, jak i
zaizolowanych czesci,
zabezpieczenie przed porazeniem
pradem nalezy zamocowac w taki
sposob, aby nie mozna go byto
odtaczyé bez uzycia narzedzi.

» Upewnic sie, ze urzadzenie jest
prawidtowo zainstalowane.
Obluzowane lub nieprawidtowe
potaczenie przewodu zasilajacego
moze spowodowac przegrzanie
stykow.

» Podtaczy¢ urzadzenie po zakonczeniu
jego instalacji. Zadbac¢ o to, aby po
zainstalowaniu urzgdzenia mozliwy
byt tatwy dostep do zaworu wody.

Uzytkowanie

é OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, oparzeniem i
porazeniem pradem.

* Urzgdzenie jest przeznaczone
wylgcznie zastosowan kuchennych.
Nie uzywac urzadzenia do innych
zastosowan.

* Nie zmienia¢ parametrow
technicznych urzadzenia.

» Nie obstugiwa¢ urzadzenia mokrymi
rekami lub jesli ma ono kontakt z
woda.

» Uzywac wytacznie akcesoriéw
dostarczonych z urzgdzeniem.

» Podczas gotowania i smazenia na
ttuszczu lub oleju nie nalezy zbliza¢
do niego ptomienia ani mocno
nagrzanych przedmiotow.

* Nie uzywac pod urzgdzeniem
nieostonietych grilli elektrycznych.
Nie uzywac urzadzenia jako miejsca
do przechowywania przedmiotow.

» Nie patrze¢ na oswietlenie urzgdzenia
przez lupe, lornetke ani inne podobne
urzgdzenie optyczne.
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Serwis

Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy
skontaktowac sig z autoryzowanym
centrum serwisowym. Nalezy
stosowac wytacznie oryginalne czesci
zamienne.

Informacja dotyczaca oswietlenia w
urzgdzeniu i elementéw
oswietleniowych sprzedawanych
osobno jako czesci zamienne:
Zastosowane elementy oswietleniowe
sg przystosowane do pracy w
wymagajgcych warunkach fizycznych
(temperatura, drgania, wilgotno$c¢) w
urzgdzeniach domowych lub sa
przeznaczone do sygnalizacji stanu
dziatania urzgdzenia. Nie sg one
przeznaczone do innych zastosowan i
nie nadajg sie do o$wietlania
pomieszczen domowych.

Utylizacja

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen lub uduszeniem.

Aby uzyskaé informacje dotyczace
prawidfowej utylizacji urzgdzenia,
nalezy skontaktowac sie z lokalnymi
wiadzami.

Odtaczyé urzadzenie od zrodta
zasilania.

Odcig¢ przewdd zasilajacy blisko
urzgdzenia i oddac¢ do utylizacji.
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@
A Informagodes de segurancga

Leia atentamente as instrugdes fornecidas antes de
instalar e utilizar o aparelho. O fabricante ndo podera
ser responsabilizado por ferimentos ou danos
resultantes de instalagao incorreta ou utilizagao
incorreta. Guarde sempre as instrugdes num sitio
seguro e acessivel para consultar no futuro.

Segurancga para criangas e pessoas vulneraveis

Este aparelho pode ser utilizado por criancas de 8 ou
mais anos de idade e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com
pouca experiéncia e conhecimento se tiverem
recebido supervisido ou instrucoes relativas a
utilizacdo do aparelho de forma segura e
compreenderem os perigos envolvidos.
E necessario manter as criangas com idades entre os
3 e 0s 8 anos e pessoas com incapacidades muito
extensas e complexas afastadas do aparelho, a
menos que constantemente vigiadas.
E necessario manter as criangas com menos de 3
anos de idade afastadas do aparelho, a menos que
constantemente vigiadas.
Nao permita que as criangas brinquem com o
aparelho.
Mantenha todos os materiais de embalagem fora do
alcance das criancas e elimine-os de forma
apropriada.
Mantenha as criangas e os animais domésticos
afastados do aparelho quando este estiver a
funcionar.

- Alimpeza e a manutencao basica do aparelho nao
devem ser efectuadas por criangcas sem supervisao.
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Seguranga geral

Este aparelho destina-se apenas a utilizacao
doméstica por cima de placas, fogdes e dispositivos
de cozinhar semelhantes.

- Antes de efetuar qualquer agao de manutencao,

desligue o aparelho da corrente elétrica.

. ATENCAO: As partes acessiveis poderao ficar

guentes durante a utilizacdo com aparelhos de
cozinhar.

Utilize apenas os parafusos de fixagao fornecidos com
o aparelho. Se nao tiverem sido fornecidos, utilize os
parafusos recomendados nas instrucdes de
instalagao. Instale o aparelho num local seguro e
adequado que cumpra com 0Os requisitos da
instalagao.

- AVISO: A nao instalacao dos parafusos ou a ndo

fixacdo do dispositivo de acordo com estas instrugdes
pode resultar em perigos elétricos.
Nao utilize adesivos para fixar o aparelho.

- A distancia minima entre a superficie da placa, onde

os tachos sao colocados, e a parte inferior do
aparelho nao pode ser inferior a 65 cm, exceto se for
especificada uma distancia diferente nas instrucoes
de instalacao do aparelho ou da placa.

- A descarga de ar tem de cumprir os regulamentos

decretados pelas autoridades locais.

Certifique-se de que o local de instalacao do aparelho
tem uma boa ventilagcao, para evitar o refluxo de
gases para o local provenientes de aparelhos de
gueima de gas ou outros combustiveis, incluindo
chama desprotegida.

Certifique-se de que as aberturas de ventilagao nao
ficam obstruidas e que o ar recolhido pelo aparelho
nao é conduzido para uma conduta de extracao de
gases de outros aparelhos (sistemas de aquecimento
central, termossifées, esquentadores, etc.).
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- A queda total de pressao criada na divisao com este
aparelho a funcionar e outros que também estejam
eventualmente a funcionar ndo pode ser superior a
0,04 mbar.

Certifique-se de que nao danifica o cabo de
alimentagcao. Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado ou um eletricista para substituir o
cabo de alimentacgao se estiver danificado.

Se o aparelho for ligado diretamente a alimentagao
elétrica, a instalacao elétrica tem de ficar equipada
com um dispositivo de isolamento que permita
desligar o aparelho da alimentagéo elétrica em todos
os polos. E necessario garantir o corte total da ligacéo
em conformidade com as condigdes especificadas
para sobrevoltagem de categoria lll. O dispositivo de
corte da ligacédo tem de ficar incorporado nas ligagdes
fixas de acordo com os regulamentos elétricos
aplicaveis.

Nao flambeie debaixo do aparelho.

Nao utilize este aparelho para extrair materiais e
vapores perigosos ou explosivos.

Limpe o aparelho regularmente com um pano macio
para evitar que o material da superficie se deteriore.
N&o utilize uma maquina de limpar a vapor, spray de
agua, produtos de limpeza abrasivos ou raspadores
metalicos afiados para limpar a superficie do
aparelho. Utilize apenas detergentes neutros.

Limpe os filtros de gordura regularmente (pelo menos
a cada 2 meses) e remova os depositos de gordura
do aparelho para evitar o risco de incéndio.

Utilize um pano para limpar o interior do aparelho.

Condicdes de utilizagao Instrugdes de seguranga
Estg _apa[elho des,tin.a-se exclusivamente Instalagéo
a utilizagbes domésticas ou
semelhantes, tais como: AVISO!
«  Turismo rural Risco de ferimentos, choque
Utilizag&o por clientes em apart- elétrico, incéndio,
hotéis, apartamentos de férias e queimaduras ou danos no

outros ambientes do tipo residencial. aparelho.
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* Ainstalagéo deste aparelho tem de
ser efetuada por uma pessoa
qualificada.

* Nao instale nem utilize o aparelho se
estiver danificado.

» Siga as instrugdes de instalagéo
fornecidas com o aparelho.

* Tenha sempre cuidado quando
deslocar o aparelho porque ele é
pesado. Utilize sempre luvas de
protecao e calgado fechado.

« Antes de instalar o aparelho, retire
todo o material de embalagem,
incluindo as etiquetas e a pelicula
protetora.

* Nao instale a conduta de extragao de
ar numa cavidade da parede, exceto
se tal cavidade tiver sido concebida
para essa finalidade.

Ligacao elétrica

AVISO!
Risco de incéndio e choque
elétrico.

» Todas as ligagdes eléctricas devem
ser efectuadas por um electricista
qualificado.

» Certifique-se de que os parametros
indicados na placa de caracteristicas
sdo compativeis com as
caracteristicas da alimentagao
eléctrica.

+ Se o simbolo (@) nao estiver
impresso na placa de caracteristicas,
€ necessario ligar o aparelho a terra.

« Utilize sempre uma tomada
devidamente instalada e a prova de
choques elétricos.

* Nao permita que o cabo de
alimentacéo fique enredado.

* Nao utilize adaptadores de tomadas
duplas ou triplas, nem cabos de
extensao.

+ Se atomada eléctrica estiver solta,
nao ligue a ficha.

* Nao puxe o cabo de alimentagao para
desligar o aparelho. Puxe sempre a
ficha.

» As protecgdes contra choques
eléctricos das pecgas isoladas e nao
isoladas devem estar fixas de modo a
nao poderem ser retiradas sem
ferramentas.

Certifique-se de que o aparelho é
instalado corretamente. Um cabo de
alimentagao elétrica solto ou ligado
incorretamente podera provocar o
sobreaquecimento dos terminais.
Ligue o aparelho a alimentagao
elétrica apenas no fim da instalagao.
Certifique-se de que a ligagao elétrica
fica acessivel ap0s a instalagao.

Utilizagao

AVISO!

Risco de ferimentos,
queimaduras e choque
elétrico.

Este aparelho destina-se apenas a
ser utilizado para cozinhar. Nao utilize
o aparelho com outras finalidades.
Nao altere as especificagdes deste
aparelho.

Nao utilize o aparelho com as méos
humidas ou se ele estiver em
contacto com agua.

Utilize apenas os acessorios
fornecidos com o aparelho.
Mantenha as chamas e os objetos
quentes afastados das gorduras e
dos 6leos quando cozinhar,
especialmente quando fritar.

Nao utilize grelhadores elétricos
descobertos.

Nao a utilize o aparelho como
superficie para arrumar objetos.
Nao olhe diretamente para as luzes
do aparelho através de lupas,
bindculos ou dispositivos 6ticos
semelhantes.

Assisténcia técnica

Contacte o Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado se for necessario
reparar o aparelho. Utilize apenas
pecas de substituicao originais.
Relativamente a(s) lampada(s) no
interior deste produto e as lampadas
sobressalentes vendidas
separadamente: Estas [ampadas
destinam-se a suportar condigoes
fisicas extremas em
eletrodomeésticos, tais como
temperatura, vibragédo, humidade, ou
destinam-se a sinalizar informagao
relativamente ao estado operacional
do aparelho. Nao se destinam a ser



utilizadas em outras aplicagdes e nao
se adequam a iluminacao de espagos
domeésticos.

Eliminacgao

AVISO!
Risco de ferimentos ou
asfixia.

Contacte a sua autoridade municipal
para saber como eliminar o aparelho
corretamente.

Desligue o aparelho da alimentacao
eléctrica.

Corte o cabo de alimentagao eléctrica
do aparelho e elimine-o.
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(RO
A\ Informatii privind siguranta

Inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata
din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru o consultare ulterioara.

Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara
cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau
dupa o scurta instruire care sa le ofere informatiile
necesare despre utilizarea sigura a aparatului si sa le
permita sa inteleaga pericolele la care se expun.
Copiii cu varsta intre 3 si 8 ani si persoanele cu
dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa
se apropie de aparat daca nu sunt supravegheate
permanent.

Copiii cu varsta mai mica de 3 ani nu trebuie lasati sa
se apropie de aparat daca nu sunt supravegheati
permanent.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

Nu lasati copiii si animalele de companie sa se
apropie de aparat atunci cand acesta este utilizat
Copiii nu vor realiza curatarea sau intretinerea
realizata de utilizator asupra aparatului fara a fi
supravegheati.

Aspecte generale privind siguranta

- Acest aparat este conceput pentru utilizare casnica,
deasupra plitelor, aragazelor si dispozitivelor similare
de gatit.
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Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
de a efectua orice operatie de intretinere.

- ATENTIE: Partile accesibile pot deveni fierbinti in
timpul folosirii cu aparatele de gatit.

Folositi doar suruburile de fixare furnizate cu aparatul.
Daca nu sunt furnizate, folositi suruburile recomandate
in instructiunile de instalare. Instalati aparatul intr-un
loc sigur si adecvat care satisface cerintele privind
instalarea.

- AVERTISMENT: Daca nu se monteaza suruburile sau
dispozitivul de fixare in conformitate cu aceste
instructiuni poate sa apara un pericol de electrocutare.
Nu folositi adezivi pentru a fixa aparatul.

Distanta minima dintre suprafata plitei pe care stau
vasele si partea inferioara a aparatului sa fie de cel
putin 65 cm, daca nu este specificat altfel in
instructiunile de instalare pentru aparat sau plita.
Evacuarea aerului trebuie sa respecte reglementarile
autoritatilor locale.

- Asigurati-va ca exista o buna aerisire in camera in
care este instalat aparatul pentru a evita intoarcerea
in camera a debitului de gaze de la aparatele care
folosesc alti combustibili, inclusiv flacara deschisa.

- Asigurati-va ca deschiderile de ventilatie nu sunt
blocate si aerul colectat de aparat nu este condus
catre o conduca folosita la evacuarea fumului si a
aburului de la alte aparate (sisteme de incalzire
centralizata, termosifoane, boilere, etc.).

- Atunci cand aparatul functioneaza impreuna cu alte
aparate, vacuumul maxim generat in incapere sa nu
depaseasca 0,04 mbar.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora cablul de
alimentare. Contactati Centrul nostru de service
autorizat sau un electrician pentru a schimba un cablu
de alimentare deteriorat.

Daca aparatul este conectat direct la sursa de curent,
instalatia electrica sa fie echipata cu un dispozitiv
izolator care permite deconectarea aparatului de la
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curent la toti polii. Deconectarea completa trebuie sa
respecte conditiile specificate in categoria Il pentru
supratensiune. Mijloacele de deconectare trebuie
incluse in cablajul fix in conformitate cu regulile privind
cablarea.

Nu flambati sub aparat.

A nu se folosi la evacuarea materialelor si vaporilor
periculosi sau explozivi.

Curatati regulat aparatul cu o laveta moale pentru a
preveni deteriorarea materialului de la suprafata.

Nu folositi un aparat de curatare cu abur, pulverizator
cu apa, agenti duri de curatare abraziva sau raclete
metalice ascutite pentru a curata suprafata aparatului.
Utilizati numai detergenti neutri.

Curatati filtrele de grasime cu regularitate (cel putin la
fiecare 2 luni) si indepartati depunerile de grasime de
pe aparat pentru a nu va expune riscului de incendiu.
Folositi o laveta pentru a curata interiorul aparatului.

Conditii de utilizare

Acest aparat este conceput pentru o
utilizare casnica si la aplicatii similare,
cum ar fi:

« Ferme

» De clientii din apartamente cu servicii
incluse, apartamente de vacanta si
alte medii de tip rezidential.

Instructiuni de siguranta

Instalarea

AVERTISMENT!

Pericol de ranire,
electrocutare, incendiu,
arsuri sau de deteriorare a
aparatului.

» Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

« Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

* Urmati instructiunile de instalare
furnizate impreuna cu aparatul.

* Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.

Folositi intotdeauna manusi de
protectie si incaltaminte inchisa.

» Inainte de instalarea aparatului,
indepartati toate ambalajele,
etichetele si folia protectoare.

* Nu instalati gura de evacuare a
aerului intr-o cavitate de perete cu
exceptia cazului in care cavitatea este
conceputa special pentru acest scop.

Conexiunea electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

* Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician
calificat.

» Asigurati-va ca parametrii de pe
placuta cu date tehnice sunt
compatibili cu valorile nominale ale
sursei de alimentare.

» Daca simbolul (@) nu este imprimat
pe placuta cu date tehnice, aparatul
trebuie legat la masa.

» Utilizati intotdeauna o priza cu
protectie (impamantare) contra
electrocutarii, montata corect.



Nu permiteti incalcirea cablurilor
electrice.

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Daca priza de curent prezinta jocuri,
nu conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare
pentru a scoate din priza aparatul.
Trageti intotdeauna de stecher.
Protectia la electrocutare a pieselor
aflate sub tensiune si izolate trebuie
fixata astfel incat sa nu permita
scoaterea ei fara folosirea unor
unelte.

Verificati daca aparatul a fost instalat
corect. Cablul de alimentare electrica
slabit sau nepotrivit poate supraincalzi
borna.

Conectati aparatul la finalul instalarii.
Asigurati accesul la conexiunea la
reteaua electrica dupa instalare.

Modul de utilizare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare, arsuri
si electrocutare.

Acest aparat poate fi utilizat numai la
gatit. Nu utilizati aparatul in alt scop.
Nu modificati specificatiile acestui
aparat.

Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in
contact cu apa.

Utilizati doar accesoriile furnizate
impreuna cu aparatul.

Tineti flacarile sau obiectele incalzite
la distanta de grasimi si uleiuri pe
durata gatitului si prajirii.

Nu utilizati gratarele electrice
descoperite.

Nu folositi aparatul pe post de
suprafata de depozitare.

Nu folositi lupe, binocluri sau
dispozitive optice similare pentru a
privi direct la lumina aparatului.

Service

Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat. Utilizati
numai piese de schimb originale.
Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt
concepute pentru a suporta situatiile
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fizice extreme din aparatele
electrocasnice, cum ar fi cele de
temperatura, vibratie, umiditate sau
au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor
din locuinta.

Gestionarea deseurilor dupa
incheierea ciclului de viata al
aparatului

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare sau
sufocare.

Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind aruncarea adecvata
a acestui aparat.

Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare electrica.

Taiati cablul de alimentare electrica
chiar de langa aparat si aruncati-I.
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[RU
/A CBegeHuUs no TexHuke 6esonacHocTu

[Mepen ycTaHOBKOW 1 aKkcnnyaTaymen npubopa
BHMMAaTENbHO 03HAKOMbTECH C NMPUNOXKEHHbIM
pykoBoacTsoM. [ponssoanTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakne-nnbo TpaBMbl unu yulepo,
BO3HMKLUNE BCNEACTBUE HEMPABUIIbHOW YCTAHOBKN UK
akcnnyatauuu. Becerga xpaHute aty VIHCTpykLmMto noa
PYKOW B HaOEXHOM MecTe ANnsa nocreayroLero
MCNOSb30BaHWSI.

Be3onacHocTb AeTen u nuuy ¢ orpaHnN4yeHHbIMHUN
BO3MOXHOCTAMMU

- [aHHbIn NpnBop MOXKET IKCMyaTMpPOBaTbCA AETbMMU
cTaplle 8 net n nuuamun ¢ orpaHM4eHHbIMU
PU3NYECKMMU, CEHCOPHBLIMU NI YMCTBEHHBLIMU
CMOCOBHOCTAMU N C HE4OCTATOYHbBIM OMbITOM UK
3HaHNAMM TOSMBKO MPU YCNOBUM HAXOXOEHUs Noa
NPUCMOTPOM f1ua, OTBeYarLlero 3a nx
6e30nacHOCTb, UK Nocrne Nony4YeHns
COOTBETCTBYIOLNX UHCTPYKLUMIA, MO3BONAIOLMX UM
©es3onacHo akcnnyaTMpoBaTh anekTponpunbop u
Aaruwmx um npegcrasneHme o6 onacHocTu,
COMPSAXXEHHOWM C ero aKcnnyarayunen.

. Hetam B Bo3pacTte oT 3 Ao 8 neT, a Takke nuuyam ¢

APKO BblpaXEHHBbIMN N KOMMNIIEKCHLIMW HapPYLLUEHNSAMMU
3[10pOBbSA 3anpeLlaeTcs HaXoANTLCA PSAOM C
npnbopom, ecnmn ToNbKO 3a HAMKU He obecneymBaeTcs
NOCTOSAAHHbIN HAA30p.

- [etam mnagwe 3 neT 3anpeLwaeTca HaxoanTbcA

pPSA0M C NpnbOpoM, eCnn TONbKO 32 HAMU He
obecneyumBaeTcs NOCTOAHHbIM HAaA30p B3POCHbIX.
He nossonaunte geTam nrpatb ¢ Npnbopom.
XpaHuTe BCe ynakoBOYHble MaTepuarnbl BHe
A0CAraemMocTu AeTen u yTUunnu3npymuTe matepmarnoi
Hagnexawmm obpasom.
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He noanyckanTe geten n AOMaLIHUX XXUBOTHbIX K
npudopy Bo BpemMs ero paboTbl.

OuuncTka 1 4OCTYNHOE NONb30BaTEND TEXHNYECKOE
obcnyxmBaHue npmbopa He A0MKHO NPOM3BOAMTLCS
6e3 npucmoTpa - AeTbMU.

O6Owme npaBuna TeXHMKN 6e3onacHoOCTU

Mpubop npegHasHayeH ona paboTbl Hag BapOYHbIMA
NaHensiMmn, KYXoHHbIMW NAUTaMN U aHaNorM4YyHbIMM
npudopamu Ans NpUroToBNEHUS MULLN.

Mepea nobbiM obcnyxmnBaHmem oTknounTE Npnbop
OT CEeTU NUTaHMS.

NPEOYMPEXOEHWE: Bo Bpemsi COBMeCTHOM paboThl
c Nnpubopamu aAnsa NPUroToBNEHUS NULLM OOCTYMHbIE
ANS KOHTaKTa YacTu MOryT CUNbHO HarpeBaTbCs.
Mcnonb3yinte TONbKO Kpenex, naywum B KOMMnekTe ¢
npubopom. B crnyyae oTCyTCTBUA B KOMMINEKTE
Kpenexa UCnonb3ynTe Kpenex, peKOMeHA0BaHHbIN B
NMHCTPYKUMK. PaamecTtute npnbop B 6e3onacHom
MecCTe, oTBevaroLem TpeboBaHNAM YCTaHOBKN.
MNPEAYNPEXOEHWE. Hencnonb3oBaHne BUHTOB U
doMKCHpYtoLLLErO YCTPOMCTBA B COOTBETCTBUM C
AaHHBbIMU VIHCTPYKLMSAMN MOXET NPUBECTU K
NOPaXEHNIO INEKTPUYECKMM TOKOM.

He ncnonb3ynTe ons MoHTaxa npubopa kneesble
COCTaBbl.

Ecnn nHoe He oroBopeHO B MHCTPYKUMK npubopa unm
AYXO0BOro wkaga, MMHMMarbHOE PacCTOAHNE MeXay
NOBEPXHOCTLK BAPOYHOM NaHeNu, Ha KOTOPOW
HaxoauTca nocyna, n Hanbonee HU3KOW YacTbio
npubopa JOMKHO COCTaBNATb HE MeHee 65 cMm.
MeTopn aKCTpakummn Bo3gyxa OOSMKEH OTBeYaTb
TpeboBaHNAM MECTHbIX HOPM U MOSNOXEHWUIA.
Ob6ecneybTe XOpOoLLY BEHTUNALMIO B MOMELLEHNN,
roe ycraHoBneH npmbop, 4tobbl nsbexatb obpaTHOro
NnpUTOKa ra3oB B NOMELLEHNE, CO34aBaEMOro
YCTPOMCTBaMM, B KOTOPbIX MPOUCXOAUT CropaHue rasa
UNn Opyrux BMAOB TONMMBA (BKOYAA KAMUHDI).
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Y6eantech, YTO BEHTUMSALMOHHbLIE OTBEPCTUS HE
nepekpbITbl, U YTO OTBOAUMbIV NPUOOPOM BO3AyX He
nogaetcs B TpyOy, ucnonb3yemyto ansa otsoda gbiMa
n napa ot gpyrnx npubopos (CUCTEM LeHTpanbHOro
OTONNEeHus1, TepMOCUPOHOB, BOAOrPeEEB U T.4.)

B cnyyae coBmecTHOM paboTkl ¢ gpyrumn npundopamm
MakcuMMarnbHOe co3faBaeMoe B MOMELLEHNN
paspexeHune He oSMKHO npesblwaTtb 0,04 mb6ap.
Cnegute 3a TeM, 4YTOObI HE NOBPEOUTL CETEBOW LLUHYP.
[ns 3ameHbl ceTeBOro kKabensa obpatutech B
aBTOPU30BaAHHbI CEPBUCHDbIN LEHTP UMK K SNEKTPUIKY.
Mpwn noakntoveHnn npnbopa HeNocpenCTBEHHO K
anekTpoceTn Heobxoaumo obecneynTb Hanuvne
YyCTPOWCTBA, NO3BONAIOLErO OTKNOYaTh Npudop ot
3NEKTPOCETUN C pa3pbiBOM MEXAY BCEMMU KOHTaKTamMu.
[MonHoe pa3mblkaHMe KOHTaKTOB 4OJMKHO OTBeYaTb
yCIOBUAM, NPeayCMOTPEHHBIMU A5 ClyYaes
nepeHanpsbkeHns kateropuum lll. B cootBeTCcTBUM C
npasunamMmm MoHTaxa OMmKHbl ObiTb o6ecneyeHsbl
CpeAcTBa pa3beauHeHns Lenu.

He rotoBbTe noa npubopom Gnoga MeToaom
dnambmpoBaHums.

He ncnonb3ynTte npubop Ang otBoAa BpeAHbIX UMK
B3pbIBOOMNACHbIX MaTepuanos 1 Napos.

Bo n3bexxaHne noBpexaeHns nokpbITusa npmubopa
Npomn3BOANTE €ro perynsapHyro 04UCTKY MSATKOW
TPAMNKOWN.

He ncnonb3ynTe Ans 0O4MCTKM NOBEPXHOCTU Npubopa
napooYncTuTenu, Bogy nNoa AaBfeHneM, XecTkue
abpasunBHble YNCTALLME CpeacTBa NN OCTPble
MeTannmyeckmne ckpebkn. Micnonb3ynTe TonbKO
HenTpanbHble MotLLne cpeacTsa.

[MponssoanTe perynspHyto (kak MUHUMYM pas3 B 2
MecsiILa) OYUCTKY XXMUPOBBIX PUMBTPOB U yaanamnTe ¢
npubopa XMpoBble OTNOXEHUSA BO n3bexaHue pucka
noxapa.

[Ansa o4ncTkn BHYTPEHHEN Kamepbl Npnbopa
NCNonb3ynTe TPSANKY.



YcnoBus Kcnnyatauuu

Mpubop npeaHasHayeH Ans AOMallHero
GbITOBOrO 1 @aHANOrMYHOro NPUMeHeHus,
HanpumMep:

B cenbckux Xunbix gomax.

[ns ucnonb3oBaHWs KNMMeHTaMm
KBapTup C 06CnyxunBaHueM, KBapTup
B KYPOPTHOI 30HE U ApYruX MecT
NPOXUBAHWS.

YKa3aHuA no 6esonacHoOCTU

YcTaHOBKa

A

BHUMAHME!

CyluecTByeT pUck TpaBMmbl,
NopaxeHWs ANEeKTPUYECKUM
TOKOM, Moxapa, NosyyeHus
OXXOrOB UMW NOBPEXAEHMS
npuobopa.

YcTaHoBka npubopa gomkHa
NPON3BOANTLCS TONBKO
KBanMuUMpoBaHHbIM NEPCOHANOM.
He yctaHaBnuBanTte u He
noaxnovanTe npubop, ecnv oH umeet
noBpexaeHus.

CnepyinTte NpUNoXeHHON k npnbopy
MHCTpyKUMM no yctaHoBKe.

Huvkorga He 3abbiBarite 0 Mepax
npegoCTOPOXHOCTY NpU ero
nepemeLyeHun: npubop nveet
6onbLuoi Bec. Bcerga ncnone3syirte
3alUTHbIE NEepYaTKN U 3aKPbITYIO
06yBb.

Mepen moHTaxom npubopa yganute
BCE 3IIEMEHTbI YNAKOBKM, HAKNENKN U1
3aLUUTHYIO NAEHKY.

He BcTpauBaiite oTBOAHYIO TPYyOYy Ans
BO3JyXa B NOMOCTb B CTEHE, eCnu
TONBbKO MONOCTb He NpeAHa3HaveHa
ONs 3TUX uenen.

MoaknoyeHue K aNeKTpoceTu

BHUMAHUE!

CyLuecTByeT puck noxapa u
NopaxeHWsl 3MEeKTPUYECKUM
TOKOM.

Bce anekTpuyeckune noaknoyeHns
OOIMKHbI NPON3BOAUTLCS
KBanuULMPOBaHHbLIM 3NEKTPUKOM.
Y6egutechb, 4TO napameTpbl,
yka3aHHble Ha Tabnuyke ¢
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TEXHUYECKUMM AaHHbIMNU,
COOTBETCTBYIOT XapaKTepucTukam
ANEKTPOCETHU.

Ecnn Ha Tabnuyke ¢ TeXHUYECKUMMN

AaHHbIMW OTCYTCTBYET CUMBOI (@),
nprbop JomkeH OblTb 3a3eMneH.
Bkntovarite MaLLnHy TOMbKO B
NpaBuUIIbHO YCTAaHOBMEHHYIO
3MEKTPUYECKYIO PO3ETKY C KOHTAKTOM
3a3emreHus.

He ponyckavite cnyTbiBaHNs
3MEeKTPOnpoBOAOB.

He nonb3yntecb TponHukamu n
YONUHUTENAMW.

He nopknioyarnte npubop k po3eTke
3NEeKTPONUTaHUs, ECMM OHa NIIOXO0
3aKpenseHa unu ecnu Buska
HENmoTHO BXOAUT B PO3ETKY.

[nsa oTKNioYeHNs MaLnHbl OT
3MEeKTPOCcCeTn He TAHMTE 3a kabenb
anekTponuTtaHus. Becerga 6epurtech
TOMBbKO 3a BUMKY.

HeTanu, sawuarowme TokosegyLumne
Unn M3o0nMpoBaHHble YacTu npmbopa,
AOIMKHbI ObITb 3aKpenneHbl Tak,
YTOObI UX BbINO HEBO3MOXHO YAANUTb
6e3 cneyuanbHbIX MUHCTPYMEHTOB.
Y6ennTechb B NpaBunbHOCTM
ycTaHoBKM npubopa. HennoTHble u
HenpasuIIbHO YCTAHOBIIEHHbIE
COoeVHEHUst MOTYT BbI3BaTb Neperpes
pasbema.

MopgkntoyanTe NpMbop K 3NeKTpoceTn
Mo OKOHYaHWM MoHTaxa. ObecneybTe
AOCTYN K NOAKMIOYEHMIO K
3MeKTPoceTH Nocne MoHTaxa
npubopa.

Ucnonb3oBaHue

A

BHUMAHUE!
CyLulecTByeT puUCK TpaBMbl,
OXXKOTOB 1 NMOpaxeHus!
3NEKTPUYECKAM TOKOM.

OanHbili npubop npegHasHayeH
TONbKO 415 NPUroToBneHUs nuwm. He
ncnonb3ynTte NpMbop B APYrux LEensx.
He BHOCWTE N3MeEHeHMs B
KOHCTPYKLMIO AaHHOro npubopa.

Mpwn ucnonb3oBaHun npubopa He
KacanTecb ero MOKpbIMU pyKamu; He
KacaiTecb npubopa, ecnu Ha Hero
nonana Bofa.
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Vcnonb3ynte Tonbko
NPUHaANEeXHOCTU, NoCTaBNsemble
BMECTE C Npnbopom.

Bo Bpems Bapku v xxapku He
[OOnycKamTe KOHTaKTa XUpoB 1 Macern
C OTKPbITbIM NIIAMEHEM W HarpeTbIMu
npegmeTamu.

He ncnonbaynTe oTKpbIThIE
3NeKTporpunu.

He ucnonbayiite anektponpubop ans
XpaHeHus Kaknx-nnbo npeameTos.
3anpeLyaeTtca cMOTpeTb
HenocpeacTBEHHO Ha NOACBETKY
npubopa Yepes nyny, B GUHOKNb UNx
NP1 NOMOLLIY aHaNorNYHbIX
ONTUYECKMX NPUBOPOB.

CepBuc

[ns pemoHTa npubopa obpaTtutech B
aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHbIV LEHTP.
MpyMeHsnTe TONbKO OpUrMHanbHbIe
3anacHble YacTu.

O namnax BHyTpK nNpubopa u namnax,
npoaaBaembix OTAENbHO B KaYecTBe
3anacHbIX YacTei: JaHHble namnbl
paccuntaHbl Ha paboTy B BbITOBbLIX
npubopax B UCKIYUTENBHO CMOXHbIX
TemnepaTypHbIX, BUGPALMOHHBIX U
BMNaXHOCTHbIX YCMOBUSIX UK
npegHasHaveHbl Ansa nepegayv
MHGopMaLumn o paboyem CoCToSHUN
npubopa. OHU He npegHa3HaYeHb!
ONs UCNONb30BaHWS B ApYyrux
npubopax u He NoaxoanT Ans
OCBeELLEHNS ObITOBbIX MOMELLEHWIA.

YTunusaumsa

BHUMAHMUE!
CyLecTByeT onacHoCTb
TPaBMbl UMK YAYLLBLSA.

[ns nonyyeHns nHdopmauumn o Tom,
KaK HaanexuT yTunusmposaTb
OaHHbI Nnpnbop, obpaTuTech B
MECTHbIE MyHULMNAMNbHbIE OpraHbl
BRacTu.

OTkntounTe Npubop oT ceTn
3MEKTPONUTaHUS.

O6pexbTe kabenb anekTponuTaHns
KaK MOXHO 6nmxe K npubopy u
yTURU3NpYyWiTe ero.
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LSR]
A UHdpopmaumje o 6e3beaHocTn

[Mpe nHcTtanayuje u kopuwherwa ypehaja, naxrsmeo
npoYnTajTe NPUIOXEHo ynyTcTBO. [Nponssohay Huje
oAroBopaH 3a 6uno kakee NnoBpee unu wTeTy Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe MHCTanauyuje unm ynotpebe.
UyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedby Ha 6e3beaHom n
npucTynayHom MecTty 3a byayhe kopuwheme.

Be3beaHocT Aeue u oceTrbMBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte aeua crapuja og 8
roguMHa n ocobe ca cMakeHUM (PU3UYKUM, YYITHUM
UM MeHTanHMM cnocobHocTUMa, kao ocobe Kojuma
HeJoCTajy UCKYCTBO U 3HaHE, YKOJTMKO UM ce
obe3bean Hag30p MNu UM ce aajy ynyTcTBa y Be3u ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e36eaH HA4YMH N YKOSNKO
cxBaTajy moryhe onacHocTu.

- Heuy y3pacTta nsameny 3 n 8 rognHa ctapocTu, Kao u
ocobe ca Beoma TELUKAM N CIIOKEHUM
nHBanuautTeTom, Tpeba gpxatun garoe og ypehaja,
OCMM aKo Cy MOoA CTalHUM Haa30pOM.

- Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygamutn og ypehaja
YKONMMKO HUCY NOoA HEMPEKUOHMM Hag30pPOoM.

- Hewmojte ga possonute geun na ce urpajy ypehajem.

- OpxuTte cBy ambanaxy aaroe o4 geue u ognaxuTe je
Ha ogrosapajyhun HauuH.

- [euy n kyhHe rbybnmue gpxnte nogarbe og ypehaja
OOK paau.

- [eua He cmejy oa obasrbajy umwhewe n KOPUCHUYKO
oapxaBamne ypehaja 6e3 Haasopa.

OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

- OBaj ypehaj je HamereH 3a KyhHy ynoTpely nsHag
nrnoya 3a KyBane, Lnopeta un cnu4Hux ypehaja 3a
KyBahe.

- lNpe ynwhewa n ogpxaBara, UCKIbyunTe ypehaj us
Hanajarba.



106

OlNPES: docTynHu genosn mory nocraTn Bpenu
TOKOM ynoTpebe ca ypehajuma 3a KyBare€.
Kopuctnte camo 3aBpTH€ 3a nNpuyBpLUnnBame Koje
cTe pobunu y3 ypehaj, a ako HACY UCNOPYYEHN,
KOPUCTUTE 3aBPTH-E NPEnopyYeHe y yrnyTcTBy 3a
nHcTtanauujy. MIHctanupajte ypehaj Ha curypHo u
NPUKNagHoO MeCTO Koje ucnywasBa 3axTeBe 3a
WMHCTanauujy.

YINMO30OPEHE: Ako He nocTaBuUTE 3aBPTHE NN
ypehaj 3a npuyspLuhnBame y cknagy ¢ OBUM
ynyTcTBMMA, MOXe aohu oo onacHOCTH oA
erekTpuYHe cTpyje.

HemojTe KopucTuTh nenkose 3a ukcmpame ypehaja.
MwHumanHa ygar-eHocT namehy nospLUMHe nnoye 3a
KyBaH-€ Ha KOjoj Ce Hanase nocyae v gower gena
ypehaja mopa 6uTu Hajmare 65 cm, ocnm ako Huje
Apyrayvje HaBeLeHo Yy yrnyTCTBY 3a MHCTanauyujy
ypehaja nnu nnoye 3a KyBame.

McnywTarwe Basgyxa mopa dutn y cknagy ca
nponncuma fnokanHmx BnacTu.

Ob6esbeante gobpy BeHTUNAUNjY ¥ MPOCTOPUUN Y KOjOj
je ypehaj nHctanmpaH kako 6ucte nsbernn gacey
NPOCTOpWjy BpaTe U3ayBHM racosu Apyrux ypehaja
HacTanux caropeBaHtemM HEeKUX Apyrux Bpcra ropmsa,
YyKIbyuyyjyhu n caropeBare OTBOPEHMM Mi1aMeHOM.
MocTapajTe ce oa BeHTUNauMoHn oTBopu He byay
OnoknpaHu 1 aa ce Basgyx Koju cakynsba oBaj ypehaj
He NPeHOCK Y KaHan Koju ce KOPUCTY 3a UcnyLTamwe
anma u nape 13 apyrux ypehaja (cuctemum yeHTpanHor
rpejawa, TepMocudoHun, 6ojnepu, utg.).

Kap oBaj ypehaj pagu ¢ gpyrum ypehajuma,
MaKCMMarHu BakyyM KOju ce cTBapa y nNpocTopuju He
6u Tpebano ga npehe 0,04 mbar.

BoauTte payyHa ga He owTeTuTe Kabn 3a Hanajake.
O6paTtuTte ce Hawem oBnawheHOM CepBUCHOM
LEeHTPY Unn enekTpuyapy pagu saameHe owwteheHor
kabna 3a Hanajane.
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AKo je ypehaj npukrbyyYeH AUPEKTHO Ha eNeKTPUYHO
Hanajawe, enekTpmyHa NHcTanayuja mopa 6utm
onpemsrbeHa n3onaumoHum ypehajem koju omoryhasa
NCKIby4ymBame ypehaja 3 enekTpuyHe mMpexe Ha
CBMM nosioBmmMa. [NoTrnyHO UCKIbyYere Mopa Butn y
CKnagy ca ycrnosuma HaBeLeHUM 3a MpeHarnoHCKyY
kateropujy lll. MexaHnsam nckbyyena Tpeba ga
Oyne yrpaneH y oMKCHY eNneKkTpUYHy Mpexy y cknagy
C NpaBunnumMa o eNeKTPUYHUM Mpexama.

Hemojte donambupatn ucnog ypehaja.

HemojTe KopucTuUTK 3a UcnyLlTake OnacHUX unm
eKCMNo3nBHUX MaTepujana n ncnapeswa.

PenoBHO 4nctute ypehaj MEKOM TKaHMHOM Kako bucTe
crnpeynnu nponagase NoBpLUMHCKOr MaTtepujana.
HemojTe KopucTuTn napovmnctad, BO4AEHU Cnpej,
owTpa abpasnBHa cpefcTBa 3a Ymwhene nnun owTpe
MeTarHe cTpyrade 3a vYnwhene nosplimHe ypehaja.
KopucTtuTte nckibyunBo HeyTpariHe geTepLieHTe.
PenosHo vnctute puntepe 3a macHohe (bapem Ha
cBaka 2 mecela) U YKNOHUTe MacHe Hacnare 13
ypehaja kako bucte cnpevnnu pmsnk og noxapa.

3a ynwhere yHyTpaLwHOCTU ypenaja Kopuctute
TKaHUHY.

YcnoBu KOpVILLIheI-ba * Hewmojte ga nHctanupate nnm
, . kopuctute owrteheH ypeha;.

Ogaj ypehjaj je HametseH 3a Kopulihewe .« MpugpxasajTe ce ynyTcTasa 3a

Yy AOMaRWHCTBUMA U CIIMYHIM MOHTMpatbe Koje cTe 106unm y3

OKpY>KeHMMa, Kao LUTO Cy: ypehai.

» ceocke kyhe; * YBek BOAWTE payyHa npuivkom

* Y YCNY>XHUM CTaHOBMMA, CTaHOBUMa nomepatsa ypehaja 3aTo wWro je
3a 0AMOp ¥ ApYrM BpcTama Texak. YBEK KOpUCTUTE 3allTUTHE
OKpY)XEHba 33 CTAHOBAH-E. pykaBuLie 1 3aTBOpeHy o6yhy.

» [lpe nHcTanayuje ypehaja, yknonute

YnyTtcTtBa o 0e3begHOCTHU KOMMneTHy ambanaxy, HanenHuue n

3aLWTUTHY donujy.

MHCTanMpaI-be * He nHcTanupajte oasoa nsgysHor

Basayxa y 3uaHy LWynrbMHY, OCUM aKo
YNO30OPEHE! je wynreMHa npojekToBaHa y Ty CBPXY.
[MocToju pusmnk og cTpyjHOr
yaapa, noxapa, onekoTmHa
unu owrtehewa ypehaja.

Camo kBanudgukoBaHa ocoba Mmoxe
Aa VHcTanupa oBaj ypena;.



108

Mpukrbyyewe Ha eneKkTPUYHy
Mpexy

YNO30PEE!
Pusunk og noxapa v cTpyjHor
yaapa.

Csa npuvkrby4mBama ctpyje Tpeba fa
o6aBwu kBanMdMKOBaH enekTpuyap.
YBepuTe ce ga cy napameTpu Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama komnaTnbunHu ca
oprosapajyhum napameTtpuma
enekTpu4He Mpexe 3a Hanajare.

Ako cumbon (@) HUje oAawTaMmnaH Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM
KapakTepuctukama, ypehaj mopa ga
Oyae ysemrbeH.

YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpanery
YTUYHMLY Cca 3aWTUTOM Of CTPYjHOr
yAapa.

He po3sonuTe Aa ce eneKkTpuyHM
kabn 3anetrea.

HewmojTe aa kopuctute agantepe ca
BUMLLE YTUYHULIA 1 NpoayXHe kabnose.
Ako je 3vgHa yTnyHuua nabaea,
HEMOjTe Aa NPUKIbyYyjeTe MPEXHU
yTUKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako
OvcTe nckrbyunnu ypehaj. Kabn
NCKIby4uTe Tako WwTo hete nssyhu
yTUKa4 U3 yTuyHuLe.

3awTnTa of yaapa Aenosa nog
HanoHOM M U30MI0BaHNX Aenosa mopa
Aa ce NpUYBPCTM Tako Aa He Moxe Aa
ce ykrnoHu 6e3 anara.

MpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
MHCTanupaH. Jlowe npuyspliheH nnu
Heoarosapajyhu enekTpuyHm kabn 3a
Hanajakbe MOXe Mpoy3poKoBaTH
nperpesare TepMuHana.
MpukbyynTe ypehaj Ha Kpajy
MHcTanauyuje. Bogute payvyHa ga
NOCTOjU NPUCTYN eNeKTPUYHO] MPEXN
HaKOH MHCTanauyuje.

YnoTtpeba

YNO30OPEHE!

MocToju pu3suk og nospeae,
OrneKkoTMHa U CTpYjHOr
yaapa.

Ogaj ypehaj je HameheH camo 3a
KyBare. He kopuctute oBaj ypehaj y
apyre cBpxe.

HemojTe ga merwate cneyndurkauujy
oBor ypehaja.

Hewmojte pykosaTtn ypehajem kaga cy
BaM MOKpe pyKe Unu Kaga je oH 'y
KOHTaKTy ca BOAOM.

Kopuctute mckrbyumBo npubop koju je
ucnopyyeH ca ypehajem.

Opxute nnameHoBe unu 3arpejaHe
npegmeTe Aarbe o4 MacTu 1 yrba
TOKOM KyBaka W Npxeksa.

He kopucTuTe HenokprBeHe
enekTpuY4He peLueTke.

Hemojte ga kopuctute ypehaj kao
NMOBPLUMHY 3a oanarake.

HemojTe kopucTuTH cTakna 3a
yBehaBame, ABOrNes Unm cnmyHe
ontuyke ypehaje ga bucre rmeganm
OVPEKTHO y ocBeTIbene ypehaja.

CepBuc

Pagwn onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LiEHTPY.
Kopuctute camo opurmHanHe
pe3epBHe [enoBe.

Kapa ce pagu o cujanuuama yHyTap
npounsBoAa 1 pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue Koje ce npoaajy 3acebHo:
OBe cujanuue cy HamenweHe aa
n3apxe ekCTpemHe usmdke ycnose
y KyhHMUM anapaTtuma, Kao LITO cy
TemnepaTtypa, Bubpauuje, Bnara, unm
CY HaMekeHe Aa curHanusupajy
MHopMaLmje O pagHOM CTaky
ypehaja. Hucy npegguheHe 3a
ynotpeby y apyrum ypehajuma v Hucy
norogHe 3a ocBeTIbaBake
npoctopuja y gomahuHcTBy.

Opnarame

YNO30OPEHE!
Puavk og nospege nnu
rywema.

O6patuTte ce ONTUHCKAM OpraHuma
Aa bucte casHanu Kako Aa npaBuITHO
oanoxwure ypehaj y otnaa.
WckrbyunTe yTukay kabna 3a
Hanajate ypehaja n3 mpexHe
yTUYHULE.

WNceunTe MpexHN enekTpuyHm kabn
Ha MecTy Koje je 6nn3y ypehaja un
oanoxure ra.
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D
A\ Bezpe€nostné informacie

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spdsobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpe¢nom a pristupnom mieste, aby ste
do nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

Bezpeénost' deti a zraniteinych oséb

- Tento spotrebi€ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou
osobou poucené o bezpe€nom pouzivani spotrebi¢a a
rozumeju pripadnym rizikam.

- Deti od 3 do 8 rokov a osoby s vysokou mierou
postlhnutla nesmu mat’ pristup k spotrebicu, pokial nie
su pod nepretrzitym dozorom.

- Deti do 3 rokov nesmu mat’ pristup k spotrebicu, iba
ak su nepretrzite pod dohladom zodpovednej osoby.

. Nedovolte, aby sa deti hrali so spotrebi¢om.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosahu deti a nalezite
ich zlikvidujte.

. Nedovoite, aby sa v blizkosti zapnutého spotrebica
nachadzali deti a domace zvierata.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebici.

VSeobecna bezpecnost’

. Tento spotrebi€ je ureny na domace pouzitie nad
varnymi panelmi, sporakmi a podobnymi varnymi
zariadeniami,

- Pred akoukolvek udrzbou spotrebi¢ odpojte od
elektrickej siete.
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- UPOZORNENIE: Pristupné Casti sa mdzu pocas

pouzivania s varnymi spotrebi¢mi zohriat’ na vysoku
teplotu.

- Pouzite iba upevnovacie skrutky dodané so

spotrebiCom. Ak nie su dodané, pouZzite skrutky
odporucané v instalaénych pokynoch. Spotrebi¢
nainstalujte na bezpeéné a vhodné miesto, ktoré spitia
poziadavky na instalaciu.

- VAROVANIE: Nenainstalovanie skrutiek alebo

upevhovacieho zariadenia v sulade s tymito pokynmi
moze spbsobit’ ohrozenie elektrickym pradom.

- Na upevnenie spotrebica nepouZzivajte lepiace

prostriedky.

- Minimalna vzdialenost’ medzi povrchom varného

panela, na ktorom su umiestnené hrnce a panvice a
dolnou Cast'ou spotrebiCa musi byt minimalne 65 cm,
pokial nie je uvedené inak v inStalacnych pokynoch
pre spotrebi¢ alebo varny panel

. Oblast vyvodu vzduchu musi spifiat nariadenia

miestnych uradov.

-V miestnosti inStalacie spotrebica zabezpecte dobré

vetranie, aby sa do miestnosti nevracali plyny zo
spotrebicov spalujucich plyn alebo iné paliva, ani
spaliny zo zariadeni s otvorenym plamenom.

- Uistite sa, Ze nie su vetracie otvory blokované a

vzduch nahromadeny spotrebiCom nie je vedeny do
potrubia pouzivaného na odvadzanie dymu a pary z
inych spotrebiCov (systémy centralneho vykurovania,
termosifény, ohrievace vody a pod.).

- Ked je spotrebi€ v €innosti spolu s ostatnymi

spotrebiCmi, nesmie maximalne vakuum vytvorené v
miestnosti prekrodit’ 0,04 mbar.

- Uistite sa, Ze privodny elektricky kabel nie je

posSkodeny. Ak treba vymenit’ poSkodeny privodny
elektricky kabel, kontaktujte nas autorizovany servis
alebo elektrikara.

- Ak je spotrebi€ zapojeny priamo do elektrickej siete,

elektroinstalacia musi byt vybavena izolanym
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zariadenim, ktoré umozni odpojit’ spotrebi¢ od
elektrickej siete na vSetkych péloch. Celé odpojenie
musi byt' v sulade s podmienkami pre prepat'ovu
kategoriu Ill. Pri pevnom zapojeni treba pouzit’
zariadenie na odpojenie od elektrickej siete v sulade s

platnymi predpismi.

- Pod spotrebicom neflambuijte.

- Nepouzivajte na odsavanie nebezpecnych alebo
vybusnych materialov a vyparov.

.- Spotrebi¢ pravidelne Cistite makkou handri¢kou, aby
ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.

- Na cistenie povrchu spotrebi€a nepouzivajte parny
Cisti€, vodny postrekovac, agresivne abrazivne CistiCe
ani ostré kovové sSkrabky. PouZzivajte iba neutralne

saponaty.

- Pravidelne Cistite tukové filtre (minimalne kazdé 2
mesiace) a odstrarite zvySky mastnoty zo spotrebica,
aby ste predisli nebezpecenstvu poziaru.

- Na vycistenie vnutra spotrebiCa pouzite handricku.

Podmienky pouzivania

Tento spotrebic je ur€eny na pouzivanie
v domacnosti a podobnom prostredi, ako
su napr.:

» vidiecke domy,

* byty s poskytovanim sluzieb,
dovolenkové apartmany a iné
zariadenia obytného typu.

Bezpecnostné pokyny
InStalacia

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, zasahu
elektrickym prudom, poziaru,
popalenin alebo poskodenia
spotrebica.

» Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba
kvalifikovana osoba.

» Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani
nepouzivajte.

» Dodrziavajte pokyny na instalaciu
dodané so spotrebi¢om.

* Vzdy davajte pozor, ak presuvate
spotrebi¢, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte ochranné rukavice a
uzavretu obuv.

» Pred inStalaciou spotrebic¢a odstrante
vSetok baliaci material, Stitky a
ochranny film.

* Vyfukovany vzduch neinstalujte do
dutiny steny, pokial nie je dutina
navrhnuta na tento ucel.

Zapojenie do elektrickej siete

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a
zasahu elektrickym pradom.

» VSetky elektrické zapojenia by mal
vykonat’ kvalifikovany
elektroinstalatér.

» Uistite sa, ze parametre na typovom
Stitku st kompatibilné s elektrickym
napatim zdroja napajania.

* Ak nie je na typovom Stitku vytlateny

symbol (@), spotrebi¢ musi byt’
uzemneny.
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* Vzdy pouzivajte spravne
nainstalovanu zasuvku odolnu proti
narazom.

« Elektrické sietové kable sa nesmu
zamotat'.

* Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry
ani predizovacie kable.

* Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej sietovu zastrcku.

* Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za
sietovu zastrcku.

» Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych Casti pod napéatim a
izolovanych Casti treba namontovat’
tak, aby sa nedalo odstranit’ bez
nastrojov.

+ Skontrolujte, Ci je spotrebi¢ spravne
nainstalovany. Volny a nespravny
sietovy kabel m6ze sposobit’
prehriatie svorky.

» Spotrebi¢ zapojte na konci inStalacie.
Po instalacii sa uistite, ze mate
pristup k sieti.

Pouzivanie

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, popalenin alebo
zasahu elektrickym pradom.

* Tento spotrebi€ je urCeny iba na
varenie. Spotrebi¢ nepouzivajte na
iné ucely.

* Nemerte technické parametre tohto
spotrebica.

» Spotrebi¢ nepouzivajte, ked mate
mokré ruky, ani ked je v kontakte s
vodou.

* Pouzivajte iba prisluSsenstvo dodané
so spotrebic¢om.

» Privareni a vyprazani musia byt’
plamene alebo horuce predmety v
dostato¢nej vzdialenosti od tukov a
olejov.

* Nepouzivajte nezakryté elektrické
rosty.

» Spotrebi¢ nepouzivajte ako
skladovaci povrch.

* Na pozeranie priamo do osvetlenia
zariadenia nepouzivajte zvatsovacie
skla, dalekohlady ani podobné optické
zariadenia.

Servis

Ak treba dat’ spotrebi¢ opravit’,
obrat'te sa na autorizované servisné
stredisko. Pouzivajte iba originalne
nahradné diely.

Informacie o Ziarovke/Ziarovkach
vnutri tohto vyrobku a nahradnych
dieloch osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto ziarovky su
navrhnuté tak, aby odolali extrémnym
podmienkam v domacich
spotrebicoch, ako napr. teplota,
vibracie, vihkost, alebo sluzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebiCa. Nie su uréené na
pouzivanie inym spésobom a nie su
vhodné na osvetlenie priestorov v
domacnosti.

Likvidacia

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecéenstvo
poranenia alebo udusenia.

O spravne;j likvidacii spotrebica sa
informujte na mestskom alebo
obecnom udrade.

Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.
Privodny elektricky kabel odrezte
blizko pri spotrebiéi a zlikvidujte ho.
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(SL]
A Varnostne informacije

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.

Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkuSenj ter znanja le pod nadzorom ali ¢e so dobile
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in Ce
se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi
se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

- Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo pribliZzevati
napravi, ¢e niso pod nenehnim nadzorom.

- Prepredite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Ko naprava deluje, poskrbite, da bodo otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.

- Cis€enja naprave in uporabniSkega vzdrzevanja na
njej ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

Splosna varnostna navodila

- Ta naprava je namenjena domaci uporabi nad
kuhalnimi plos¢ami, Stedilniki in podobnimi napravami
za kuhanje.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo izkljuCite iz napajanja.

. POZOR: Dostopni deli se med uporabo z napravami
za kuhanje lahko segrejejo.

- Uporabljajte samo prilozene pritrdilne vijake; Ce niso
prilozeni, uporabite take, kot je navedeno v navodilih
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za namestitev. Napravo namestite na varno in
primerno mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

- OPOZORILO: Failure to install the screws or fixing

device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Za pritrditev naprave ne uporabljajte lepil.
- NajmanjSa razdalja med povrSino kuhalne plosce,

kamor postavljate posodo, in spodnjim delom naprave
mora biti vsaj 65 cm, €e v navodilih za namestitev
naprave ali kuhalne plos¢e ni navedeno drugace.

- Odvod zraka mora biti v skladu s predpisi krajevnih

oblasti.

- V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo

zagotovljeno dobro prezraCevanje, da preprecite
prihod plinov v prostor, Ce naprava deluje na plin ali
drugo gorivo, vkljuéno z odprtim ognjem.

- PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine niso

blokirane in da zraka, ki se je nabral v napravi, ne
potisne v odvodni kanal za dim in paro iz drugih
naprav (osrednjega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vode itd.).

- Ko naprava deluje z drugimi napravami, najvisja

stopnja vakuuma v prostoru ne sme preseci 0,04
mbar.

.- Pazite, da ne poskodujete prikljucnega kabla. Za

zamenjavo posSkodovanega kabla se obrnite na nas
pooblasceni servisni center ali elektriCarja.

.- Ce je naprava prikljuCena neposredno na napajanje,

mora imeti elektriCha napeljava izolacijsko napravo, Ki
omogoca odklop naprave iz elektricnega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji prenapetosti lll. V primeru
fiksnega ozi¢enja uporabite stikalo za odklop iz
omrezja v skladu s predpisi za ozZiCenje.

- Ne flambirajte pod napravo.
- Ne uporabljajte za odvajanje nevarnih ali eksplozivnih

materialov in hlapov.



115

Napravo redno Cistite z mehko krpo, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

Za Cis€enje povrSine naprave ne uporabljajte parnega
Cistilnika, vodnega prsca, grobih Cistilnih sredstev ali
ostrega kovinskega strgala. Uporabljajte samo

nevtralna dGistilna sredstva.

Redno Cistite mascobne filtre (vsaj na dva meseca) in
odstranjujte ostanke mas€obe z naprave, da

preprecite nevarnost pozara.

Notranjost naprave Cistite s krpo.

Pogoji uporabe

Ta naprava je namenjena uporabi v
gospodinjstvu in podobni vrsti uporabe,
npr.:

kmeckih hiSah,

s strani gostov v apartmajih,
pocitniskih apartmaijih in drugih
stanovanjskih okoljih.

Varnostna navodila

Namestitev

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb,
elektricnega udara, pozara,
opeklin ali poskodb naprave.

To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena oseba.

Ne namescaijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
ker je tezka. Vedno uporabljajte
zascitne rokavice in prilozeno obutev.
Pred namestitvijo naprave odstranite
vso embalazo, etikete in zas¢itno
folijo.

Odvajanje zraka ne sme biti speljano
v zidno odprtino, razen Ce je temu
namenjena.

Elektricnha povezava

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektriCnega udara.

Elektriéno prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Preverite, ali so parametri s ploScice
za tehni¢ne navedbe zdruZljivi z
elektricno napetostjo omrezja.

Ce na plosc¢ici za tehni¢ne navedbe ni

simbola (@), morate napravo
ozemljiti.

Vedno uporabite pravilno namesc¢eno
varnostno vti¢nico.

Priklju€ni kabel se ne sme zaplesti.
Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektriéni prikljucni
kabel, e zelite izkljuciti napravo.
Vedno povlecite za vtic.

Zascita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektricno napetostjo mora biti
pritriena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

Naprava mora biti nameS¢ena
pravilno. Slabo pritrjen in napacen
priklju¢ni kabel lahko povzrogi
pregrevanje prikljucka.

Napravo prikljucite po koncu postopka
names$canja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Uporaba

A

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe,
opeklin in elektricnega
udara.
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Ta naprava je namenjena le kuhanju.
Naprave ne uporabljajte v druge
namene.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.
Uporabljajte le opremo, prilozeno
napravi.

Plamenov ali segretih predmetov ne
priblizujte mas€obam in olju med
kuhanjem in pe¢enjem.

Ne uporabljajte odprtih elektricnih
Zarov.

Naprave ne uporabljajte kot povrsino
za odlaganije.

S povecevalnimi stekli, daljnogledi ali
podobnimi optiénimi napravami ne
glejte neposredno v lu¢ naprave.

Storitve

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

O Zarnicah v izdelku in nadomestnih
Zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot
so izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij
o delovanju aparata. Niso namenjene
za uporabo drugje in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu

Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusitve.

Za informacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

Napravo izklju€ite iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel tik
ob napravi in napravo zavrzite.
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(Es)
A Informacién sobre seguridad

Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente
las instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o dafnos producidos como
resultado de una instalacién o un uso incorrectos.
Conserve siempre estas instrucciones en lugar seguro y
accesible para futuras consultas.

Seguridad de nifnos y personas vulnerables

Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 anos
en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales estén disminuidas o que
carezcan de la experiencia y conocimientos
suficientes para manejarlo, siempre que cuenten con
las instrucciones o la supervision sobre el uso del
electrodoméstico de forma segura y comprendan los
riesgos.

Es necesario mantener alejados del aparato a los
nifos entre 3 y 8 afios, asi como a las personas con
minusvalias importantes y complejas, salvo que estén
bajo supervision continua.

Es necesario mantener alejados del aparato a los
nifos de menos de 3 afnos salvo que estén bajo
supervision continua.

No deje que los nifios jueguen con el aparato.
Mantenga todo el material de embalaje fuera del
alcance de los niflos y deséchelo de forma adecuada.
Mantenga a los niflos y a las mascotas alejados del
aparato cuando se utilice.

La limpieza y mantenimiento de usuario del aparato
no podran ser realizados por niflos sin supervision.

Seguridad general

Este aparato esta destinado para uso doméstico
sobre encimeras, cocinas y aparatos de cocina
similares.
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. Antes de realizar tareas de mantenimiento,

desenchufe el aparato de la red eléctrica.

. ATENCION: Las partes accesibles pueden calentarse

durante el uso con aparatos de coccion.

Utilice unicamente los tornillos de fijacion
suministrados con el aparato si no los hay, utilice los
tornillos recomendados en las instrucciones de
instalacién. Instale el aparato en un lugar seguro y
adecuado que cumpla los requisitos de instalacion.

- ADVERTENCIA: Si no se instalan los tornillos o el

dispositivo de fijacion de acuerdo con estas
instrucciones, se puede producir un riesgo eléctrico
No utilice adhesivos para fijar el aparato.

La distancia minima entre la superficie de la encimera
sobre la que se apoyan los utensilios y la parte inferior
del aparato debera ser de al menos 65 cm, salvo que
se especifique otra cosa en las instrucciones de
instalacion del aparato o la placa.

La descarga de aire debe cumplir con las
regulaciones de las autoridades locales.

.- Asegurese de que la sala donde se instala el aparato

esté bien ventilada para evitar el reflujo de gases al
recinto procedentes de aparatos que utilicen otros
combustibles, como llamas al aire libre.

.- Asegurese de que las aberturas de ventilacion no

estén obstruidas y de que el aire recogido por el
aparato no se transporte a un conducto utilizado para
extraer el humo y el vapor de otros aparatos (sistemas
de calefaccion central, termosifones, calentadores de
agua, etc.).

Cuando el aparato funciona con otros aparatos, el
vacio maximo generado en la sala no debe superar
los 0,04 mbar.

- Asegurese de no provocar danos en el cable de

alimentacién. Péngase en contacto con un electricista
0 con nuestro servicio técnico para cambiar un cable
danado.
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Si el dispositivo esta conectado directamente al
suministro eléctrico, la instalacion eléctrica debe estar
equipada con un dispositivo de aislamiento que
permita desconectar el dispositivo de la red eléctrica
en todos los polos. La desconexién completa debe ser
segun las condiciones especificadas en la categoria Il
de sobretension. Los medios de desconexion deben
estar incorporados en el cableado fijo de conformidad
con las reglas de cableado.

No flambee debajo del aparato.

No debe utilizarse para extraer materiales y vapores
peligrosos o explosivos.

Limpie periédicamente el aparato con un pafo suave
para evitar el deterioro del material de la superficie.
No utilice un limpiador a vapor, agua pulverizada,
limpiadores abrasivos fuertes o raspadores de metal
afilados para limpiar la superficie del aparato. Utilice
solo detergentes neutros.

Limpie los filtros de grasa regularmente (al menos
cada 2 meses) y elimine los depdsitos de grasa del
aparato para evitar el riesgo de incendio.

Utilice un pano para limpiar el interior del aparato.

Condiciones de uso » No instale ni utilice un aparato
i ) dafado.
Este aparato esta concebido para + Siga las instrucciones de instalacion
u_t|I|_zarse en aplicaciones domésticas y suministradas con el aparato.
similares, tales como: + Tenga cuidado al mover el aparato,
+ Granjas porque es pesado. Utilice siempre
+ Por clientes en aparthoteles, guantes de proteccion y calzado
apartamentos turisticos y otros cerrado.
entornos de tipo residencial. » Antes de instalar el aparato, retire
todo el material de embalaje, el
Instrucciones de seguridad etiquetado y la pelicula protectora.
* No instale la salida de aire en un
Instalacion hueco en la pared, a menos que el
hueco esté disefiado para tal fin.
ADVERTENCIA!
Podrian producirse lesiones, Conexion eléctrica
descargas eléctricas,
incendios, quemaduras o ADVERTENCIA!
dafios en el aparato. Riesgo de incendios y

descargas eléctricas.

Solo un técnico cualificado puede

instalar el aparato.



120

Todas las conexiones eléctricas
deben realizarlas electricistas
cualificados.

Asegurese de que los parametros de
la placa de caracteristicas son
compatibles con los valores eléctricos
del suministro eléctrico.

Si el simbolo (@) no esta impreso en
la placa de caracteristicas, el aparato
debe estar conectado a tierra.

Utilice siempre una toma con
aislamiento de conexion a tierra
correctamente instalada.

Coloque los cables eléctricos de
forma que no se puedan enredar.

No utilice adaptadores de enchufes
multiples ni cables prolongadores.

Si la toma de corriente esta floja, no
conecte el enchufe.

No desconecte el aparato tirando del
cable de conexion a la red. Tire
siempre del enchufe.

Los mecanismos de proteccion contra
descargas eléctricas de componentes
con corriente y aislados deben fijarse
de forma que no puedan aflojarse sin
utilizar herramientas.

Asegurese de que el aparato esta
instalado correctamente. Un cable de
red suelto e incorrecto puede hacer
que el terminal se caliente en exceso.
Conecte el aparato al final de la
instalaciéon. Asegurese de que haya
acceso a la red eléctrica después de
la instalacion.

Uso del aparato

ADVERTENCIA!

Riesgo de lesiones,
quemaduras y descargas
eléctricas.

Este aparato esta disefiado
exclusivamente para cocinar. No
utilice el aparato para otros fines.

No cambie las especificaciones de
este aparato.

No utilice el aparato con las manos
mojadas ni cuando entre en contacto
con el agua.

Utilice unicamente los accesorios
suministrados con el aparato.
Mantenga las llamas u objetos
calientes alejados de grasas y aceites
durante la coccion vy fritura.

No utilice grills eléctricos
descubiertos.

No utilice el aparato como superficie
de almacenamiento.

No utilice lupas, binoculares o
dispositivos opticos similares para
observar directamente la iluminacion
del aparato.

Asistencia

Para reparar el aparato, pdngase en
contacto con el centro de servicio
autorizado. Utilice solamente piezas
de recambio originales.

En cuanto a la(s) bombilla(s) de este
producto y las de repuesto vendidas
por separado: Estas bombillas estan
destinadas a soportar condiciones
fisicas extremas en los aparatos
domésticos, como la temperatura, la
vibracion, la humedad, o estan
destinadas a senalar informacion
sobre el estado de funcionamiento del
aparato. No estan destinadas a
utilizarse en otras aplicaciones y no
son adecuadas para la iluminacion de
estancias domésticas.

Eliminacion

ADVERTENCIA!
Existe riesgo de lesiones o
asfixia.

Poéngase en contacto con las
autoridades locales para saber como
desechar correctamente el aparato.
Desconecte el aparato de la red.
Corte el cable eléctrico cerca del
aparato y deséchelo.
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D
/A Sakerhetsinformation

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig fér eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillgénglig plats for framtida bruk.

Sakerhet for barn och handikappade

- Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental férmaga, samt av personer med
bristande erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas
eller instrueras betraffande hur produkten anvands pa
ett sakert satt och forstar de risker som ar forknippade
med anvandningen.

. Barn mellan 3 och 8 ar eller personer med mycket
omfattande och komplexa funktionshinder ska inte
vara i narheten av produkten om de inte ar under
uppsikt.

- Barn under 3 ar ska inte vistas i narheten av
produkten utan standig uppsikt.

- Lat inte barn leka med produkten.

- Hall allt férpackningsmaterial utom rackhall fér barn
och kassera det pa lampligt satt.

- Barn och husdjur maste hallas borta fran produkten
nar den ar igang.

- Barn far inte utféra stadning och underhall av
produkten utan uppsikt.

Allman sakerhet

. Denna produkt ar avsedd for hushallsbruk éver hallar,
spisar och liknande matlagningsenheter.

- Innan du utfér nagot underhall ska du koppla ur
produkten fran natuttaget.
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- VARNING: Atkomliga delar kan bli heta under

anvandning med tillagningsenheter.

- Anvand endast skruvarna som medféljer, och om de

inte levereras med produkten, anvand skruvar som
rekommenderas i installationsanvisningarna. Installera
produkten pa en saker och lamplig plats som uppfyller
installationskraven.

- VARNING: Underlatenhet att installera skruvarna eller

fastanordningen i enlighet med dessa instruktioner
kan leda till elektrisk fara.

- Anvand inte lim for att satta fast produkten.
- Minsta avstand mellan hallens yta pa vilken kokkarlen

star och nedre delen av produkten ska vara minst 65
cm, om inte annat anges i installationsanvisningarna
for produkten eller hallen.

- Utslapp av luft maste félja lokala myndigheter

foreskrifter.

- Se till att du har god ventilation i rummet dar

produkten ar installerad, for att undvika att gaser sugs
tillbaka in i rummet fran produkter som anvander gas
eller andra branslen, exempelvis Oppna spisar.

- Se till att ventilationsOppningarna inte ar blockerade

och att luften som uppsamlas av produkten inte
férmedlas till en kanal som anvands for att avge rok
och anga fran andra produkter (centralvarmesystem,
termosifoner, vattenvarmare etc.).

- Nar produkten kérs med andra produkter far det

maximala vakuum som alstras i rummet inte Overstiga
0,04 mbar.

. Kontrollera sa att du inte skadar natkabeln. Kontakta

vart auktoriserade servicecenter eller en elektriker for
att ersatta en skadad natkabel.

- Om produkten ar ansluten direkt till strémférsérjningen

maste elinstallationen vara utrustad med en
isoleringsanordning som gor det mojligt att koppla fran
produkten fran elnatet vid alla poler. Komplett
urkoppling maste dverensstimma med de villkor som
anges i 6verspanningskategorin Ill. Sattet for
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frankoppling maste inforlivas i det fasta kablaget i
enlighet med gallande anslutningsbestammelser.

- Flambera inte under produkten.

- Anvand den inte for att lata farliga eller explosiva
material och angor strémma ut.

- Rengoér produkten regelbundet med en mjuk trasa for
att forhindra att ytmaterialet forsamras.

- Anvand inte angrengoring, vattenspray, harda
slipmedel eller skarpa metallskrapor for att rengora
ytan pa produkten. Anvand bara milda

rengoringsmedel.

- Rengdr fettfiltren regelbundet (minst varannan manad)
och avlagsna fettavlagringar fér att férhindra

brandrisk.

- Anvand en trasa for att rengora insidan av produkten.

Anvandningsvillkor

Produkten ar avsedd att anvandas i
hushall och liknande
anvandningsomraden som t.ex.:

» Bondgardar

» Av gaster i servicelagenheter,
semesterldgenheter och andra typer
av boendemiljoer.

Sakerhetsinstruktioner

Installation

VARNING!

Det finns risk for
personskador, elstét, brand
eller skador pa produkten.

+ Endast en behorig person far
installera den har produkten.

» |Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

* Folj installationsinstruktionerna som
féljer med produkten.

+ Var alltid férsiktig nar produkten ror
sig eftersom den ar tung. Anvand
alltid skyddshandskar och tackta skor.

* Innan du installerar produkten ska du
ta bort alla férpackningar, méarkningen
och skyddsfilmen.

» Installera inte avluften i ett halrum i
vaggen, om inte halrummet ar
konstruerat for detta &ndamal.

Elektrisk anslutning

VARNING!
Risk for brand och elektriska
stotar.

» Alla elektriska anslutningar ska géras
av en behorig elektriker.

» Se till att de parametrarna pa
markskylten dverensstammer med
elnatets elektricitet.

*  Om symbolen (@) inte finns pa
markplaten maste produkten jordas.

* Anvand alltid ett korrekt installerat,
stotsékert och jordat eluttag.

+ Lat inte elektriska ledningar trassla in
sig.

* Anvand inte grenuttag eller
férlangningssladdar.

* Anslut inte stickkontakten om
vagguttaget sitter I0st.

* Drainte i anslutningssladden for att
koppla bort produkten fran eluttaget.
Ta alltid tag i stickkontakten.

» Stotskyddet for stromférande och
isolerade delar maste fastas pa ett
sadant satt att det inte kan tas bort
utan verktyg.
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« Kontrollera att produkten ar ratt
installerad. Lésa och ej fackmassigt
monterade kablar kan orsaka
overhettning i kopplingsplinten.

* Anslut produkten till installationens
slut. Kontrollera att man kan komma
at kontakten efter installationen.

Anvandning

VARNING!
Risk for skador, brannskador
eller elstotar foreligger.

* Denna produkt ar endast avsedd for
matlagning. Anvand inte produkten for
annat &ndamél.

» Andra inte produktens specifikationer.

* Anvand inte produkten med vata
hander eller nar den ar i kontakt med
vatten.

* Anvand bara de tillbehér som
levereras med produkten.

» Hall flammor eller uppvarmda féremal
borta fran fetter och oljor under
tillagning och fritering.

* Anvand inte elektriska grillar som inte
ar tackta.

* Anvand inte produkten som
avlastningsyta.

* Anvand inte forstoringsglas, kikare
eller liknande optiska apparater for att
titta direkt pa produktens belysning.

Underhall

« Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad for reparation av
produkten. Anvand endast
originaldelar.

* Nar det géller lampan/lamporna i
denna produkt och reservlampor som
séljs separat: Dessa lampor ar
avsedda att tala extrema fysiska
forhallanden i hushéallsapparater,
sasom temperatur, vibration, fuktighet
eller ar avsedda att signalera
information om produktens
driftsstatus. De ar inte avsedda att
anvandas i andra produkter eller som
rumsbelysning i hemmet.

Kassering

VARNING!
Risk for kvavning eller
skador.

» Kontakta kommunen for information
om hur produkten kasseras korrekt.

» Koppla loss produkten fran eluttaget.

» Klipp av elkabeln nara produkten och
kassera den.
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@
A Guvenlik Bilgileri

Cihazin montaj ve kullanimindan once, verilen talimatlar
dikkatlice okuyun. Uretici, yanlis kurulum veya
kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan
sorumlu degildir. Talimatlari, ileride kullanabilmeniz igin
her zaman guvenli ve kolay ulasilabilir bir yerde tutun.

CGocuklarin ve tehlikeye acik kisilerin glivenligi

- Bu cihaz, guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek
tehlikeler hakkinda talimat, gézetim veya bilgi
verilmesi halinde 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel,
duyumsal veya zihinsel kapasitesi dusuk veya bilgi ve
deneyimi olmayan Kisiler tarafindan kullanilabilir.

- 3 ile 8 yas arasindaki ¢gocuklar ve ileri dizey zihinsel
ile fiziksel engellere sahip kisiler gdézetim altinda
bulunmadiklart muddetge bu Urlnu tek basina
kullanmamalidir.

- 3 yasindan kuc¢uk ¢ocuklar, surekli olarak
gozlemlenmedikge cihazdan uzak tutulmalidir.

- Bu cihaz, ¢ocuklarin oynayabilecegi bir oyuncak
degildir.

- Tum ambalajlari gocuklardan uzak tutun ve uygun
sekilde bertaraf edin.

- Cihaz galisirken, gocuklari ve hayvanlari cihazdan
uzak tutun.

- Cihazin temizlik ve bakim islemi, denetim altinda
olmadiklari stirece ¢gocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Genel Guvenlik

- Bu cihaz ocak, firin ve benzer pisirme cihazlarinin
uzerinde ev igi kullanim igin tasarlanmistir.

- Herhangi bir bakim islemi yapmadan 6nce cihaz fisini
prizden gekin.

- DIKKAT: Erisilebilir kisimlar, pisirme cihazlarinin
kullanimi esnasinda sicak olabilir.
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- Yalnizca cihazla verilen sabitleme vidalarini kullanin,

aksi halde kurulum talimatlarinda 6nerilen vidalari
kullanin. Cihazi, kurulum gerekliliklerini karsilayan
guvenli ve uygun bir yere yerlestirin.

- UYARI: Vidalarin veya sabitleme tertibatinin, bu

talimatlara gore takilmamasi, elektrik tehlikelerine
neden olabilir.

- Cihazi sabitlemek igin yapistiricilar kullanmayin.
- Cihaz veya ocagin kurulum talimatlarinda aksi

belirtiimedikge, tavalarin durdugu ocak yuzeyi ve
cihazin alt tarafi arasindaki minimum mesafe en az 65
cm olmalidir.

- Hava tahliyesi yerel makamlarin yonetmeliklerine

uygun olmalhdir.

- Cihazdan ¢ikan gazlarin odada bulunan diger yakitlari

atesleme veya acik alevle etkilesime girme riski soz
konusu olabileceginden, montajin yapildigi odanin
yeterince havalandirildigindan emin olun.

- Havalandirma deliklerinin agik oldugundan ve cihaz

tarafindan toplanan havanin diger cihazlardan
(merkezi 1sitma sistemleri, termosifon, su isiticilari,
vb.) duman ve buhar ¢gikarmak igin kullanilan bir
kanala aktarilmadigindan emin olun.

- Cihaz diger cihazlarla ¢alistiginda, odada olusan

maksimum vakum 0,04 mbar'i asmamaldir.

- Elektrik kablosuna zarar vermemeye 6zen gdsterin.

Hasarli bir kabloyu degistirmek i¢in Yetkili Servisimize
ya da bir elektrik¢iye basvurun.

- Cihaz dogrudan guc¢ kaynagina baglanirsa, elektrik

tesisati tum kutuplarda cihazin elektrik baglantisini
kesen bir izolasyon cihazi ile donatilmis olmaldir.
Baglantiyl tamamen kesme islemi, asiri gerilim
kategorisinde Il belirtilen kosullara uygun olmahdir.
Baglantiyr kesme islemi, kablolama kurallarina uygun
olarak sabit kablolarda gerceklestiriimelidir.

- Cihazin altinda alevde Urinler pisirmeyin.
- Tehlikeli veya patlayici maddeleri ve buharlari

bosaltmak i¢in kullanmayin.
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- Yuzey malzemesinin bozulmasini 6nlemek igin cihazi
nemli bir bezle duzenli olarak temizleyin.

- Cihazin yuzeyini temizlemek igin bir buhar temizleyici,
su spreyi, sert, asindirici temizleyiciler veya keskin
metal kaziyicilar kullanmayin. Sadece noétr deterjanlar

kullanin.

- Yag filtrelerini dizenli olarak temizleyin (en az her iki
aya bir) ve yangin riskini dnlemek icin cihazdaki yag

kalintilarini temizleyin.

. Cihazin i¢ kismini temizlemek icin bez kullanin.

Kullanim Sartlan

Bu cihaz asagidaki gibi, ev ve benzeri
alanlarda kullaniimak tzere
tasarlanmistir:

« Ciftlik evleri

» Méobleli kirahk daireler, yazliklar ve
diger konaklama tarzi yerlerdeki
musteriler tarafindan.

Giuvenlik talimatlan

Montaj

UYARI!

Yaralanma, elektrik
garpmasi, yangin, yanma
veya cihazin zarar gérme
riski s6z konusudur.

+ Cihazin montaji yalnizca kalifiye bir
kisi tarafindan yapilmaldir.

» Hasarli bir cihazi monte etmeyin ya
da kullanmayin.

» Cihazla birlikte verilen montaj
talimatlarini takip edin.

» Cihazi hareket ettirdiginizde dikkatli
olun, cihaz agirdir. Her zaman
koruyucu eldiven ve koruyuculu
ayakkabi kullanin.

» Cihazin kurulumunu yapmadan énce
tim paket, etiket ve koruyucu filmi
cikarin.

» Egzoz havasini bir duvar bosluguna
yuklemeyin (bosluk bu amag igin
tasarlanmadikga).

Elektrik baglantis:

UYARI!
Yangin ve elektrik carpmasi
riski.

Tam elektrik baglantilar kalifiye bir
elektrik teknisyeni tarafindan
yaptimahdir.

Anma degeri plakasindaki
parametrelerinin ana gii¢ kaynagdinin
elektrik gliciine uygun oldugundan
emin olun.

Sembol (8l) bilgi etiketinde yazili
degilse, cihaz topraklanmaldir.
Daima duizgiin takiimis, elektrik
garpmasina karsi korumali bir priz
kullaniniz.

Elektrik baglantilarinin dolanmasini
Onleyin.

Priz gogalticilarini ve uzatma
kablolarini kullanmayin.

Priz gevsemisse fisi takmayin.
Cihazin fisini prizden ¢ikarmak igin
elektrik kablosunu ¢ekmeyin. Her
zaman fisten tutarak cekin.

Akim tasiyan ve izole edilmis
pargalarin darbe korumasi arag
kullaniimaksizin gikarilamayacak
sekilde takilmahdir.

Cihazin montajinin dogru
yapildigindan emin olun. Gevsek ve
uygun olmayan elektrik kablosu,
terminalin gok fazla iIsinmasina neden
olabilir.

Kurulumun sonunda cihazi baglayin.
Kurulumdan sonra ana kabloya
erisilebildiginden emin olun.
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Kullan

UYARI!
Yaralanma, yanma ya da
elektrik carpmasi riski vardir.

Bu cihaz sadece pisirme amaglidir.
Cihazi baska bir amagla kullanmayin.
Cihazin teknik 6zelliklerini kesinlikle
degistirmeyin.

Cihaz suyla temas halindeyken veya
1slak ellerle cihazi kullanmayin.
Sadece cihaz ile verilen aksesuarlari
kullanin.

Pisirme veya kizartma islemleri
esnasinda agik alevi ya da 1sinmis
nesneleri yaglardan uzak tutun.

Ust acik elektrikli 1izgaralar
kullanmayin.

Cihazinizi bir esya koyma masasi gibi
kullanmayin.

Cihazin aydinlatmasina dogrudan
bakmak igin buyuteg, durbin veya
benzer optik cihazlar kullanmayin.

Servis

Cihazi onarmak icin yetkili bir Servis
Merkezine basvurun. Sadece orijinal
yedek parcalar kullanin.

Bu urlnin igindeki lamba(lar) ve ayri
satilan yedek parca lambalar ile ilgili
olarak: Bu lambalarin sicaklik,
titresim, nem gibi ev aletlerindeki asiri
fiziksel kosullara dayanmasi ya da
cihazin galisma durumu hakkinda bilgi
vermesi amagclanmistir. Diger
uygulamalarda kullaniimak Uzere
tasarlanmamislardir ve ev odasi
aydinlatmasi igin uygun degillerdir.

Eski iiriinii elden ¢gikarma

UYARI!
Yaralanma ya da bogulma
riski.

Cihazi nasil dogru sekilde elden
cikaracaginiza iliskin bilgi igin
belediyenize basvurun.

Cihazin fisini prizden gekin.

Cihazi yakin ana elektrik kablosunun
baglantisini kesin ve atin.
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LUK)
A IHhpopmauifa 3 TexHikn 6e3neku

[Mepen ycTaHOBKOW Ta eKkcnyartauieto npunagy cnig
YBaXXHO NPOYUTATM IHCTPYKLiO KOpUCTyBaya. BUpobHUK
He Hece BignoBiganbHOCTI 3a TpaBMu abo 36UTKK Yyepes
HenpasuibHE BCTAHOBIIEHHSA ab0 BUKOPUCTaHHS.
IHCTpyKUiT 3 ekcnnyaTauil cnig 36epiratv B 6e3nevHomy i
AOCTYMHOMY MiCLji 3 METOK KOPUCTYBAHHS B
ManbyTHbOMY.

Be3neka giten i BpasnuBux ocib

- [itn Big 8 pokis, ocobn 3 obMexeHUMN PI3NYHUMU,
CEHCOPHUMW YN PO3YyMOBUMM 34IOHOCTSAMKU Ta ocobu
6e3 BignoBigHOro 4OCBiAY Ta 3HaHb MOXYTb
KOpUCTYBaATUCS UMM NpUNagom nuvie nig Harnsaom
abo nicna oTpMMaHHSA IHCTPYKTaXXy CTOCOBHO
©e3ne4YHoro KOpUCTyBaHHA NPUNagoM i NOB’A3aHNX
PU3NKIB.

- [itn y Bidi Big 3 Ao 8 pokiB Ta ocobu 3i 3HaYHUMK Ta
CKNagHUMM 0BMeEXEeHUMN MOXITMBOCTSAMN MOXYTb
3anuwaTtmnca nobnmsy npunagy nuwle 3a ymoBu
MOCTIMHOrO Harnsaay.

He cnig 3anuwatn giten oo Tpbox pokiB 6e3
NOCTIMHOro Harnagy noénuasy npunagy.

He possonsaunTte OiTam rpatmucs 3 npunagom.
TpumanTe BCe NakyBaHHSA ganeko Big AiTen i
YTUNI3ynTE IX HANEXHUM YNHOM.

He gonyckanTe giten i goOMalUHiX TBapyH 40 npunagy
nig Yac noro pobotu.

- [iTam 3a00pOHAETLCSA BUKOHYBATUN OUYULLEHHS YN
po60oTK 3 06CnyroByBaHHs npunagy, ki MOXyTb
BMKOHYBaTUCS KOpUCTyBayeMm, 6e3 Harnsay.

3aranbHi npaBuna 6e3neku

- Llen npunag npusHayveHnin BUKNKOYHO NS
3aCTOCyBaHHSA B JOMaLUHIX yMOBax Hag BapuibHUMMU
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NOBEPXHAMU, NAUTaMK Ta NOAIGHUMN NPUCTPOSMHA
AN roTyBaHHS.

Mepw HiXX BUKOHYBaTK onepaLil 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS, Big’egHanTe npunag Big opxepena
XUBNEHHS.

OBEPE>XHO: [JocTynHi YaCTUHN MOXYTb HarpisaTucs
nig Yac BUKOPUCTaHHSA 3 Npunagamu ans
NPUroTyBaHHSA 1Xi.

BukopuctoBynTe nuwie KpinunbHi rBUHTH, WO
NOCTaYalTbCs Pa3oMm i3 NpunNagoMm, SKLLO FBUHTU He
BXOASATb 4O KOMMNEKTY NOCTaBKN, BAKOPUCTOBYNTE
FBUHTU, PEKOMEHLOBAHI B IHCTPYKLiT 3i BCTAHOBNEHHS.
BctaHoBntonTe npunag y 6esnevyHomy nigxogawomy
MicLji, WO BigNOBIgA€ BMMOram 3i BCTAHOBJIEHHA.
NONEPEIKEHHA: HescTaHoBneHHS rBMHTIB abo
KPiNnMNbHOro NPUCTPOIO BiANOBIOHO A0 LMX IHCTPYKLIN
MOX€E CTaHOBUTUK HeBEe3NeKy YpaKeHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

He BukopucToByiTe knei gns dikcauii npunaay.
MiHiManbHa BigCTaHb MK MOBEPXHEID BAPUSbHOI
naHeni, Ha AKin CTOITb NOCYA, Ta HMKHBbOK YaCTUHOK
npunagy Mae CTaHOBUTU HEe MeHLUe 65 CM, AKLO iHwWe
He 3a3Ha4yeHo B IHCTPYKLiT 3i BCTAHOBNEHHS npunaay
abo BapusbHOI MOBEPXHI.

Bukng nosiTpsa NOBMHEH BignosigaTy Hopmam,
NPUAHATUM MiCLEBUMMU OpraHamMmu Bnagu.
lNepekoHanTecda B TOMy, L0 KiMHaTa, B SIKii
BCTAHOBIIOETLCA Npunag, 40CTaTHbO NPOBITPHOETHLCSA |
B KIMHATYy He noTpannAaTMme 3BOPOTHIM MNOTIK rasis Big,
npunagis, AKi npaytooTb Ha rady abo nanuei, a Takox
BiZ BIOKPUTOrO BOTHIO.

lMNepekoHanTecq, Wo BEHTUNALINHI OTBOPU He
3abnokoBaHi, a NoBITps, WO 36upaeTbCca Npunagom,
He noTpannsie 4o KaHany, KNl BUKOPUCTOBYETLCS
A8 BiOBeAEHHS AnMY Ta nNapu 3 iHWKWX npunagis
(cuctemu LEeHTpanbHOro onaneHHs, TepMOCUGOHIB,
BOAOHarpisayis ToL0).
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Konu npunag npaytoe 3 iHWuMn npunagavu,
MaKCUMaribHUI BakyyM, LLIO YTBOPHOETHCA B
npuMiLLeHHi, He noBuHeH nepesuwysaTtn 0,04 mbap.
CtexTe 3a TMM, WO6 He nowkoanTn Kabenb
XMBMNeHHA. [1na 3amMiHM NOLLKOAXKeHOoro kabento cnif
3BEPHYTUCS A0 HALIOro cepBiCHOro UeHTpy abo o
ernekTpuka.

Axwo npunag nigknoveHo 6esnocepefHbLO 40
enekTpomMmepexi, enektpoobnagHaHHs mae byTu
OCHaLLleHe i30/10H4YNM MPUCTPOEM, KU O3BONSAE
BiKNOYaTK Npunag Bif enekTpoMepexi Ha BCiX
KoHTakTax. [ToBHe BigKknto4YeHHS Mae BignosigaTu
yMOBaMm, BU3HaAYeHUM Y KaTeropii nepeHanpyru lll.
3acobu ans pos’egHaHHA MaloTb OyTK BOyOOBaHi B
cTauioHapHy ernekTponpoBOAKY BiAMOBIAHO A0 NpaBun
€NTEKTPOMOHTaXYy.

3abopoHsaeTbea 3aincHioBaTy onamOyBaHHA nig
npunagom.

He BrkopucToBYITE A8 BUTAryBaHHSA HebeaneyHnx
abo BnbyxoBmx maTepianis i napi..

PerynapHo ounwyinte npunag M'sikoto TKaHUHOH, o6
3ano0irTM NOLIKOSKEHHIO MaTepiany NOBEPXHI.

[ns yneHHs CKNAHOI NOBEepXHi npunaay He
BMKOPUCTOBYMTE NApPOOYNCHUK, PO3NKoBaY BOAN,
XOpCTKi abpasunBHi 3acobu AN YNLLEHHSA Ta MeTanesi
MOYariku1, OCKISTIbKM e MOXe Npu3BecTy 40 NosiBK
TPIWMH Ha cKni. 3aCTOCOBYMTE NMLLE HENTPASbHI
MUIOYi 3aco0w.

PerynapHo ounwyinte Xuposi pinbTpu (MiHIMyM KOXHI
2 Micsui) Ta BugansmTe Xuposi BigknageHHa 3
npunagy, wob 3anobirtv pusnky BUHUKHEHHS NOXEXi.
BukopuctoBynTe TKaHUHY ANA OYULEHHSA BHYTPILLHbLOI
YacTuMHM Npunagy.

YMOBU KOPUCTYBaHHS * KBapTMpax i3 o6cnyrosysaHHsM,
OpeHO0BaHVX KBapTUpax Ta iHLInX

Llert npunan npusHadveHo ans TMNax XuTna.

BUKOPUCTaHHS B NOBYTOBKX i

aHarnorivyHux cipepax, Hanpuknaz; Lleit npoaykT no 3micTy He6eaneuHmx

3aMiCbKMX ByaMHKaX; pEeYvoBVH BigNOBiAAe BUMOram
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TexHi4YHOro pernameHTy 06MeXeHHs
BMKOPUCTaHHS Aesknx HebeaneyHux
PEYOBUH B ENEKTPUYHOMY Ta
€NeKTPOHHOMY obnagHaHHi (nocTaHoBa
KabineTta MiHicTpiB YkpaiHu Ne1057 Big 3
rpyaHs 2008p.)

IHCTPYKUIT 3 TeXHiIKM 6e3nekun

BcTtaHOBRNEeHHA

NONEPEMXKEHHA!
ICHYe pn3nKk oTpuMaHHsA
TpaBM, yParKeHHs
eneKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi, onikis abo
MOLLKOAXKEHHS npunagy.

* Len npunag noBmHeH
BCTaHOBINIOBATU NuLLIE
kBanigikoBaHun caxiseup.

* He BcTaHoBnoONTE 1 HE
BUKOPUCTOBYITE MOLUKOKEHUIA
npunag.

» [oTpumyiTtecs iHCTPyKLiN 3i
BCTaHOBIIEHHS, L0 MOCTa4alnTbCA
pa3oM i3 npunagom.

+ bBypnbTe obepexHi nig yac
nepemilLieHHsa npunaay, ocKinbku BiH
BaXXKui. BUKOPUCTOBYWTE 3aXUCHI
pyKaBW4YKK Ta B3yTTS, O
NnocTavyaeTbCs B KOMMMEKTI.

+ [lepen BCTaHOBNEHHSAM Npunagy
BMAaniTe BCKO YNakoBKY, MapKyBaHHS
Ta 3aXMCHY MNiBKy.

* He BCcTaHOBMONTE BUBEAEHHSA
Bi4nNpaLbOBaHOro NoBiTps y
NMOPOXHUHY CTiHU, SKLO NOPOXHWUHA
He Npu3HayeHa ans uiei meTtu.

Mia’egHaHHA po
eneKkTpomepexi

NONEPEOXEHHA!
ICHY€e pn3unk 3aimMaHHs Ta
YPaXKEeHHSI eNeKTPUYHUM
CTpyMOM.

* Yci poboTu 3 nig’egHaHHA oo
enekTpomMepexi MaloTb BUKOHYBaTUCH
KBanigikoBaHNUM enekTpMKOM.

» [lepekoHariTecs B TOMY, LLO
napameTpu Ha Tabnuyui 3 TEXHIYHUMU
OaHVMK CYMICHI 3 eNeKTPU4HUMU
napameTpamMmu enekTpoXMUBEHHS Bif
Mepexi.

*  AKwo Ha Tabnuyui 3 TEXHIYHUMUK
AaHVMW He HagpPYKOBaHO CUMBON

(@), npunag noBuHeH OyTn
3a3eMneHnin.

+ 3aBXaun BUKOPUCTOBYITE NPaBUIbHO
BCTaHOBIEHY NPOTMYyAAPHY PO3ETKY.

+ CrexTe 3a T1M, WO6 npoBoau
XMBMEHHA He 3annyTyBanucs.

* He BuKopucToByiTE po3ranyxysaui,
nepexigHMkn i NogoBXyBaui.

* He BcTaBnsvite BUIIKY B PO3ETKY, SKka
HEeHaAivHO 3akpinneHa.

* He TarHiTh 3a kabenb XMUBMNEHHS, W06
BiOKMIOUNTY NpUnaa 3 Mepexi.
3aBxav BUMUKaNTe, BUTAraum
LUTENCENbHY BUIIKY.

» EnemeHTM 3axucTy Bif ypaxeHHs
€NeKTPMYHUM CTPYMOM Ta i3onsauis
MatoTb BYTW 3aKpinneHi Tak, abu ix He
MOXHa Oyno 3HATKM 6e3 cnevianbHoro
iHCTpyMeHTa.

» [lepekoHanTeChb Yy NPaBUIIbHOMY
BCTaHOBIEHHI Npunaay.
HesakpinneHuin abo HenpaBuIbHO
po3TallOBaHWi kabenb XUBMEHHS
MOX€e NPU3BECTU A0 3HAYHOIO
HarpiBaHHsi po3’eMiB.

* [ligkniovanTe npunag HanpukiHLi
BCTaHOBNEHHs. [lepekoHalTecs, Wwo
nicnsa yCTaHOBKM € BiNbHWI fOCTYN A0
Mepexi.

KopuctyBaHHA
C NOMEPEKEHHSA!

IcHye HebGe3neka
TpaBMyBaHHS, ONiKiB i
YPaXeHHS eneKkTpuyHuM
CTPYMOM.

* Len npunag npusHavyeHunii BUKIMIOYHO
ANs NpuUroTyBaHHs ixi. He
BMKOPUCTOBYWTE Npunag ans iHwWnx
Linen.

* He 3miHtoriTe TeXHIYHI cneuundikawii
LbOoro npunagy.

» [Mig yac po6oTu 3 Npunagom pyku He
NOBWHHI B6yTW MOKpMK abo
Bonormmu. He kopuctyiitecs
npunagom, SKLLO BiH KOHTaKTye 3
BOZ00.

» KopwucTyiiTecsa nvwe akcecyapamu,
LLIO NOoCTaYvaloTbCs 3 NPUNagoM.

+ Tlig yac roTyBaHHA Ta CMaXKeHHs 3
BUKOPWUCTAHHAM XMpIB i onii,



TpUMaWnTe iX OCTOPOHb BiA BiAKPUTOro
BOrHI0 abo rapsunx npeamMeTis.

He BuKkoOpunCTOBYITE HE3AKPUTI
€NeKTPUYHI rpuni.

He BukopucToByiTe npunag sk
NOBEPXHIO Ans 36epiraHHsi peyen.

He BukopucToByiiTe nyny, 6iHOKNb
abo nodibHi oNTUYHI NPUCTPOI, Wo6
amsutucs 6esnocepenHbo Ha
NiACBITKY Npunagy.

Cepsic

[ns peMoHTy npunaay 3sepTantecs
[0 aBTOPM30BAHOMO CEPBICHOMO
LeHTpy. BukopucrtoByinte nuwe
OpUriHanbHi 3anacHi YaCcTUHW.
CTOCOBHO Namn BCepeauHi Liboro
BMPOBY Ta 3anacHux famn, Lo
npoaatoTbcs okpemo: Ll namnu
npu3HaydeHi 4Nst BUKOPUCTaHHSA y
nobyToBux npunagax 3
ekcTpeManbHUMK 4isNYHUMMN
yMOBaMu, TakMuMmn SK Temneparypa,
BiOpalLis, Bofnorictb, abo Npu3HayeHi
ANns HagaHHs iHdopMmalii npo ctaH
po6oTtu npunapy. BoHu He
Npu3HayeHi AN BUKOPUCTaHHS 3
iHLIOK METO0 Ta He NpuaaTtHi Ans
OCBITNEHHSA NOBYTOBMX MPUMILLIEHb.

YTunisauin

NONEPEOXEHHSA!
IcHye Hebe3neka
3aayLUEHHs.

LLlo6 oTpumaty iHdopmaLito npo
HanexHy yTunisauio npunagy, cnig
3BEPHYTUCS [0 OpraHis
MyHiUMnaneHoi Bnagu.
Bin’egHanTe npunag Big
enexkTpomepexi.

BigpixkTe kabenb enekTpuyHoOro
XMBMEHHs 6nM3bKo 40 Npunagy Ta
yTuUnisynre 1oro.
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